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ವ್ಯಭಿ ಚಾರಿಣ ಯಾರು 


ನಿಲಯಣೆ 


ತೊ ವಲುಡಹಿ ಗ್ರಂಧಮಾಲೆ-- ನುಡಿ ಆ 


ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ ಯಾರು 


(ಸಾಮಾಜಿಕ ನಾಟಕ) 


ಕ್‌ ಕಾಂತಪ್ಪ ಶಟ್ರ 


ಕರಿಯರ ಪ್ರಪಂಚ 


[S40 ಡು ಪಿ 


ಈ ನಾಟಕವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿಯಾಗಲಿ ಭಾಗಗಳಿಂದಲಾಗಲಿ 
ಆಭಿನಯಿಸಚೇಕೆಂದಿರುವೆ ನಾಟಕಸೆಂಘಗಳು 
ಪ್ರಕಾಶಕರ ಅನುಮತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯತಕ್ಕದ್ದು. 


etre Shugo Rights Resor ccl. 


ಸಂಪಾದಕರು 
ಕೊಹೊನ್ನಯ್ಯ ಶೆಟ್ಟ 
ನ. ವೆಂಕಟಿರಮಣಾಚಾರ್ಯ 





ಥೀ. ಕೆ. ಕಾಂತಪ್ಪ ಶೆಟ್ಟರು. 


ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ ಯಾರು? 
"ನಿಜದಾಂಪತ್ಯ', « ಸಂಶಯಪಿಶಾಚಿ', "ಕುಶಲವ, "ಪುನರ್ನಿವಾಹ', 
"ಯೋಗಿಯೊ ಭೋಗಿಯೊ', ಮಾರಾಬಾಯಿ' 
ಮೊದಲಾದ ನಾಟಕಗಳ ಕರ್ತರು. 





ಕರಿಯರ ಪ್ರಪಂಚದ ಸಂಪಾದಕರು. 


ಮು ನ್ನು ಡಿ 


ಈ ನಾಟಕವು ಜನತೆಯ ಮುಂದೆ ಬರುವಾಗ ಅದರ 
ಪರಿಚಯಮಾಡಿಕೊಡುವ ಆವಶ್ಯಕತೆಯೂ ಇಲ್ಲ ಅದರ 
ಕರ್ತರ ಸರಿಚಯಮಾಡಿಕೊಡುವ ಅವಶ್ಯ ಕತೆಯೂಇಲ್ಲ. 
ಇದು ಕೆಲವು ತಿಂಗಳುಗಳ ಹಿಂಜಿ ಧಾರಾವಾಹಿಯಾಗಿ 
ನವಯುಗ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿತವಾಗಿತ್ತು. ಅದರದೇ 
ಇದು ಒಂದು ಸಂಸ ಸ್ಮರಣ. 


ನೈತಿಕ ಪತನದ ನಿವಿಧ ಸ್ವರೂಪಗಳನ್ನು ಇದು 
ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಇದರ ಪ್ರ ಶ್ಯಗಳ ಚಲನೆಯು 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಿದ್ಯಾ ವಂತ ಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರ ನಡುವೆ. ಪ್ರೀ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಪ್ರ ಸಥನ ಸೂ ಅವ್ಯ ವಸ್ಥೆ ಗಲು 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸ ತವಾಗಿವೆ. ಇದರಿಂದ ಕರು. ಸ್ರೀ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ನಿರೋಧಿಗಳಿಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗದು. ಸ್ಟಾ 
ತಂತ ಶ್ರ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೈರವರ್ತನೆಯೊಡನೆ ಗಲಿಬಿಲಿಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡರೆ ಹೇಗೆ ನೈ ತಿಕ ಸತನವಾಗುವುದು ಎಂಬುದನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತಾ ನಿಶ್ವೆಯು ಅಹಂಕಾರದಾತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದರೆ 
ಯಾವ ಯಾವ ಅನರ್ಥಗಳು ಸಂಭವಿಸುವವು ಎಂಬು 
ದನ್ನೂ ಇದು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. 


ನಾಟಕವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಂಡುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಪ್ರಕಟ 
ಸಿದ್ದೇವೆ. ಉಳಿದುದು ವಾಚಕರ ಕೈಯಲ್ಲಿ. 
ಉಡುಪಿ } 


೧-೧೦-೩೬ 


ಪ್ರಕಾಶಕರು, 


ಮುಕುಂದ- 


ಮೃ ತರಾಯ--- 


ಯೆಶನಂತರಾಯ- - 


ಹೊರಗ-- 

ಸಿದೆಸ-- 
ಇ 

ಬಸಪ್ಪ 


ರಮಾನಾಥ -- 


ನಾಮನ- 
ಪಿರವಿಂದ 
ಗಪೆದಾರ- 
ದಾರಿಗ_- 


ಪಾತ್ರವರ್ಗ 
ಪುರುಷ: 


ಕಥೂನಾಯಕೆ. ತಂದೆಯಿಂದ ನಂಚಿತನಾಗಿ ತನ್ನಪ್ರಣಯಿನಿ 
ಯಾಗಿದ್ದ ಸುಥೆಯೆನ್ನು ದುರಾಚಾರಿಣಿಯೆಂದು ತೃಜಿಸಿ ವಿಲಾ 
ಸಿಸಿಯಾದ ಲೀಲಾನಶಿಖುನ್ಸು ವರಿಸಿ ಜೀವನಸುಖವನ್ನೇ 
ಮಣ್ಣುಗೂಟಸಿಕೊಂಡವ, ನಿಜನಾದ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯನ್ನು 
ಗೊತ್ತುಹ್‌ಚ್ಲಿ ಸುಧೆಗಾಗಿ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಕಳಕೊಂಡನ. 
ಸೃಭಾಕರೆನ ತಂದೆ. ನಿವೃತ್ತ ಸಬ್‌ಎದ್ಲ. ಮಗನನ್ನು ವಂಚಸಿ 
ವೃಭಚಾರಿಣಿ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ವರಿಸಿನಂತೆ ಮಾಡಿ ಅನನ 
ಸುಖಕ್ಕೆ ಕಲ್ಲಿಟ್ಟನ, 

ದುಡ್ಮಿಗ-ಗಿ ಯಾವ ಕೆಲಸಮಾಜಚಿಲೂ ಸಿದ್ದನಾದ 4 ವಜಂಟ'. 
ಹೈಕೋರ್ಟು ಜದ. ಲೀಲಾವತಿಯ ತಂಬೆ 

ಸುಬಿಯನ್ನು ತಂದೆಯಂತೆ ಸಲಹಿದ ಸ್ಫಾಮಿನಿಷ್ಕ ಸೇವಕ. 
ಕಾಮುಕನಾದ ಶ್ರೀಮಂತ. 

ಸಿದ ಪ್ರನ ಕಡೆಯವ- 

ಯಶವಂತರಾಯನ "ಫೇಮಿಲಿ' ಡಾಕ್ಟರ್‌. ಲೀಲಾವತಿಯನ್ನು 
ಕೆಡಸಿದವ. 

ಮುಕುಂದರಾಯನ ಮನೆಯ ಅಡಿಗೆಯಣಿ. 

ಪ್ರಭಾಕರನ ಮಗು. 


PE ART ಹಳ ರೂ 2. 
ಪೂಲಿಸ ಇನ್ಸ್‌ ಸಿಕ್ರರ 


ಸುಧೆ 


ತುಳಸಿ 
ಲೀಲಾ 


ಸ್ತ್ರೀ 
ಕಥಾನೂಯಿಕೆ. ಒಂದು ಕ್ಲಣದೆ ಅವಿವೇಕದ ಫೆಲನಾಗಿ ಇಡೀ 
ಜೀನಮಾನವನ್ನೇ ಹಾಳುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಶ್ವಾತ್ತಾ ಪಪಡುವ 
ಸಚ್ಚರಿತೆ, 
ಸುಥೆಯ ತಾಯಿ. 
ಯಶವಂತರಾಯನ ಮಗಳು. ವಿಲಾಸಿಸಿ. ಪ್ರಭಾಕರನ 
ಪತ್ತಿ. ನ್ಯಭಚಾರಿಣಿ, 


ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ ಯಾರು 


೧ನೇ ದೃ ಶ್ಯ ಎವೆ 


[ಕಾಸರಗೋಡಿನ ಭವ್ಯನಾದೊಂದು rl ಮನೋಹರ (ಪೋರ್ಟಿಕೊ'ದಲ್ಲಿ, 
ನಿವೃತ್ತ ಸಬ್‌ ಜಡ್ವ ಮುಕುಂದರಾಯೆರು ಅರಾಮಕುರ್ಚಿಯನ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಚುಟ್ಟಾ 
ಸೇದುತ್ತಿರುವರು. ಅಂದ: ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಅವರ ಮಗ ಪ್ರಭಾಕರನು ಬಿ ಎಲ್‌, ಪಾಸಾದ 
ನೆಂದು ಮಹ್ರಾಸಿನಿಂದ ತಂತಿ ಬಂದಿತ್ತು ಪ್ರಭಾಕೆರನು ಕೋಟು ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಮಂಗಳೂರಿಗೆ ಹೋಗಲೆಂದು ತಂದೆಯೊಡನೆ ಹೇಳಲು ಅಂಜುತ್ತೆಂಜುತ್ತ ಆರಾಮ 
ಕುರ್ಚಿಯ ಹಿಂದೆ ಬಂದು ತುಸು ಹೊತ್ತು ನಿಲ್ಲುವನು, ರಾಯರು, ದನ್ಮುಕೆಟ್ಟಿ 
ಎಳೆದು ನಿಧಾನನಾಗಿ ಬಿಡುವ ಚುಟ್ಟದ ಹೊಗೆಯು ಸುರುಳಿ ಸುರುಳಿಯಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೇ 
ರುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಅದಾವುದೋ ಪ್ರಿಯ ಕೆಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ಮಯರಾಗಿರುವರ್ಕು 
ಪ್ರಭಾಕರನು ಆರಾಮ ಕುರ್ಚಿಯ ಎಡಭಾಗಕ್ಕೆ ಸರಿದು ನಿಲ್ಲುವನು ಮತ್ತೂ 
ಮುಕುಂದರಾಯರ ದೃಷ್ಟಿ ಅನನ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವುದೇ ಇಲ್ಲ.] 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--(ಬಹಳ ಶಂಕಿಸಿ) ಅಪ್ಪಾ, ನಾನು ಮಂಗಳೂರಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಬರಲೇ? ನಾಳೆ ಮುಂಜಾನೆಯ "ಶಟ್ಗಿ'ನಲ್ಲೇ ಹಿಂಜಿ ಬರುತ್ತೇನೆ. 

ಮುಕುಂದ ಫಕ್ಕನೆ ಬಾಯಿಂದ ಚುಟ್ಟು ತೆಗೆದು ಆರಾಮ ಕುರ್ಚಿಯ ಎಡ 
ಭಾಗಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ ಪ್ರಭಾಕರನನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿ) ನಿನಗೇನು ಆಗಾಗ ಮಂಗಳೂರಿಗೆ 
ಹೋಗುವ ಕೆಲಸ? 

ಪ್ರಭಾಕೆರ-ಕೆಲಸವೇನಿಲ್ಲ ಪರೀಕ್ಷೆಯೆ ಫಲಿತಾಂಶ ತಿಳಿದೊಡನೆಯೇ 
ಮಂಗಳೂರಿಗೊಮ್ಮೆ eA ನನ್ನ ಗೆಳೆಯರ ಆಗ್ರಹನಿರು 
ವುಮ. ಅಸ್ಟೆ. 

ಮುಕುಂದ--ಅದಕ್ಕೇನು ಇಂದೇ ದಿನ ನೋಡಿರುವೆಯೊ? 

ಪ್ರಭಾಕೆರ-ಇಂದೇ ತಪ್ಪದೆ ಬರುವೆನೆಂದು ಮಾತುಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು. 

ಮುಕುಂದ--ಯಾರಿಗೆ? 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಮದ್ರಾಃ ಸಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಕಲಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಅಸ್ತ ಮಿತ್ರ 
ರಿಬ್ಬರಿಗೆ. 

ಮುಕುಂದ--ಮಾತುಮಾರಲು ಸಾಧ್ಯನೇ ಇಲ್ಲವೇ? 
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ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಹೋಗಿಬರುವೆನಪ್ಪು!  ನಿಮಗೇನೀಗ? ನಾಳೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ 
ತಪ್ಪ ಡೆ ಬರುವೆನು. 

ಕುಕ ಆ ಸಃ ಸರಿಯಾಗಿ ಕೂತು ಚುಟ್ಟಾಸೇದಿ ಹೊಗೆ 
ಯನ್ನು ಪುಸ್ಸನೆ ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರಭಾಕರನತ್ತನೋಡಡೆ) ಹೋಗು! ಹೋಗು! ನನ್ನೊಡನೆ 
ಕೇಳುವುದೇನನ್ನು? ನಿನ್ಸಿಚ್ಛಾ ನುಸಾರಮಾಡು! 

ಪ್ರ ಭಾಕರ--ಅಪ್ಪಾ! ಅದೇಕೆ ಹಾಗೆನ್ನು ವಿರಿ? 

ಜ್‌. ಬ. ಹೋಗಕೂಡದೆಂದರೂ ನೀನು ಕೇಳುವೆಯಾ? ಫಿನ್ನ 

ುನಸ್ಸೀಗೆ ಸಿನ್ನಾಧೀನವಿಬೆಯೆಳ 

ಗ್ರೆ ಭಾಕರ--ಮತ್ತಾರಾಧೀನನಿದೆ? 

ಮ ಫೆಕ್ಕನೆ ಅರಾಮ ಕುರ್ಚಿಯಿಂದ ಎಡಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ ಪ್ರಭಾ 
ಕರನನ್ನು ದಿಟ್ಟಿ ಸಿ) ಗ ಪಾನು ಬಾಯ್ಕಿಟ್ಟು ಹೇಳ 
ಬೇಕೆ? ಯಾರೊಡನೆ ಈ ನಟಿನೆಯೆಖ್ಲ? 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಏನು ಲ 

ಮುಕುಂದ--(ಚುಟ್ಟದ ಕಡೆಯನ್ನು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಬಿಸುಟು) ಏನು ನಟನೆಯೆ? 
ನೀನಾ ತುಳಸಿಯ ಮನೆಗೆ ಗಟ ೫೫ ಎಷ್ಟು ಬಾರಿ ಹೇಳಿದೆ ನಾನು? 
ನೀನೆಲ್ಲಿ ಕೇಳುವೆ? 

ಪ್ರಭಾಕೆರ- ತುಳಸೀ ಬಾಯಿಯವರ ಮನೆಗೆ ಹೋದರೇನಾಯಿತು? 

ಮುಕುಂದ ಮತ್ತಷ್ಟು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ನೆಟ್ಟಗೆ ಕುಳಿತು) ಹೋದರೇನೂಯಿತೇಳಿ 
ನಾನು ಹೋಗಬೂರಬೆಂದ ಮೇಲೆ-ಹೋದರೇನಾಯಿತೆಣಿ 

ಪ್ರಭಾಕೆರ- ಅಪ್ಪು, ನಾನು ಬಿ. ಎ. ಕಲಿಯುವಾಗ ತುಳಸಿಬಾಯಿಯವರು 
ನನ್ನನ್ನು ೨ ವರ್ಷ ತನ್ನ ಮಗನಂತೆಯೇ ನೋಡುತ್ತಿದರು. ಇದು ಹೊರತು 
ಅವರು ನಮ್ಮ ಸಂಬಂಧಿಕರಂತೆ. ನಾನು........... 

ಮುಕುಂದೆ--(ನಡುವೆ ಬಾಯಿ ಹಾಕಿ) ಸೆಂಬಂಧಿಕರಂತೆ! ಎಂತೆಹ ಸಂಬಂಧ 
ವಂತೆ ಆದು? ಅವಳೇನು ಸಾಧೂರಣದನಳೆಲ್ಲ! ನೋಡುವಾಗ ಮಾತ್ರ ಪಾನ 
ದವಳಂತಿದ್ದಾಳೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಮಗನಂತೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದುದು ಸುಮ್ಮನಲ್ಲ 
ಅವಳು. ಹೆಂಗಸರೇನು ಸಾ ಸಾಮಾನ್ಯ “ಫೆ ್ಲನಿ' ನವರಲ್ಲ! 

ಸ್ರಭಾಕರ- ನಿಮಗೆ ತಿಳಿದಿಲ್ಲವೆ ನಮ್ಮ ಮತ್ತು ಅವರ ಸಂಬಂಧ? 


ಮುಕುಂದ--ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಸೇಳುವೆರೆ 


ಪ್ರೆಭಾಕೆರ--ನನ್ನ ತುಯಿಯ ದ್‌ ಜವ ಮಗಳಂತೆ ಅವರು. ಅವರ 


ತಂದೆಯು ಮಂಗಳೂರಲ್ಲಿ ದಿಸಿಕ್‌, ಕೋರ್ಟಿನ "ಕುರ್ಕ'ರಾಗಿದಾಗ 
೧ ಒಳ ಆ ಆ ೧ w 
೯ 


ದ್‌ 


ನೀವಲ್ಲಿಯೇ ಇದು ಕಲಿತುದಂತೆ. ತುಯೆಗೆ ಅವರಂದರೆ ಬಹಕ ಪ್ರೆ 


ಮುಕುಂದ ಯಾಕಿಲ್ಲ ಈ ಹಳೆಯ ಪುರಾಣ ನಿನಗೆ? ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ನೋಡ 
ಹೋದರೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒ ಒಂದಲ್ಲೊಂದು ಸಂಬಂಧ ಇನ್ತೇ ಇದೆ 
ಪ್ರ ಭಾಕೆರೆ ಅನ ಅವರ ಗಂಡ ತಹೆಸಿಲುರ ರಾಮರಃಯರು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ 
ಗಳ ಮೊದಲು ಸೀವೂ ಒಂಬಿರಡು ಸಲ ಅನರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ 
ದಿ ತಂತೆ. 


ರಂತೆ. ನಿಮಗೂ ಅವರಿಗೂ ಸ್ನೇಹಾಚಾರವಿ 
ಮುಕುಂದ ನಾನು ಮಂಗಳೂರಲ್ಲಿ ಹ \ 
ಅನೇಕರ ಸೆ ೇಹೆನಿದ್ದಿ ತು ನನಗೆ. ಅವರಿಂಯೇಸುಯಿತಂತೆ? 


ಪ್ರಭಾಕರ--ಅಗುವದೇನು? ಈಗ ಗಂಡ ಸತ್ತು ಅವರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಬಡತನ 
ತ ಲಪ 


ಬಂದಿದೆ, ಅಷ್ಟೆ. 
ಮುಕುಂದ ಸಾಕು ಸುಕು ನಿನ್ನೆ ಮಾತೆಲ್ಲ! ಸೀಸಿನ್ಹು ಆ ತುಳಸಿಯ 
೧೨ A 
ಮನೆಗೆ ಕಾಲಿಡಬಾರದು. 
ಪ್ರಭಾಕರ--ಅವರು ತಾಯಿಯಂ 
ಹೋಗದಿರುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? 
ಮುಕುಂದ ಹೌದು! ಅವಳು ತಾಯಿಯಂತೆ ನಿನ್ನ್ನ 
ಮಾಡಿರುವಳೆಂಬುದನ್ನು ಬಲ್ಲೆ ನನು. ನಿನ್ನನ ವ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರ 
ಮ ನಾ ನಿತ ಣಿ 
ಬಿಟ್ಟುದೇ ದೊಡ್ಡ ತಪ್ಪು ನನ್ನದು. 
ಪ್ರೆಭಾಕೆರ--ಏನಾಯಿತೀಗ ಅದರಿಂದ? 
ಚಾತಕ ಯಕ್ಕೆ ಬಂದ ಹುಡುಗಿಯರಿರುವಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಯದ ಹುಡುಗ 
ರನ್ಸಿರಗೊೊಡಿಸಲೇ ಭಾಕಡು 
ಪ್ರಭಾಕರ ಆದರೆ ತುಳಸಿಬುಯಿಯವರು ಪ್ರೂಯೆಸಂದನರಲ್ಲವೆಳೆ 
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ಮುಕುಂದ--ಅವಳಿಗೊಬ್ಬಳು ಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಬಂದ ಸುಡುಗಿಯಿಲ್ಲವೇ? 
ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಪ್ರಾಯದ ಹುಡುಗಿಯಿದ್ದ 5 ಪ್ರಾಯಬಂದ ಹುಡುಗನಿಗೆ 


ಮದುನೆ ಮಾಡಿನರಾಯತು (ನಸುನಗೆ ಬೀರುವನು) 


pS 4 poe 


ಮುಕುಂದ--(ಜಗ್ಗನೆ ಅರಾಮ ಕುರ್ಚಿಯಿಂಜೆಡ್ಡು) ಏನು ಏನಂದೆ? ಮದುನೆ 
ಮಾಡಿದರಾಯಿತೆ? ಯಾರಿಗೆ ಯಾರನ್ನು ಮಡುವೆ ಮಾಡುವುದು? ಆ ಬಡ 
ತುಳಸಿಯ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡುವುದೇ? ಅದಕ್ಟೋ 
ನಾನೀಗ ನಿನಗೆ ಸಹಸ್ರ ರೂಪಾಯಿ ವ್ಯಯಿಸಿ 1. ಓ, 0. |. ಕಲಿಸಿದ್ದು? 

ಸ್ರೆಭಾಕೆರ--ಯಾಕಾಗದು? ಗಂಡ ಸತ್ತು ಕಸ್ಟಕ್ಟೇಡಾಗಿರುವ ತುಳಸೀ 
ಬಾಯಿಯವರಿಗೆ ನಾವೇಕೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಬಾರದು? ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆ ಯವರವರು. 
ಅವರ ಮಗಳು........ 

ಮುಕುಂದ--(ಕೋಪೋಜ್ರೇಕದಿಂದ) ಸಾಕು ಮಾಡು! ತಾಯಿಯ ಗುಣ 
ವರ್ಣನೆಯೇ ಸಾಕು! ಇನ್ನು ಮಗಳ ಗುಣಗಾನ ಬೇಡ. ವಿಚಾರಹೀನ 
ತರುಣನನ್ನು ಮಗಳೆ ಮೂಲ ಮರುಳುಮಾಡಿ ತನ್ನ ಬಲೆಯೊಳಗೆಳೆನ ಆ 
ಮಾನಹೀನ ತುಳಸಿಬಾಯಿ....... 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--( ಉಡ್ವೇಗಗೊಂಡು) ಅಪ್ಪಾ! ನನ್ನನ್ನು ಎಷ್ಟು ಬೇಕಾದರೂ 
ಜೈಯಿರಿ. ಅಡಕೆ... 

ಮುಕುಂದ--ಆದರೆ ಗೀದರೆ! ನನ್ನಿದಿರಲ್ಲಿ ಅವಳೆ ಮಾತೆತ್ತಿದರೆ ಜಾಗ್ರತೆ! 
(ಕೈಗಳೆರಡನ್ನೂ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಪೋರ್ಟಿಕೋದ ಹಿಂಭಾಗಕ್ಕೆ ಸರಿದು 
ಅತ್ತಿತ್ತ ಚಲಿಸುನನು. ಪ್ರಭಾಕರನು ಕ್ರುದ್ಧ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನೊಮ್ಮೆ ತಂದೆಯ ಕಡೆಗೆ 
ಬೀರಿ ಹೃದಯ ಬಿರಿವಂತೆ ಏರಿಬರುವ ಉದ್ವೇಗವನ್ನು ತಡೆದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ತುಸು 
ಹೊತ್ತು ಚಿತ್ರದ ಗೊಂಬೆಯಂತೆ ನಿಂತುಬಿಡುವನು.) 

ಪ್ರೆಭಾಕೆರ--(ದೀರ್ಥ ಶ್ವಾಸಬಿಟ್ಟು) ಅಪ್ಪು ನಾನು ಹೋಗಿಬರುತ್ತೇನೆ. 
ಟ್ರೈನಿಗೆ ಸಮಯವಾಯಿತು. (ಹೊರೆಡುವನು) 

ಮುಕುಂದ--( ಸಮಾಧಾನ ತಳೆದು) ಪ್ರಭಾಕರ, ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು. ನಾನು 
ಹೇಳುವುದನೈಲ್ಲಾ ಕೇಳಿ ಮತ್ತೆಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದರೂ ಹೋಗು. 

ಪ್ರ ರ್ಭಕೆರ--(ಕೋಷದಿಂದ) ಏನು, ಇನ್ಟೂ ಹೇಳುವುದಿದೆಯೇ? ಆಗಲಿ 
ಹೇಳುವುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿಬಿಡಿ! 

ಮುಕುಂದ--ಅಜೀಕಷ್ಟು ಸಿಟ್ಟು? ಬಾ ಇತ್ತ ಬಾ. (ಸಮಿಾಸಕ್ಕೆಳೆದು 
ಭುಜದ ಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿಸಿ) ಕುಳಿತುಕೋ. (ಕೈ ಹಿಡಿದು ಕರದೊಯ್ದು ಆರಾಮ 
ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಪ್ರಭಾಕರನನ್ನು ಹತ್ತಿರದ ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೊಳ್ಳ ಹೇಳು 
ವನು. ಪ್ರಭಾಕರನು ಕೂತುಕೊಳ್ಳದೆ ಕುರ್ಚಿಯ ಹಿಂಭಾಗ ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲುವನು.) 


ಹಾ ನಿ ——್ಲ 


ಮುಕುಂದ--ಪ್ರಭಾಕರ, ನಿನಗೆ ಎಂತೆಂತಹ ನೆಂಟಿಸ್ಲಿಕೆಗಳು ಬಂದರೂ 

ನಾನವಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಗಣ್ಯಮಾಡದ, ನಿನ್ನ್ನ ವಿದ್ಯೆ ಪೂರ್ಣ ಮುಗಿಯದೆ ಮದುವೆ 
ಮಾಡಲಾರೆನೆಂಬ ದೃಢನಿರ್ಧಾರದಿಂದಿದ್ದೆ. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನೂ ಈ ವರೆಗೆ ಕಾದಿದ್ದುದು. ಈಗ 
ಮುಗಿಯಿತಲ್ಲ ವಿದ್ಯೆ? ಇನ್ಸೇನಾದರೂ ಮಡುವೆಗೆ ನಿಮ್ಮ ಅಡ್ಡಿ ಯಿರಲಾರದಲ್ಲ? 

ಮುಕುಂದ--ಅಂದರೆ? 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ನಾನೀಗ ನನ್ನ ಅಂತರ್ಯವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಾನು ಬಿ. ಎ. ಕಲಿಯುವಾಗಲೆ ಮ ಇಯಿಯವರ ಪುತ್ರಿ 
ಸುಧಯಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತನಾಗಿದ್ದೆ ನು. ಅವಳನ್ನೇ ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ 
ನಿರ್ಧಾರ ಕೂಡಾ ಮಾಡಿರುವೆನು. ನನ್ನ ವಿದ್ಯೆ ಮುಗಿಯಬೇಕು; ಆಮೇಲೆ 
ನಿಮಗದನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ನಿಮ್ಮ ಸಮ್ಮತಿ ಸಡೆಯಬೇಕು ಎಂದಿದ್ದೆ. 

ಮುಕುಂದ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದಿದ್ದರಲ್ಲವೇ ನೀನು ತಿಳಿಸುವುದು! ಅದಂತಿರಲಿ, 
ನಿನ್ನ ವಿದ್ಯೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಯಿತೆಂದು ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತು ನಿನಗೆ? 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಮತ್ತಿನ್ಸೇನು ಕಲಿಯಲಿದಿ? 

ಮುಕುಂದ ಮತ್ತೇನೂ ಕಲಿಯಲಿಕೈಿಲ್ಲವೇ? ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟೇ ಗೊತ್ತೆ? 

ಪ್ರಭಾಕೆರ-ಎಏನಿದೆ ಹೇಳಬಾರದೆ? 

ಮುಕುಂದಬಾರ್‌-ಎಟ್‌-ಬೋ ಕಲಿಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೇ? 

ಪ್ರೆ ಭಾಕೆರ--(ಒಮ್ಮೆಯೇ ಉಲ್ಲಾಸಗೊಂಡು ಮುಂದೆ ಬಂದು ಮುಕುಂದ 
ರಾಯರೆ ಒರಗುವ ಕುರ್ಚಿಯ ಹಿಂಬದಿಯ ಬಡಭಃಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಂತು ಪ್ರೀತಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ) ಅಪ್ಪಾ, ನನ್ನನ್ನು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುವಿರೇ? ನಿಜವೇ? ಈ 
ನರೆಗೆ ಆ ಕುರಿತು ಒಂದು ಮಾತು ಕೂಡು ಹೇಳಿಲ್ಲವಲ್ಲ? 

ಮುಕುಂದ--ಹೇಳುವ ಅಗತ್ಯವೇನಿತ್ತು? ಕಾರ್ಯಜಾಣರ ಕಾರ್ಯವೇ 
ಮಾತು. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಏನು, ನೀನೀಗ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಶ್ಚೈಸಿಬಿಟ್ಟಿ ರುವಿರೇ? 

ಮುಕುಂದ---ನಿಶ್ಚೈಸುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಸಿದ್ಧತೆ ಕೂಡಾ ಮಾಡಿರುವೆನು. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಯಾವುದಕ್ಕಾಗಿ? 

ಮುಕುಂದ -ನಿನ್ನ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ. 


ಪ್ರಭಾಕರ - ಏನು ಮಾಡಿರುದಿ 
ಮುಕುಂದ---ಬೊಂಜ:ಯಿಯ ತ್ರ ಮಿತ್ರ ರಾಮರಾಯರಿಗೆ ಕಾಗದ 
ಬರೆದು "ಹಿ. ಎಂಡ್‌ ಒ.' ಸ್ವೀಪರ್‌ ಕಂಪೆನಿಯಲ್ಲಿ "ಪೆಸೆಜ್‌ ಬುಕ್‌'ಮಾಡ 
ಹೇಳಿರುನೆನು. ಈ ಬರೆಸಿ ಅವರ ಉತ್ತರೆ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಉತ್ತರ ಬಂದೊಡನೆಯೇ 
ಒರು ಹೊರಟು ಹೋಗಬೇಕು. 
ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಇನ್ನೊಂದು ತಿಂಗಳ ಅವಕಾಶವೂ ಇಲ್ಲವೆ? 
ಕುರ ರಾಮರಾಯರ ಕಾಗದ ಬಂದೊಡನೆ ನೀನು ಬೊಂಬು 
ಯಿಗ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮುರ ಉಳಿದು ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ಉಡುಗೆ ತೊಡಿಗೆ 
ಗಳೆನ್ಟೆಲ್ಲಾ ತಯಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ ಬೇಕು, 


ಪ್ರ ಭಾಕೆರೆ--( ನಾಚ್‌ ನೋಡಿ) ಆಯ್ತು ಅವ್ಪಾ, 


ನಿಮ್ಮಿ ಚ್ಛೈ ಯಿದಂತಾಗಲಿ. 


ಎದಿ 
ಬನು ಬರುವ ಸಮಯವಾಯಿತು. ನಾನು ಇಂಗ ಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಹೋಗುವ ಸಂತೋಷ 
ಸಖ ಚುರವನ್ಹು ಮಂಗಳೂರಿನ ನನ್ನ ನಿ ತ್ರರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ನಾಳೆ ಮುಂಜಾನೆ 
ಹಿಂದಿ ಬರುವೆನು. ಹೋಗುವೆನು. (ಅನಂಹಾತಿಶಯದಿಂದ ಹೋಗುವನು) 


೨ನೇ ದೃಶ್ಯ--ಬೀದಿ 


[ನಿತುಂದರಾಯರು ಯೋಚನನನುಗ್ಗರಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ನಸುನಗುತ್ತಾ] 


ಮುಖಿಂದ--ಹುಂ, ಅಡ್ಲೆ ಹಾದಿ ಹಿಡಿವ ಹುಡುಗನ ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು 
ಉ:ಯದಿಂದಶೇ ಹದ್ದಿಗೆ ತರಬೇತು ಇಂಗ್ಲೆ ನಿದಿನ ಹೆಸೆರು ಕೇಳಿದುಕ್ಷಣವೇ 
ಎಬ್ಬವ ಗ ಮರೆತು, ಸುಪ್ರಸನ್ಸಸಾಟಿ ಹ ರನು ಐಂಗ್ಲೆ ಡಿಗೆ ಹೋದ 
ನೆಂದ೨ ಈ ಬಡೆ ತುಳಸಿಯ ಮಗಳನ್ನು Wp ದರೂ ನೆನಸುವನೇ? 
ಸಹಸ್ರ ವರ್ಷ ತಪಸ್ಸು ಮಾದಿದೆರೂ ಸಿಗದಂತಹ ಹುಡುಗನೊಬ್ಬನ ನನ್ನು 
ಅಸಾವಿಸನವಾಗಿ ಬಗಬೊಳಗೆ ಹಾಳಿಜಿ ಟ್ರನೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನ ಮಂಡಿಗೆ. 


ಸಸ ತುಳಸಿ-ನಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಿಬದವಳು! ಅವಳಿಗೆ ತಕ್ಕ 
.... ಸ ಮುಕುಂದರಾಯನಲ್ಲ. (ಸಪುನಃಯೋಚಿಸಿ) 
ದಿಸಿಂಡಲೂ ಅಕ್ಷರೆ 


ಕುರಿತು ನಾನಾ ತಿರುಕ ಸೃಷ್ಟಗಳನ್ನು ಕ ೫.೬. ಅನರು, 
ಒಂದೆರಡು ದಿನಗಳ ಪ್ರೇಸುಸಂಸರ್ಕ ಮಾತ್ರದಿ ದಿಂದ ಸಂಸರ್ಕನವೇಕೆ ಕ್ಷಣ 
ಮಾತ್ರದ ನೋಟಿಗಳ ಮಿಲನದಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತರುಣಿಯರ ಅಧೀನ 
ರುಗಿ, ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳನ್ನೂ ಧಿಕ್ವರಿಸಿ ದೂರೀಕರಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಹಿಂಜರಿಯ 

ತೃ ಪ್ರಷಯ! 


ದಿರುವುದು.. ಅಹ! ಅವಿಷ್ಟು ಸಂತಪ್ತ ಮಗಬೇಕಾ ಹಿತ್ತಮಾತ 

ನಾನೀಗ ಪ ಶ್ರಭಾಕರನನ್ನು ಇಂಗ್ಲೆ ೦ಡಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುವ ಉವಾಯ ಹೂಡದಿದ ಫೆ 

ಆ ಬಿಕ್ತಾಿ ತುಳಸೀ ಮಗಳಿಗುಗ ನುವು ಜಗಳಾಡಿಕೊಳ ಬೇಕಿತ್ತು 

ಪರಿಣಾಮವೇಸಾಗುತ್ತಿಶ್ಕೋ! ಸುನೀಗೇ 

ಫೆಸೆಜ್‌ ಬುಕ? ಮಾಡಲು ಕುಗದ ಬರಿಯಬೇಕು. ಬೇ 
್ನ 


ಬೊಂಬಾಯಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುವಂತೆ ನೋಡಬೇಕು. ಬೊಂಬುಯಿ ಯಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದರೆ 


ಅನನು ಒಂದು ತಿಂಗಳಿರಲಿ. 


೩ನೇ ದೃಶ್ಯ--ಮನೆ 


[ಸುಮಾರು ೧೧ ಘಂಟೆ ರಾತ್ರಿ, ಮಂಗಳೂರಿನ ಸಬ್ರೆಯಲ್ಲಿಯ್ಯ, ಚಿಕ್ಕೈಬಾದರೂ 
ಚೊಕ್ಕ ಮನೆಯ ಸಡುಬದಿಯ ಕೋಣಿಯಲ್ಲಿ ತುಳಸಿಬಾಯಿ ಯ ಟಾ ೧೫ --೧೬ 
ನರ್ಪದ ಪುತ್ರಿ ಸುಥೆಯು ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿನ ಎರಡು 
ಮೂರು ಪುಸ್ಕಕಗಳನ್ನು ತೆರೆತೆರೆದು ನೋಡಿ ಓದಲಾಗದೆ ಬಿಸಾಬೆವಳ್ಳು ಆ ಮೇಲೆ 
ತೀವ್ರ ಅಸಹಿಷ್ಣುತೆಯಿ೦ದ ಎದ್ದು) ಡೊಡ್ಡ ದಾದ ಕಿಟಿಕಿಯ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸರಳುಗಳ 
ನಡುನೆ ಮುಖನಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಬಲುದೂಗ ದೃಷ್ಟಿ ಸ ಹರಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಾ ತುಸು ಹೊತ್ತು 
ನಿಲ್ಲುವಳು, ಚ ಲ್ತಿ ತುಂಬಿ ಬರುವ | ಸೆರಗಿಸ ತುದಿಯಿಂದೊರಸಿ ನಟ್ಟು 
ಸಿರಿಟ್ಟು ಪುನಃ ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಹಃ ಗ್ನಳಾಗುವಳು, ಕಣ್ಣೀರು 
Ae ಬಿಂದುವಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವುದು. ಅಗ ಪ್ರಭಾಕರೆನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಜ:ಗಿಲು 
ದೂಡಿ ಕಳ್ಳ ಹೆಜ್ಜೆಗಳಿಂದ ಕೋಣಿಯೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಸುಧೆಯ ಕುರ್ಚಿಯ ಹಿಂಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ತುಃ8ರಿಹೊತ್ತು ಚಿತ್ರದ ಗೊಂಜೆಸುಂತೆ ೩ಲ್ಲುವನು ಆ ಮೇಲೆ ಶರ್ಟಿನ ಕಿಸೆ 
ಯಿಂದ ಕರವಸ್ತ್ರ ತೆಗೆದು ಮುಖದಿಂದ ಜಾರಿಬೀಳುನ ಕಣ್ಣೀರೆ ಬಿ೦ದುಗಳಿಗೆ ಅಷ್ಟ ನಾಗಿ 
ಹಿಡಿಯುವನು. ಸುದೆಯು ಥಟ್ಟನೆ ಕುರ್ಚಿಯಿಂಡೆದ್ದು ನಿಲ್ಲುವಳು ] 
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ಸುಧಾ--ಯಾರು! ನೀವೇ? (ಚಕಿತ ವದನದಲ್ಲಿ ಫಕ್ಕನೆ ಸ್ತ್ರೀಸಹಜ ಮಂದ 
ಹಾಸವನ್ನು ಮಿಂಚಿಸಿ ಸೆರಗಿಂದ ಅತ್ಯವಸರದಿಂದ ಮುಖ, ಕೆಣ್ಣುಗಳನ್ನೊರಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವಳು.) 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಹೌದು. (ತಳಮಳದ ತೆರೆಗಳ ತರ್ಜನೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಪ್ರಯತ್ನ 
ದಿಂಜೆಂಬಂತೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ನಗೆಯ ಬೆಳ್ಳೊಕೆ ಸೂಸಂವನು.) 

ಸುಧಾ--(ಭೀತ ಹುಲ್ಲೆಯಂತೆ ಚಂಚಲಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ದಿಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಿಲ್ಲದೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಧತ್ತ ಹರಿಸಿ ಗೊಂಡಲದಿಂದ) ಅದೇಕೆ ಪುನಃ ಬಂದಿರಿ? ನಾನು ಬಾಗಿಲುಹಾಕಿರ 
ಲಿಲ್ಲವೇ? 

ಪ್ರೆಭಾಕೆರ--(ಪುನಃ ಅಡೀ ಕೃತಕ ನಗೆಬೀರಿ ಕ್ಷಮಾಯಾಚನೆಯ ದೀನ ದೃಷ್ಟಿ 
ಗಳನ್ನು ಸುಧೆಯ ಕಡೆಗೆ ಬೀರಿ) ಇಲ್ಲ ಸುಧಾ! ನಾನು ಬಂದುದು ತಪ್ಪಾಯಿತೆ? 

ಸುಧಾ--(ಉತ್ತರವೇನು ಕೊಡುವುಜೆಂದು ತೋಚದೆ ಅಪ್ರತಿಭಳಗಿ ಆ ಮೇಲೆ 
ಫಕ್ಕನೆ ಬಾಗಿಲ ಕಡೆನೋಡಿ) ಒಹೋ, ಅಮ್ಮ ಮತ್ತು ನೀವು ಹೋದ ಮೇಲೆ 
ನಾನೇನೋ ಯೋಚನಾಮಗ್ಗಳಾಗಿ ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಲು ಮರಶೇ ಬಿಟ್ಟಿ. 
ನೀವೇಕೆ ಬಂದುದು ಪುನಳಿ ಘಂಟಿ ೧೧ ದಾಟಿರಬೇಕು. ಹೋಗಿರಿ, ಮಲಗಿರಿ. 
ಪ್ರೆಭಾಕೆರ--ಆಯ್ಕು ಹೋಗುವೆನು. ಸುಧೆಯ ಹೃದಯ ಮಥನದಿಂದೆ 
ಹೊರ ಸೂಸಿದ ಸುಧಾ ಬಿಂದುಗಳನ್ನು ಪಡೆವ ಸುಪ್ಛಿ ನಿಯಾ ಈ ಕರವಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ಕಣ್ಣಿ ಗೊತ್ತಿಟ್ಟು ಮಲಗಿದರಾದರೂ ನಿದ್ದೆ ಬರುವುದೋ ನೋಡುನೆನು. 

ಸುಧಾ--ಸಾಕು ಮಾಡಬಹುದು ನಿಮ್ಮ ಕವಿತಾಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನು 

ಪ್ರ ಭಾಕೆರ--ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕವಿತಾಶಕ್ತಿಯೆಳ ನನ್ನೀ ಒಣ ಹೈ ದಯದಲ್ಲಿ ಆ 
ಶಕ್ತಿಯ ಒಂದೇ ಒಂದು ಉಸುರಿನ ಸುಳಿವಾದರೂ ಇದ್ದರೆ, ಗರುಡ ಪಕ್ಷಿಯಂತೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಬೆನ್ನಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತು ಪಕ್ಕಬಡಿದು ಮೇಲಕ್ಕೇರಿ, ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯ ಪ್ರೇಮದ 
ಪ್ರಿಯ ಕಲ್ಪನಾ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ ಕೋಣೆಯಲ್ಲೇ ಕುಳಿತು 
ಜಾಮವನ್ನಾದರೂ ಕ್ಷಣದಂತೆ ಕಳೆಯದೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದೆ ನೇ? 

ಸುಧಾ--(ಆರಂಭದ ಕ್ಲೋಭಿಯೆಲ್ಲಾ ತೊಲಗಿ ಪ್ರಸನ್ನ ಪ್ರೇಮಾವರಿತಣಾಗಿ 
ನಸುನಗೆ ಬೀರಿ) ಕವಿಯಲ್ಲವಂತೆ! ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆಯ ವಿಲಕ್ಷಣತೆ 
ಬಿಟ್ಟು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮಾತಾಡಬಾರದೇ? 


ಉನಾ. ೧ ಹಣತಣ 


ಸೆ ಸೆ ಭಾಕೆರ- (ಸುಧೆಯ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯ ತಣ್ಣೀರ ಸೇಚನದಿಂದ ತಳಮಳದ ಕುದಿ 
ಅರಿತ ಗಾಗಿ) ಪ್ರಿಯೆ ತುಳಸಿಯಮ್ಮನು ನಮ್ಮಿಬ್ಬ ರನ್ನು ಅಷ್ಟು ಬೇಗ ಅಗ 


ಲಿಸುವರೆಂದು ನಾನೆಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ೯ ಫಂಟಿಯಾದಾಗ ಹ “ಮಲಗುವ 
ಹೊತ್ತಾಯಿತು; ಪ್ರಭಾಕರ, ಹೋಗು ಮಲಗು. ಸುಧೆಯೂ ಮಲಗಲಿ” 
ಎಂದೊಡನೆಯೇ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಒಮ್ಮೆಯೇ ತಣ್ಣೀರೆರೆದಂತಾಯಿತು. ಅವರು 
ಎದ್ದು ಹೊರ ಹೋದಾಗ ನಾನೂ ನಿರ್ವಾಹನಿಲ್ಲಜೈ, ಆನೆಗಾಲವನಂತೆ ಕಾಲು 
ಗಳನ್ನೆಳಕೊಂಡು ಹೊರಹೋಗಿ ನೆಟ್ಟಗೆ ಕೋಣೆಗೆ ನಡೆದು ಚಿತ್ರದ ಗೊಂಜಿ 
ಯಂತೆ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಿನು. ಸುಮಾರು ೧ ಘಂಟಿ ಸಮಯ 
ವನ್ನು ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ಹೊರಳಾಡುತ್ತಾ ಸಳೆದೆನು. ಎಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ಸಿದರೂ ನಿದ್ದೆಯೇ ಹತ್ತದು. ಕಣ್ಣು ತೆರೆದರೂ, ಮುಚ್ಚಿದರೂ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ 
ನಿನ್ನ ಮನೋಹರ ಚಿತ್ರವೇ ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಲ್ಲುವುದು. ಒಳಗಿಂದೊಳಗೆ 
ಉತ್ತೇಜಿಸಿ ಕ್ಸೋಭೆಗೊಳಿಸುವ ಅದಾವುದೋ ಬಿಚಿತ್ರ ದ್ರಾವಕವನ್ನು ಮೈಗೆ 
ಚಿಮುಕಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿಂತಾಯಿತು. ಮಲಗಲಾರದೆ ಎದ್ದು ಕೂತೆನು. ಅದೂ 
ಅಸಹೆನೀಯವಾಗಿ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದು ಹೊರಬಂದು ಸುತ್ತಲೂ 
ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಂತೆನು. ಹಿಟ್ಟು ಚೆಲ್ಲಿದಂತೆ ಹೆಬ್ಬಿ ರುವ ಬೆಳ್ಳಿಂಗಳು ಕಡು 
ಪಚ್ಚೆ ಸೀರೆಯ ಬೆಡೆಗಿಂದ, ಲಜ್ಜೆಯ ಮೌನ ದಿಂದ ಪ್ರಣಯಸಮ್ಮಿಲನಕ್ಕಾಗಿ 
ಹುತೊಕೆದು ನಿಂತಿರುವ ತರುಲತೆಗಳೆಂಬ ಲಲನೆಯರಿಗೊಲಿದು, ಚುಂಬಿಸಿ 
ಚುಂಬಿಸಿ ನಲಿವ ನಿಟಿನಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರಣಯದ ಬೇಗೆಯಿಂದ, 
ಅದೆಲ್ಲಿಗೋ ಅಗಲಿ ಹೋಗಿರುವ ಇಫಿಯರ ಬಳಿಗೆ ಬೇಗ ಬೇಗನೆ ಸರಿವ 
ಲಜ್ಜೆಯ ಬಿಳಿ ಮುಸುಕಿನ ಪ್ರಣಯಿನಿಯರಂತೆ ತೋರುವ ಹತ್ತಿರಾಶಿ ಮೋಡ 
ಗಳು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತೇಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದವು. ವೈಶಾಖದ ಕಡು ನೀಲ ಆಕಾಶವು 
ಗಂಭೀರ ಮನೋಜ್ಞ ತೆಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಸುಧಾಂಶುವು 
ಮಂದಹಾಸ ಬೀರುತ್ತೇರುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಸುಧಾಂಶುನಿನ ಮನೋಹರ ಬಿಂಬ 
ದಲ್ಲಿ ಸುಧಾ, ನಿನ್ನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬನನ್ನೇ ಕಂಡು, ಉನ್ಮತ್ತನಂತೆ ಅದನ್ನೇ 
ಕಣ್ಣು ಕಣ್ಣು ನೋಡಹತ್ತಿದೆನು. ಏನೇನೋ ಎಣಿಸಿ ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ನಕ್ಕೆನು. 

ಸುಧಾ--(ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡು) ಪ್ರಿಯ, ಇದೇನು? ಏನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಿರಿ? 
ಹೋಗಿರಿ, ಶಾಂತಚಿತ್ತದಿಂದ ಮಲಗಿರಿ. 


ಮು YY ಜಾಮ 


ಪ್ರಭಾಕೆರ-ಸ್ರಿಯೆ ಮಲಗಲಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ನಾನಿಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದೆನೇ? 
ಚಂದ್ರನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ನಾನು ನಿನ್ನ ಕೋಣೆಯ ಕಡಿ ದೃಷ್ಟಿ ಹರಿಸಿ 
ದಾಗ ಬಾಗಿಲೆಡೆಯಿಂದ ದೀಪದ ಬೆಳಕು ಹೊರ ಬಿದ್ದು, ದೀಸಸ್ತಂಬದ 
ಸಂಕೇತದ ಬೆಳಕಿನಂತೆ ಮನಸ್ಸನ್ನೊಮ್ಮೆಯೆ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆಳೆಯಿತು. ನೀನೂ 
ಮಲಗಿಲ್ಲೆಂದು ಬಾಗಿಲ ಸಮಾಸ ಬಂದು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬಾಗಿಲು ದೂಡಿ ಒಳ 
ಬಂದೆನು. ಸುಧಾ, ನೀನು ಬಾಗಿಲು ಕೂಡಾ ಹಾಕದೆ, ಒಬ್ಬಳೇ ಕುರ್ಚಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಆದಾನ ಚಿಂತಾಮಗ್ಗಳಾಗಿದ್ದೆ? ಅದೇಕೆ ಬೊಟ್ಟು ಬೊಟ್ಟಾಗಿ 
ಕಣ್ಣೀರಿಳಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ? ನನಗೆ ಹೇಳುವವಳು ನೀನೇಕೆ ಮಲಗದಿರುವೆ ಸುಧಾ? 

ಸುಧಾ--ನನಗಾದರೂ ಚಿಂತೆಗೆ ಬೇಕಷ್ಟು ಕಾರಣಗಳಿವೆ. ನೀವೇಕೆ 
ಇಷ್ಟೊಂದು ಕಾತರಸಡುತ್ತಿರುವುದು? ಇನ್ನು ಕೆಲವು ದಿನಗಳಲ್ಲೇ ಲಂಡನಿಗೆ 
ಬಾರ್‌-ಎಟ್‌-ಲೋ ಕಲಿಯಹೋಗುವ ನೀವೀಗ ಆನಂಜೋತ್ಸಾಹೆದಿಂದಿರ 


ಪ್ರಭಾಕರ- ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯೆಯನ್ನಗಲಿ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿರುನಾಗ 


) 


ನನಗೆ ಚಿಂತೆಗೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲನೆಳಿ 

ಸುಧಾ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ) ಪ್ರಿಯ, ನಿಮಗೆ ಚಿಂತೆಗೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಹೆಣ್ಣು ಮತ್ತು ಗಂಡು ಹೃದಯಗಳ 
ರೀತಿಯೇ ಬೇರೆ. 

ಪ್ರೆಭಾಕೆರ--ಅಂದರೆ? 

ಸುಧಾ--ಅಂದರೆ, ಗಂಡು ಪ್ರೇಮವು, ಪರ್ವತ ಪ್ರವಾಹದಂತೆ ಒಮ್ಮೆಯೇ 
ವಿಪರೀತ ನೆರೆಯಾಗಿ ಹೆರಿದು, ದೊಡ್ಡ ಪ್ರದರ್ಶನಮಾಡಿ ಅನಂತರ 
ಬತ್ತಿ ಬರಿದಾಗಿ ಯಾವ ಗೊಡವೆಯನ್ನೂ ಕಟ್ಟ ಕೊಳ್ಳದಿರಬಹುದು. ಪರಂತು 
ಹೆಣ್ಣು ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಅಂತಹ ಪ್ರದರ್ಶನಾಸ್ಸದವಿಲ್ಲ.. ತಟಿಗಳ ನಿರ್ಬಂಧ 
ದೊಳಗೆ ಇಳಿತ ಭರತವರಿಯದೆ ಒಳಗಿಂದೊಳಗೆ ಕುಲುಕುಲು ಕುದಿದು ಸದಾ 
ನೀರವವಾಗಿ, ಏಕಾಂತವಾಗಿ ಹರಿಯಬೇಕದು. 


ಪ್ರಭಾಕೆರ--(ನಸುನಕ್ಕು) ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಏಕಾಂತವಾಗಿ 
ಹನಿಹೆನಿಯಾಗಿ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದು ದೇ? 


ಸುಧಾ--ಇನ್ನು ಕೆಲದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನೀವೆಲ್ಲಿಯೋ ನಾನೆಲ್ಲಿಯೋ? (ಉಕ್ಕಿಬಂದ 
ಕಣ್ಣೀರೊರಸಿಕೊಳ್ಳುವಳು.) 
ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಸುಧಾ, ಅದೇಕೆ ಹಾಗನ್ನುವ? ನನ್ನೀ ಸ್ಟೂಲಕಾಯವು 
ನಿನ್ನಿಂದ ಅಜಿಷ್ಟು ದೂರನೇ ಇರಲಿ ಮನಸ್ಸು ಸದಾ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಅನು 
ರಕ್ತವಾಗಿರದಿರುವುದೇ? 
ಸುಧಾ---ದೂರವೂ, ಕಾಲವೂ ಏಚಿತ್ರ ಪರಿವರ್ತನಕಾರಿಗಳಲ್ಲವೇ ಪ್ರಿ 
ಪ್ರಭಾಕರ--ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತ ಸಂಶಯ ಬೇಡ ಸುಧಾ! ನಾನು 
ನಿನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ಭಾಷೆ ಕೂಟ್ಟಿಂತೆ ನ ನನ್ನ್ನ ಪ್ರಾಣವೊಂದಿದ್ದಕೆ, ಒಂದೇ ವ 
ದೊಳಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗದಿರಲೂರೆನು. ಎಷ್ಟೊ ೦ದುದ 
ವಾಸಿಸಿದರೂ, ಎಂತಹ ಕಾಲ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ ಹ್ಗ ಸು 
ನಿನ್ನ ಪ್ರೇಮಮೂರ್ತಿಯು ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಮಾಸಲುರದು ಸುಧಾ! 
ಸುಧಾ--ಪ್ರಿಯ, ಆ ವಿಷಯವನ್ನ ನನಗಾವ ಸಂದೇಶವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಒಂದು ವರ್ಷದ ವರೆಗೆ ನಿಮ್ಮ ್ರನ್ಸಗಲಿ ರುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? (ಕಣ್ಣೀರಿಡುವಳು) 
ಪ್ರಭಾಕೆರ-( ತುಂಬಿ ಬರುವ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಕರವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಮರೆಯಾಗಿ ಒರಸಿ) 
ಕಣ್ಣೀರ ಧಾರೆಯಿಂದ ಹೀಗೆ ನನ್ನಿ ಪೃದಯವನ್ನೇಕೆ ತಂಯುವೆ ಸುಧಾ? 
ನಿನ್ನ ಹೈದಯನೆಷ್ಟು ಬೆಂದು ಬೇಗುದಿಗೊಳ್ಳು ತ್ತಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆನು; ಅಂತಹ ಬೇಗೆಯೇ ನನ್ನೆ ಹೃದಯವನ್ನೂ ಸುಡುತ್ತಿರುವು 
ದೆಂದು ಮಾತ್ರ ನಾನು ನಿನ? ಸವಾಧೂನೆ ಹೇಳಬಲ್ಲೆ ನು. 
ಸುಧಾ--(ಗಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒರಸಿ) ಪ್ರಿಯ ರಾತ್ರಿ 
ಬಹಳವಾಯಿತು. ಹೋಗಿರಿ, ಮಲಗಿರಿ. 
ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗುವುದು? ನಿನ್ನಿ ಬಂದರಲ್ಲವೆ ಮಲಗುವುದು? 
ಸುಧಾ; ನಿನ್ನ ಸವಿನುಡಿಯ ನಡುವನ್ನು ಸೇವಿಸಿದಷ್ಟೂ ನನ್ನ್ನ ತೃಷೆಯು 
ಹೆಚ್ಚುವುದು. ಅನ್ನ, ನೀರು, ನಿಬ್ರಿ, ಆರುಮದ ಗೊಡನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಅಹರ್ನಿಶಿ 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸಲ್ಲಾನಿಸುತ್ತಾ ಕಾಲಕಳೆಯಬೇಕೆಂದು ತೋರುವುದು. ನಿನ್ಸ 
ಪರ್ಕಪ ಪ್ರಕಾಶರೆಹಿತ ಜೀವನವು ಕಳೆಗುಂದಿ ನೀರಸನೆನಿಸುವುದು. 
ಸುಧಾ--ಪ್ರಿಯ, ವಿಸರೀತತೆಯರ ಆರಂಭನ್ರ ನಿಷಮದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಹೊಂದೆ 
ಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ವರ್ಷದ ವರೆಗೆ 


ಐ ೦ 
CL 

El 

ಐ 

pa) 

ದಾ 


24೬ 
[J 


ತೆ 1 3 ಅ 


ಒಂದು ಸರಿಮಿತಿಯೊಳಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಯಶಸ್ವಿ 
ಯಾಗಿ ಬನ್ನಿರಿ ಆ ಮೇಲೆ ನೂವು ಜತೆ ಹಕ್ಕಿಗಳಂತೆ ಪ್ರೇಮಜಿರಕ 
ದಿಂದೊಂದುಗೂಡಿ ಆನೆಂದದಿಂದ ದಾಂಪತ್ಯಜೀವನ ನಡೆಸುವ. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಪ್ರಿಯೆ, ವೈಶಾಖ ರಾತ್ರಿಯ ಬೆಳ್ಳಿ ಂಗಳೆ ತಂಪಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಉರಿ 
ಮಸಗಿದ್ದ ನನ್ನ ಹೃದಯವು ನಿನ್ನ ಸಂಕರ್ಪ, ಸಲ್ಲಾಪ ಸಲಿಲ ಸೇಚನದಿಂದ 
ತಣಿದು ಶಾಂತವಾಯಿತು. ಸುಧಾ, ಪುನಃ ನನ್ನನ್ನೂ ಅಗ್ರಿ ಕೊಂಡಕ್ಕೆ ದೂಡ 
ಲೆಳೆಸುವೆಯಾ? 

ಸುಧಾ--(ಕೌತುಕಗೊಂಡು) ಪ್ರಿಯ, ಇದೇನನ್ನು ವಿರಿ? 

ಪ್ರೆ ಭಾಕೆರ--ಸುಧ್ಯಾ ಅನ್ನುವುದೇನೆಂದು ತಿಳಿಯದೆಳೆ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲಾರೆನು. 

ಸುಧಾ--(ಒನ್ಮೆಯೇ ತಳನುಳಗೊಂಡು) ಆಗದಾಗದು; ಎಂತಹೆ ಆವೇಗ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ವಿವೇಕಗೆಟ್ಟು ನಡೆಯಬಾರದು ಪ್ರಿಯ! 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಪ್ರೇಮದುಬ್ಬರವು ನಿವೇಕದ ತಟದೊಳಗೆ ಹರಿಯುವುದೇ 
ಪ್ರಿಯೆ? ಇರಲಿ, ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅವಿವೇಕವಾದರೂ ಏನು? ನಾವೀಗಲೇ ಸತಿ 
ಪತಿಯರಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲವೇ ಸುಧಾ? ವಿವಾಹ ವಿಧಿಯೆಂಬುದು ಬರಿಯ 
ಬಾಹ್ಯಾ ಡಂಬರಲ್ಲವೆ? 

ಸುಧಾ--ಅದೇನೇ ಇರಲಿ, ವಿವಾಹವಾಗದೆ ನಾವು ಸತಿಪತಿಯರಂತಿರುವುದು 
ತೀರಾ ಅವಿವೇಕವಲ್ಲವೇ? ಮತ್ತದು ದೊಡ್ಡ ಅಪವಾದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗದೇ? 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲೇ ನಮ್ಮ ಕುರಿತು ಜನರು ಏನೆಲ್ಲಾ ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿರುವರೆಂಬು 
ದನ್ನು ನೀವು ಬಲ್ಲಿರೇ? 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಜನರೇನೇ ಹೇಳಲಿ, ಎಂತಹೆ ಅನವಾದವೇ ಬರಲಿ, ಇಡೀ 
ಲೋಕವೇ ಬೇಕಾದರೆ ಮುನಿದು ಬೀಳಲಿ, ಅವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಲೆ 
ಯೊಡ್ಡಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲು ನಾನು ಸಿದ್ದನಿರುವಾಗ ಇನ್ನೂ ಇನ್ನೂ 
ಏಕೆ ಭೀತಿಗೊಳ್ಳುವೆ ಸುಧಾ? 

ಸುಧಾ(ಸುಮ್ಮನಿರುವಳು) 

ಪ್ರೆಭಾಕೆರ--ಅದೇಕೆ ಸುಮ್ಮನಾದೆ ಸುಧಾ? ಇನ್ನು ನಾನು ನಾಲ್ಕೈದು 
ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನೆಗಲಿ ಬಹುದೂರ ಹೋಗುವೆನು. ನಿನ್ನನ್ನು ಮತ್ತೆ 
ಕಾಣುವುದೆಂದರೆ ಒಂದು ವರ್ಷದ ನಂತರ. ಆ ಮೊದಲೊತ್ಮೆ........... 


ಮ್ಮ ಗಚ್ಛ ಎಮಿ 


ಸುಧಾ--ಪ್ರಿಯ, ನಾನು ಸದಾ ಥಿಮ್ಮವಳೇ ಆಗಿರುವಾಗ ಅದೇಕೆ 
ಅಷ್ಟೊಂದು ಕಾತರ ಪಡುವಿರಿ? ನಾವೆಷ್ಟು ಯಥಾರ್ಥ ಹೈದಯಿಗಳಿದ್ದರೂ 
ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದ ಕಟ್ಟು ಕಟ್ಟಳೆಗಳನ್ನೊಡೆದು ಇಚ್ಛಾನುಸಾರ ನಡೆದರೆ ನಮ 
ಗೇನೇ ಹಾನಿಯಲ್ಲವೇ? ನಿಮ್ಮಷ್ಟೇ ನನ್ನ ಹೃದಯವೂ ಸಂತಪ್ತವಾಗಿರುವು 
ದಿಲ್ಲವೆಟಿ: ಅದರೆ. 

ಪ್ರಭಾಕರ--(ನಡುವೆ ಬಾಯಿ ಹಾಕಿ) ಆದರೆ- ಆದರೆ ಎಂಬ ಸಂದೇಹವು 
ಇನ್ನೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲವೇ ಸುಧಾ? ನನ್ನ ಮೇಲೆ ನಿನಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ನಂಬಿಕೆ ಇಲ್ಲವೇ? 

ಸುಧಾ--ನೀವಂತಹ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡೆಬಾರದು. ನೀವೇ ನನ್ನ ಜೀವನ 
ಸರ್ವಸ್ವವಾಗಿರುವಾಗ ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ನನಗೆ ಅಸನಂಬಿಕೆಯೆ? ಆದರೆ........ 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಮತ್ತೂ ಆದರೆಯೆ ಸುಧಾ? 

ಸುಧಾ--ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ ಪ್ರಿಯ, ಥಿಮಗಷ್ಟು ಕಟುವಾದ ಆ ಶಬ್ಬ್ದವನ್ನೇ ನಾನಿ 
ನೈತ್ತಲಾರೆನು. ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವೂ ಮಾನವೂ ಎಲ್ಲವೂ ನೀವೇ. 

ಪ್ರಭಾಕರ-- ಹಾಗಾದರೆ ಒಂದೊಮ್ಮೆ ನನ್ನ ಮನೋರಥವನ್ನು ಸಲಿ 
ಸುವೆಯ ಸುಧಾ? ಅದಾವುದೋ ದುರ್ದಮಥೀಯ ಉತ್ತೀಜನವು ನನ್ನ 
ನರನಾಡಿಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ಶರೀರವನ್ನು ಥರಗುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಿರುವುದು. ಕಡಿವಾಣ 
ಕಡಿದು ಚಿಗಿಗೋಡುವ ಕೊಬ್ಬಿದ ಕುದುರೆಯಂಥಾಗಿರುವುದು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು. 
ಕ್ಷಮಿಸು, ಸುಧಾ ಕ್ಷಮಿಸು. ಒಮ್ಮೆ ನಿನ್ನ ಸಂಯೋಗ ಸುಖವಿತ್ತು ನನ್ನೀ 
ಮನದ ಕ್ಷೋಭೆಯನ್ಸ್ಟಿಳಿಸು. ಆ ಮೇಲೆ ಶಾಂತಚಿತ್ತದಿಂದ, ನಿನ್ನನ್ನು 
ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ತೆರಳುವೆನು. 

ಸುಧಾ--ನಾನೇನು ಮಾದಲಿ ಪ್ರಿಯ? ನನ್ನನ್ನು ಜನಾಪವಾದದೆ ಸಿಲುಬೆ 
ಗೇರಿಸಿ ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದಿರುವಿರಾ? 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಅಂತಹ ಸಂದರ್ಭವು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಬರಬಾರದೆಂದು ಭರವಸೆ 
ಕೊಡುವೆನು ಪ್ರಿಯೆ; ಒಂದೊನ್ಮೆಗೆ ಹಾಗಾದರೆ ನಾನೂ ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಸಿಲುಜಿ 
ಗೇರಲು ಸಿದ್ಧನಿರುವಾಗ ರಿನಗಾ ಚಿಂತೆಯೇಕೆ? 

ಸುಧಾ--ನನಗೇನು ಚಿಂತೆ? ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವೂ ಮಾನವೂ ನೀವೇಯೆಂದು 
ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲವೇ? 


ಪ್ರ ಭಾಕೆರ--ಸುಧ, ನಿನ್ನಂತೆ ಪ್ರಿಯಯನ್ನು ಪಡೆದ ನಾನೇ ಧನ್ಯನು, 
ಎ ಮಿ 


ನಾನೆಲ್ಲಿ ಹೋದವರೂ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವು ನಿನ್ನೊಂದಿಗೇನೇ ಇರುವುದು. ನಮ್ಮಿ 


BS 
ಬ ರ ಮಾನೆವು ಪರಸ್ಪರ ಸಮು ಣ ( ಹೊಂದಿರುವ ಸೂತ್ಮ ಲ್ಲದೆ ಇತರ ಜನರ 


IS 


೫ 


ನೆಲ. ಆದುದರಿಂಡೆ ನೀನು ಬಾವ ಭೀತಿಯನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 

ಸುಧೂ--ನಿಮ್ಮ ಕುರಿತು ನಾನೂವ ಭೀತಿ ಸಂಬೇಹೆಗಳನ್ನೂ ಕಟ್ಟ ಕೊಂಡಿ 
ಲ್ಲೈಂದು ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿಟ್ಟೆ ನಲ್ಲನೆಳೆ (ಧಾಕೆಗಟ್ಟ ಹರಿವ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸೆರಗಿಂದ 
ಒರಸಿಕೊಳ್ಳವಳು) 


ಹೆ ಜಾತಕ -ಅೇೆ ಮತ್ತೂ ಕಣ್ಣೀರಿಳಿಸುವೆ ಸುಧಾ? 
ಡ್‌ 


» 


ತ್ಲ 


ದ ತ 
ಸುಢಾ--ಎಪ್ರೂಂದು ತಡಕೊಂಡರೂ ಅಪೀಕೋ ಕಣ್ಣೀರು ಧಾಕೆಗಟ್ಟಿ 
ಹರಿಯುತ್ತಿರುವುದು. 
=) 


ಲೆಂಪೂ ಏರೋ. (ಹತ್ತಿರಹೋಗಿ ಕರವಸ್ರದಿಂಡ ಸ Wi ಕಣ್ಣೀರೊರಸುವನು) 
ಸುಧ2--(ನಸುನಕ್ಕು) ಸುತ್ತು ಸಾಕು ದೊರ ಸರಿಯಿರಿ. (ಹೂಡುವಳು) 
ಪ್ರ ಢಾಸೆರೆ- -ನಾನೊಬ್ಬ ಚ ್ರ 


ನ ಸರಿಯೆಪುದೇ ನೀನೂ ಬರುವೆಯಾ? ಬೂ, 
ಬ್ರೂ ಸುಧಾ. (ಕೈಹಿಡಿದು ವ್ರೇಮಗೀತ ಹಾಡುತ್ತಾ ಬಿಗಿ ಗಿದಸ್ಸಿದನು) 


೪ನೇ ದೃಶೃೈ--ಬೀದಿ 
| ಅಮ್ಟೆ ರಾಯ ಯೋಚನಾ ಮಣ್ಣಿಸೂಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿವನು] 
ಅಸು ್ರಿತೆರಾಯೆ-"ಉಟ್ರ್ರೋಗೆಂ ಪುರುಷ ಲಕ್ಷಣಂ ಎಂದು ನಾಡಿನ 
ಬೋೊಂ” 5 ಗ ಕ, ಆದರೆ ಇವನ್ನು ಮಾಜಿ ದವರಿಗೆ ಅಸೊ ಮೊರ 


ವ. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನತ್ತು ಧರ್ಮವನ್ನೇ ಒಡಿಮೆಕೊಂಡು ಹೋದರೆ ಅವನ 
ರೆ-ಗೆಟಟೆ ಕೋಲು' ಇಲ್ಲವೇ «ಗಳ್ಪಾಸು'. ಅದಿರಲಿ, "ಸತಿಗೆ ಪಾತಿ 
ಭೂಷಣಂ ಎಂಬೀ ಮಾರನ್ಸು ತಿಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ. ಇದೇನು. ಈ 


< 


ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿ ಬಿದ್ದೀತೆ? ಆದುದರಿಂದ ಇದನ್ನು "ಸತಿಗೆ ಸತೀಪ್ರತವೇ ಭೂಷ 
ಣಂ ಎಂದು ಚೇಂಜ್‌ ಮಾಡ್ಲೇ ಬೇಕು. ಈಗ ಇನೊಂದು ಹಣೆ 
ಬರಹ ನೋಡಿ. "ಕ್ಸ ಇತೋ ನಾಸ್ತಿ ಮರ್ಜಿ ಕ್ಷಂ ? ಅಂತೆ 

ಸ್ಸ ಸಿಕರಲ್ಲಿ ಸುಭಿಕ್ಷೆ ಯಾರಿಗಿವಿೌ? ಈಗ (ಕ್ಷಷಿಕೋ ಹುಸ್ಲಿ ದುರ್ಭಿ 
ಬೇಗೆಯೇ ನೋಡಿ, "ಉಪ್ಯೊ (ಗಂ ಪುರುಷಃ ಲಕ್ಷಣಂ' ಎಂಬ ನಾಣ್ಣುಡಿಯನ್ನು 
ಈಗಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಂತೆ "ಫಿರುಶ್ಯೋಗೆಂ ಪುರುಷಲಕ್ಷಣಂ' ಎಂದು ಬದಲಾ 
ಯಿಸಬೇಕು. ಯಾಕಂದರೆ ಈಗಲೊಕದ ಸಲ್ಲಿ ಉಬ್ಬೊ (ಗಿಗಳ ಗಿಂತ ನಿರುದ್ಯೋಗಿ 
ಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಯೇ ಹೆಚ್ಚು. ನಾನೂ ಬಹು ಪಕ್ಷ ಈ ಸೂಲಿಗೇನೇ ಸೇರಿದೆವನೆನ್ಸಿ. 
ಆದಕೆ ಓಂಡೂಸ್ಟಾ ನದ ನಿರುಮ್ಮೊ ಗಗಳೆ। ಇಂಗ್ಲೆಂಡು ಅವೆರಿಕಗಳೆಂತೆ 
ಊಟದ ಗತಿ ತೋರಿಸುವವರೂ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಶಕ್ತಿಯೂ ಅವ 
ರಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಂದು ಉದ್ಯೋಗವಿಲ್ಲವೆ ಸಾಯರಕ್ಕಾಗುತ್ತ ಹಿಯೆ? ಹೇಗಾದರೂ 
ಮಾಡಿ ಬದುಕಬೇಕಲ್ಲ! ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಏನಾವರೂ ಮಾಡಿ ೩... 


ನಾ 


ಬ ಜೆನ್ನಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ ವುದು. ಹಾಗೆ £ ಅಗ್ಗ ದ ಏಜಿ ಸನಿ ಗಳಿಗೆ ಆ ಸದೆ ಏಜಚಿಂಟ 
ನಾನು. ನಾನೊಂದು ಏಜೆನ್ಸಿ, ವ್ಯಾಪಾರವನ್ಸ್ನ ತ ನಡಿಸುತ್ತಿದೆ ದ್ರೆ ಕೆ ' ನರ 

ಎಜೆನ್ಸಿ ಅಂತೆ ಹೇಳಿ ಇವುಗಳು ಸೇಕಡಾ 00.9 ಇಸ್ಯೂ ರೆನ್‌ ಖ್ಯ ಎಜೆನ್ಸಿ 
ಗಳೇ, ನಾನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಏಜೆನ್ಸಿಗಳಗೆ ಲೆಕ್ಕವೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಯಾವುದರಿಂದಲೂ ಬರುತಿಲ್ಲ. ಈಗ 1 ಫಾಯಿದಿಯ ಕೇಸು ಸಿಕ್ಕಿದೆ. 
ಒಬ್ರು ಮುಕುಂದ ರಾಯರಂತೆ. ರಿಟಾಯರ್ಡ್‌ ಸಬ್‌ ಜಡ್ಡರಂತೆ. ಅಸಾಮಿ 
ಯೇನೋ ಕಾಸು ಬಿಡುವದಲ್ಲ. ಸ ಈಗ ನನ್ನಿಂದ ಅವರಿಗೊಂದು 
ಅತ್ಯಂತ ಗುಪ್ತ ಕೆಲಸವಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಾನು ಸೆಹೆ ಇದೇ ಸಂದರ್ಭನೆಂದು 
ಗಟ್ಟ ಓಡಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಕೆಲಸವಾದ ಮೇಲೆ ರೂಪ್ಯಾ 500 ಕೊಡುಕ್ತೇ 
ನೆಂದು ಮಾತು ಕೊಟ್ಟಿದ ದ್ದಾರೆ. ಕೆಲಸವನ್ನೇನೋ ಮಕಾ ಇನ್ನು 
ಸಾಧಿಸುವ ಬಗೆ ಹೇಗೋ? ಸುಧೆಯನ್ನು ರ ಲಗ ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ಫೊಟೋ ತೆಗಿಸಿ ಕೊಡಬೇಕಂತೆ. ಯಾರ್ಯಾರ ಅನ್ನ ತೆಗಿಯುವ ಕೆಲಸವಿದು. 
ಆದರೆ ನಮಗೆ ಮಾಡದೆ ನಿರ್ವಾ ಹವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಬಹಳ ಕಷ್ಟ ಕೆಲಸ. 


ಏನಾಗುವುದೋ ನೋಡುವ. (ಹೋಗುವನು) 


ಎ 16 — 
೫ನೇ ದೃಶ್ಯ--ಮನೆ 


[ಮಂಗಳೂರಿನ ಕದ್ರಿಯ ತುಳಸಿಬಾಯಿಯ ಮನೆಯ ಒಂದು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಸುಧೆ ಯು, ಆಗತಾನೆ ಟಪ್ಸಾಲು ಪೇಡೆಯು ತಂದುಕೊಟ್ಟ ಪಾ ರ್ಸೆಲೊಂದನ್ನು ಒಡೆದು 
ಅದರೊಳಗೆ ಪ್ರಭಾಕರನ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಕೆಂಡು ಅದನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ ತಿರುಗಿಸಿ ನೋಡಿ 
ಆತ್ಯಾನಂದಪಡುವಳು. ಅಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಪ್ರಭಾಕರನು ಬರೆ 
ದಿರುವ ಪತ್ರವನ್ನು ಓದುವಳು. ಆಗ ತುಳಸಿಬಾಯಿಯು, ಮಹಾ ವಿನತ್ತಿಗೊಳಗಾಗಿ 
ಕೆಂಗೆಟ್ಟವೆಳಂತೆ ತಳಮಳಗೊಂಡು ಸುಡೆಯ ಕೋಣೆಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ತಲ್ಲೀನತೆಯಿಂದ 
ಪ್ರಭಾಕರನ ಪತ್ರವನ್ನೇ ಓದುತ್ತಾ ಅನಂದಿಸುತ್ತಿರುವ ಸುಧೆಯನ್ನು ಧುರಧುರನೆ 
ನೋಡುತ್ತಾ ತುಸು ಹೊತ್ತು ನಿಲ್ದುವಳು, ಅ ಮೇಲೆ ಕರ್ಕಶವಾಗಿ] 

ತುಳೆಸಿಜಾಯಿ--ಸುಧಾ, ನೀನು ಬಹಳ ಆನಂದದಿಂದಲೇ ಇರುವೆಯಲ್ಲವೇ? 

ಸುಧಾ--ಹೌದನ್ಮಾ, ನನಗಿಂದು ಅತ್ಯಾ ನಂದದ ದಿನ. ಎಷ್ಟೋ ದಿನ 
ಗಳಿಂದ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಅವರ ಭಾವಚಿತ್ರವ ವು ಇಂದೀಗ ನನಗೆ ಹೊಕಿತಿರು 
ವುದು. ಅದರೊಂದಿಗೆ ಅನರ ಫ್ರೀಮುಪೊರ್ನಕನಾದ ಪತ್ರವೂ ಇರುವುದು. 
(ಪ್ರಭಾಕರನ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಮೇಜಿಯಿಂದ ತೆಗೆದು ಅದರ ಆನರಣದ ಕಾಗದತೆಗೆದು) 
ಅಮ್ಮಾ ನೋಡು, ಎಷ್ಟು ಚಂದವಾಗಿ ಕಾಣುವರವರು! ಫ ಫಕ್ಕನೆ ಅವರನ್ನು 
ಹಿಂದುನೆಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿನಿಯೆಳಿ "ನ “ಸಕ್ತಾ ಧೊರೆಯಾಗಿ ಹೋಗಿರುವ 
ರಲ್ಲವೇ? 

ತುಳೆಸಿ--ಸುಧಾ, ಎಂತಹ ಅನಿವೇಕಮಾಡಿದೆ? ಪ್ರಭಾಕರನೂ ಒಂದಿಷ್ಟು 
ವಿಚಾರಮಾಡದೆ ಹೋದನೆ? 

ಸುಧಾ--ಅಮ್ಮಾ, ತನ್ನ ಹೃತ್ಸೂರ್ವಕ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ನಿನಗೊಪ್ಪಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಕಾಗದದಲ್ಲವರು ಎರಡು ಮೂರು ಬಾರಿ ಬರೆದಿರುವರು. 

ತುಳಸಿ-- ಸುಧಾ, ಸಾಕು ಮಾಡಿನ್ಹಾ ಪ್ರಭಾಕರನ ಮಾತು! ಈಗ ನಮ 
ಗೊದಗಿರುವ ಉಭಯ ಸಂಕಟದಿಂದ ನಾವು ಪಾರಾಗುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? 
ನೀನೆಂದಿಗೂ ವಿಚಾರಗೆಟ್ಟು ಕೆಲಸ ಮಾಡುವವಳಲ್ಲೆ ೦ಬ ನಂಬಿಗೆಯಿಂದ ನಿನಗೆ 
ನಾನು ಕೊಟ್ಟ ಸ್ವತಂತ್ರವನ್ನು ನೀನೀ ರೀತಿ ದುರುಪ ಯೋಗ ಪಡಿಸುವುದೆಳಿ 
ಇನ್ನು ನಮ್ಮ ಗ ನಮ್ಮ ಮಾನವನ್ನು ನಾವು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವು 
ದಾದರೂ ಹೇಗೆ? 


ಸುಧಾ--ಅಮ್ಮಾ , ಅದೇಕಷ್ಟು ಸೆಂತಾಪಪಡುನೆ? ಸೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದಿರುವರೇ? ಇದೋ ಈ ಕಾಗದವನ್ನೋದು. ಅವರಿಗೆ 
ನನ್ನಲ್ಲೆಸ್ಟು ಪ್ರೇಮನಿದೆಯೆಂದು............ 

ತುಳಸಿ--ಇನ್ನೂ ಇನ್ನೂ ಅದನ್ನೇ ಮಾತಾಡುನೆಯಾ? ನಾವು ಮಾನ 
ಹೀನರೆಂದಾದ ಮೇಲೆ ಏನಾದರೇನು? 

ಸುಧಾ--ಅಮ್ಮಾ, ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ. ಅವರ ಪ್ರೇಮದುಬ್ಬರದ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ 
ನಾನೂ ವಿಚಾರ ನಿವೇಕದ ತಳಬಿಟ್ಟು ತೇಲಿಹೋಗದೆ ನಿರ್ವಾಹವಿಲ್ಲದಾಯಿತು. 
ಪ್ರೇಮಸಂಯೋಗ ತೃಷೆಯು ಬಾಯ್ದೆರೆದು ಬರುವಾಗ, ನಿಗ್ರಹದ ನಿಷ್ಠುರತೆ 
ಯಿಂದದನ್ನು ನಿರಾಶೆಗೊಳಿಸುವುದು ತರುಣಿ ಹೈದಯಕ್ಕೆ ಅಸಹನೀಯ 
ವಾಯಿತು.ಅದೆಲ್ಲಿ ವಿಮುಖವಾಗಿ ಅನ್ಯಾ ಶ್ರಯಸಡೆನುದೋ ಎಂಬ ಭೀತಿಯೂ 
ಬರಿದಾಯಿತು. 

ತುಳೆಸಿ--ಆಗ ಅದಕಯಿತು, ಇದಾಯಿತೆನ್ನುವವಳು ಈಗೇನು ಮಾಡುವೆ? 

ಸುಧಾ- ಮಾಡುವುದೇನು? ಅವರಿಗೆ ಸರ್ವ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸುವೆನು. 

ತುಳಸಿ--ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ನಮ್ಮ ಮಾನವಂತೂ 
ಉಳಿನ ಉಪಾಯವೇ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಜನರೆಲ್ಲಾ ಗುಜುಗುಜು 
ಮಾತಾಡತೊಡಗಿರುವರೆಂದು ಕೊರಗ ಹೇಳಿದ. 

ಸುಧಾ--ನಾನೇನು ಮಾಡುವುದಮ್ಮಾ ಅದಕ್ಕೆ? 

ತುಳಸಿ- ಏನು, ನೀನೇನು ಮಾಡುವುದೆಉ ಒಂದಿಷ್ಟು ಬುದ್ಧಿ ಯಿಲ್ಲದೆ 
ಹೋಯಿತೇ ನಿನಗೆ? ಪ್ರಭಾಕರನೂ ತೀರಾ ತಿಳಿಗೇಡಿಯಾಗಿ ಹೋದನೆಳಿ 
ಎಂತಹ ಪ್ರಮಾದವಾಗಿ ಹೋಯಿತು! ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನೊ ಟ್ಟಿಗಿರಬಿಟ್ಟುದೇ 
ತಪ್ಪು 

ಸುಧಾ- ಅಮ್ಮಾ, ನಿನ್ನದೇನು ತಪ್ಪು? ತಪ್ಪು ನನ್ನದು. ಅವರ 
ಪ್ರಣಯವೇಗದ ಸೆಳತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕೆ ಮತಿಗೆಟ್ಟು ವರ್ತಿಸಿದವಳು ನಾನು. ಅನರು 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹಾಕಲಾರರಮ್ಮಾ. 

ತುಳಸಿ--ಅವನಿಜ್ಛೆ ಎಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದು ಸುಧಾ? ಅವನ ತಂಜಿ 

ಮುಕುಂದ ರಾಯರು ಮೊದಲೇ ನಮ್ಮ ನಿರೋಧಿಯಿದ್ದು ನನ್ಮು ಮೇಲೆ ನಾನಾ 
ಅಸವಾದ ಹೊರಿಸಿರುವರು. ಈಗಂತೂ ಅವರಿಗೆ ಬಾಯಿಯೇ ಸಾಲದು. 


ಸುಧಾ--ತಂದೆಯಂತಿರಲಿ ಇಡೀ ಲೋಕವೇ ವಿರೋಧಿಸಿದರೂ ಅವರು 
ನನ್ನನ್ನೇ ಮದುವೆಯಾಗದಿರರಮ್ಮಾ. 

ತುಳಸಿ--ನಿನಗಿಷ್ಟು ವಯಸ್ಸಾದರೂ ಲೋಕಾನುಭವದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಶಿಶು 
ನೀನು. ಮಾನಹೀನಳಾಗಿ, ನೀತಿ ಭ್ರಷ್ಟಳಾಗಿ, ಸಮಾಜ ಭಹಿಷ್ಯೃತೆಯಾಗುವ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಭಾಕರನು ನಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವನೆ? 

ಸುಧಾ--ನನಗಾ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಅಮ್ಮಾ ಅವರ 
ಪತ್ರವನ್ನು ನಿನಗೊಮ್ಮೆ ಓದಿ ಹೇಳಲೇ? 

ತುಳಸಿ--ಹೌದೌದು ಪತ್ರ! ವಿಲಾಯತಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಎಷ್ಟು ಬೇಕಾ 
ದರೂ ಸತ್ರ ಬರೆಯಬಹುದು. ಆದರೆ ಅವನು ಮನೆಮಾರು, ಆಸ್ಮಿಬದುಕು, 
ಬಂಧುಬಳಗ, ಜಾತಿನೀತಿಯನ್ಸೆಲ್ಲಾ ತ್ಯಜಿಸಿ, ನಿನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗ 
ಬೇಕಾಗಿ ಬರುವಾಗ ಹಿಂದು ಮುಂದೆ ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೇ ಬೇಕಾಗುವುದು. 

ಸುಧೂ-ಛ! ವೃಥಾ ಏಕೆ ಇನ್ನೂ ಇನ್ನೂ ಸಂಡೇಹಪಡುವೆ ಅಮ್ಮಾ! 
«ಸುಧಾ ಒಂದೆರಡು ಸಲವಾದರೂ ನಿನ್ನ ನೆನವರಿಕೆಯಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರಿಡದ 
ದಿನವಿಲ್ಲ. ಫೀನು ನನಗಾಗಿಯೇ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವೆಯೋ ಏನೋ! ಪುನಃ 
ಬಂದು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸೇರುವ ದಿನಗಳನೈಣಿಕೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಕಾಲ ಕಳೆಯುತ್ತಿ 
ದ್ದೇನೆ” ಎಂದು ಬರೆದಿರುವರಮ್ಮಾ ಅವರು. 

ತುಳಸಿ--ನಿನೇ ಬರೆದಿರಲ್ಕಿ ಅದರಿಂದ ನಮಗೀಗ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? 

ಸುಧಾ--ಅಂದರೆ? 

ತುಳೆಸಿ--ಅಂದರೆ, ನಿನಾಹೆದ ಮೊದಲು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದ ನೀನು ಸಮಾಜದ 
ದೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ದುರಾಚಾರಿಣಿ. ನಿನಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ನಿನ್ನನ್ನು ಮನೆಯಿಂದ 
ಹೊರಡಿಸಿ ದೂರೀಕರಿಸದಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಇಡೀ ಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ ಜಾತಿಬಹಿಷ್ಟಾರ 


ಸ 
ನಿಶ್ಚಯ. 
ಸುಧಾ--ಅವರು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಿಂದ ಬಂದ ಕೂಡಲೇ ನಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ರಾಯಿತಲ್ಲವೇ? 


ತುಳಸಿ--ಆಮೇಲೆ ನಿನಗೆ ನಿನಾಹೆಮಾಡುವವರಾದರೂ ಯಾರು? 
ಸುಧಾ--ನಾವಿಬ್ಬರೇ ನಿನಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡೇ ಸುಖವಾಗಿದ್ದರಾಯಿತು. 
ಮತ್ತೇನಾಗಬೇಕು? 
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ತುಳೆಸಿ--ಬಂಧುಬಳಗೈೃ ಜಾತಿ ಮತವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು ನೀವಿಬ್ಬರೇ ಸುಖ 
ವಾಗಿರುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? 

ಸುಧಾ--ನಿವಾಹವೆಂಬುದು ಶ್ರಿ ಪ್ರೀ ಪುರುಷರಿಬ್ಬ ರ ಪ್ರೇಮಾನುಬಂಧವಲ್ಲವೇ? 
ಪರಸ್ಥ ರಪ ಸ್ರೇಮದಿಂದ ಇಬ್ಬರೂ ಗ ಸುಖನಾಗಿ ದಾಂಪತ್ಯ ಜೀವನ 
ನಡೆಸಿದರೆ 'ಸಮಾಜಕ್ಕಾಗಲ್ಲೇ, ಬಂಧು ಬಳಗಕ್ಕಾಗಲಿ ಆಗುವ ಮಟಷಗ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಅನೀತಿಯೇನು? ಪ್ರೇಮದಿರಕವೇ ಪ್ರಾ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ ಶುಷ್ಪ ನಿವಾಹ 
ವಿಧಿಯೆಳಿ 

ತುಳೆಸಿ--ನಿಂದೆಗಾಗಿಯೇ ಹೊಂಚು ಹಾಕೆಕೊಂಡಿರುವ ಜನವೃ ಂದದ 
ನಾಲಿಗೆಯು ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಪೃದಯದೆರಕಕ್ಕೆ ಸೂಪ್ಪುಹಾಕುವುದೇ ಸುಧಾ? 
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದ ಅವಿವೇಕದಿಂದ ನೀನು ನಿನ್ನ ಜೀವನವನ್ನೇ ಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಮುಂದೇನು ಮಾಡುವುದೋ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು! 

ಸುಧಾ--ಅಮ್ಮಾ, ನನ್ನ ಅವಿವೇಕವನ್ನು ನಾನೊಪ್ಪುವೆನು. ಆದರೆ ಆ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಮಾಡದೆ ನನಗೆ ನಿರ್ವಾಹವಿಲ್ಲಡಾಯಿತು. ನನ್ನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಇಂಗ್ಲೆ ಡಿಗೆ ತೆರಳಲಿದ್ದ ಅವರ ಅತ್ಸಾ ಗ್ರ ಹೆದಿಚ್ಚೆ ಯನ್ನು ನಾನು ಸಲಿಸ 
ದಿದ್ದರೆ ಅವರು ಸಿಟ್ಟ ನಿಂದೇನು ಮಾಡು ಕೋ ಎಂಬ ಭೀತಿಯಿಂದ ತಲ್ಲಣಿಸಿ 
ವಿವೇಕಗೆಟ್ಟು ನಡಜಿನಮ್ಮಾ, ತಪ್ಪಾಯಿತು, ತಪ್ಪಾಯಿತಮ್ಮಾ ಕ್ಷಮಿಸು. 
ಕಳೆದ ೨ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಅವರ ಸಂಸರ್ಕದಲ್ಲೇ ಕಠಿಣ ಮನೋನಿಗ್ರಹದಿಂದಿ 
ರಲಿಲ್ಲವೇ ನಾನು? ನವತಾರುಣ್ಯ ಪ್ರೇಮದ ಉತ್ತೇಜಕತೆಯಲ್ಲಿ, ಅವರ ಅಭ 
ಯದ ಒತ್ತಾಯದಲ್ಲಿ ಹ್ಗ ನೈ ದೆಯವನ್ನೇ ಕಲಕಿ ಕರಗಿಸಿಬಿಡುವ ಪ್ರಣಯ 
ವಾಗ್ಸ ರಿಯ ಸೆಳೆತದಲ್ಲಿ ಹ ನಿಗ್ರಹೆದಿಂದಿರುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ, ,ನಾಯಿತಮಾ. 
ನನಗೆ! ಅಡೊಂದು "ಶಿಷ್ಟ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಒಮ್ಮೆ, ತಪ್ಪಿ ಬಿದ್ದೆ ಫು. 
ಇನ್ನು ನನಗೆ ಗತಿಯೇ ಇಲ್ಲಪೆಲಿ ನಾನು ಸದಾ ದುರಾಚಾರಿಣಿಯೆಲೆ ಅಮ್ಮಾ 
ಸಮಾಜದ ಮಾತಂತಿರಲಿ. ಹೆತ್ತ ಕರುಳಲ್ಲವೇ ನಿನ್ನದು? ನೀನೂ ಇಷ್ಟೊಂದು 
ನಿಷ್ಠುರಳಾಗುವುದೇ? 

ತುಳೆಸಿ--( ತುಂಬಿ ಬಂದ ಕೆಣ್ಣೀರೊರಸಿ) ಮಗೂ, ನಾನು ನಿಷ್ಠುರಳೇ? 
ನೀನೆಷ್ಟು ನಿರ್ಡೋೀಷಿಯೊ, ರಿರ್ಮಲಚರಿತಳೂ ಇರುವೆಯೆಂದು ನಾಸರಿಯೆನೆ? 
ಆದಕ್ಕೆ ಸುಧಾ, ಕಟುಕ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಕಠಿಕರದ ಹೃ ದಯವಾಗಲಿ ಉದಾರ 


ಮನಸ್ಸಾಗಲಿ ಇರುವುದೆ? ನೀನಿನ್ನು ಅದರ ರೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಸದಾ ಪತಿತ, ದುರಾ 
ಜ್‌ ಬಹಿಷ ತೆ್‌ 

ಚೌ ಸಮಾಜದ ದೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಏನೇ ಆಗಿರಲಿ. ಹೆತ್ತ 
ಮಾತೆ ಮತ್ತು ಕ್ಸ ಹಿಡಿದ ಪ್ರಾಣನಾಥನ ದೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ನುಲೆಯೆಂಬ 
ಸಮಾಧಾನವು ನನಗಿದ್ದರೆ ಸಾಲದೇ? 

ತುಳೆಸಿ--ಸುಧಾ, ನಾನ, ನೀನು ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾಕರ, ಈ ಮೂವರೇ ಆಗಿ 
ಇತರರೊಡನೆ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಜೀವಿಸಲಾಗುವುದೆಳೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ನಿಷಯಕ್ಕೂ ನಾವು ಸಮಾಜದ ಮೇಲೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿರಜೇಕಂದ ಮೇಲೆ 
ನಾವು ಅದರ ಕಟ್ಟು ಕಟ್ಟಳೆಗನುಸಾರವಾಗಿ ನಡೆಯಬೇಕಲ್ಲವೇ? 

ಸುಧಾ--ಅಮ್ಮಾ, ಅವರು ಬಾರ್‌-ಎರ್ಟ-ಲೋ ಕಲಿತು ಬಂದೊಡನೆಯೇ 
ನಾವು ಮೂವರೂ ಈ ಊರನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ದೂರ ಹೋಗಿ ವಾಸಿ 
ಸುವ. ಅವರು ವಕಾಲತಿನಿಂದ ನನ್ನು. ಜೀವನ ನಿರ್ವಾಹಕ್ಕೆ ಬೇಕಷ್ಟು ಹಣ 
ಸಂಪಾದಿಸೆದಿರರು. 

ತುಳೆಸಿ--ಅದೇನಾದರೂ ಮಾಡಬಹುದು ಸುಧಾ. ಆದರೆ ಆ ಮೊದಲೀಗ 
ಏನು ಮಾಡುವುದು? 

ಸುಧಾ--ಯಾವುದಕ್ಕಮ್ಮಾ? 

ತುಳೆಸಿ--ಜನ ನಿಂದೆಯನ್ನು ನಾವು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? 
ನಮ್ಮ ಕೆಲಸದ ಕೊರಗನು ಏನೋ ಒಂದು ಉಪಾಯ ಹೇಳಿದನು. 

ಸುಧಾ--ಆ ಪ್ರಸ್ತಾಸ ನನ್ನೊಡನೆತ್ತ ಬಾರದಮ್ಮಾ. ನನ್ನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಣ ಸರವ ಆ ರಾಕ್ಷಸೀ ಕ್ಲ ೈತ್ಯಕ್ಕೆ ನಾನೆಂದಿಗೂ ಒಪ್ಸಲಾರೆನು. ಅದ 
ರಿಂದ ಫ ಪ ಪ್ರಯೋಜನವಾದರೂ ಏನಮ್ಮಾ? 

FE ES ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಬಹಿಷ್ಟಾರಹಾಕದಂತಾಗುವುದು. 

ಸುಧಾ--ಆದು ಹೇಗೆ? ಈಗಲೇ ಜನರಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ಸುದ್ದಿ ಹಜಿ ನ ರುವುದೆಂದಿ 
ಯಲ್ಲ ನೀನು? 

ತುಳಸಿ--ಜನರೇನೆಂದರೂ ಬಹಿಷಾ ರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ರುಜುವಾತು ಬೇಕಲ್ಲವೇ? 

ಸುಧಾ--ಬೇಡ ಬೇಡ, ಆತ್ಮದ್ರೊ ಹಮಾಡಿ”ಸಮಾಜದ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಮಣ್ಣು 
ಹಾಕಿ, ಜಾತಿ ಬಹಿಷ್ಟಾರದಿಂಡ 56 `ಸ ಪಡೆವ ಜಾತಿಯೂ ಮಾನವೂ 
ನಮಗೆ ಬೇಡ. 


ತುಳೆಸಿ- ಹಾಗಾದರೆ ನಮಗೆ ಜಾತಿ ಬಹಿಷ್ಕಾರ ನಿಶ್ಚಯ ಸುಧಾ. 

ಸುಧಾ--ನನ್ನ ಜಾತಿ; ನೀತಿ, ಮಾನ, ಪ್ರಾಣವೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನೆ ಪತಿ. ಸಮಾ 
ಜನ್ರ ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡಲಿ, ಜನರು ಏನೇ ಆಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ, ನನಗೇನು? 

ತುಳಸಿ--ನಿನ್ನ ಪತಿಗಾಗಿಯೇ ನೀನಾ ಕೆಲಸ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ಸುಧಾ--ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ ಅವರು ಸರ್ವಥಾ ಹಾಗೆ ಹೇಳಲಾರರು. 

ತುಳೆಸಿ--ಅವನು ಹೇಳಿರುವನೆಂದುದಲ್ಲ ಸುಧಾ. ನಿನ್ನಮೇಲೆ ಸಮಾಜವು 
ಬಹಿಷ್ಕಾರ ಹಾಕೆ ನೀನು ಜಾತಿ ಭ್ರಷ್ಟಳೆಂದಾದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗ 
ದಂತೆ ಪ್ರಭಾಕರನಿಗೆ ಮುಕುಂದ ರಾಯರು ದೊಡ್ಡ ಆತಂಕವನ್ನೊಡ್ಡುವರು. 
ಆಗ ಅವನು ಉಭಯ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಬಿನ ಹತು ಹೇಳಬಕು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ರೀನಾ ಕೆಲಸಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಾನು 
ಸೂಚಿಸುವುದು. 

ಸುಧಾ--ಅಮ್ಮಾ, ನಾನು ಅವರಿಗಾಗಿ ಯಾನ ತ್ಯಾಗವನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಲು 
ಸಿದ್ಧ ಳಿರುವಾಗ, ಅವರು ನನಗಾಗಿ ಎಂತಹ ತ್ಯಾಗಕ್ಕಾಡೆರೂ ತಯಾರಾಗ 
ದಿರುವರೆಳಿ 

ತುಳಸಿ--ಸ್ತ್ರೀಯರಷ್ಟು ತ್ಯಾಗಶೀಲರು ಪುರುಷರಲ್ಲ ಸುಧಾ. 
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ತುಳಸಿ--ಪ್ರತಿಯೋರ್ವ ಸ್ತ್ರೀಯೂ ಪ್ರಥಮದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರಣಯಿಯು 
ಇತರರಂತಲ್ಲೆಂಬ ನಿಶ್ವಾಸ ಕಟ್ಟ ಕೊಳ್ಳು ವಳು. ಆದರೆ ಪುರುಷರು ಅದಕ್ಕನು 
ಸಾರವಾಗಿರುವುದು ಬಹಳ ಅಸ ಅ 

ಸುಧಾ--ಅವರು ಈ ಅಪರೂಪಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರೇಕಾಗಬಾರದಮ್ಮಾ? 

ತುಳೆಸ-ಅದೇ ನನಗೇಕೋ ಬಲು ಸಂದೇಹ. 

ಸುಧಾ--ಅಮ್ಮಾನಾನೇನೆಂದರೂ ನಿನ್ನ ಸಂದೇಹವೇ ತೊಲಗದು. ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅವರಿಗೇನೇ ತಿಳಿಸಿ ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆಯೇ ನಡೆಯಲು 
ನೀನೊಪ್ಪು ನೆಯಲ್ಲ? 

ತುಳಸಿ -ಒಂದೂನ್ಮೆ ಅನನೇ ಆ ಸೂಚನೆ ಮಾಡಿದರೆ ನೀನದಕೊಪ್ಪು 
ವೆಯಲ್ಲನೇ? 


ಸುಧಾ--ಅಮ್ಮಾ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಒಪ್ಪುವೆನು. ಅವರಿಗಾಗಿ ನಾನು 
ಮಾಡದ ತ್ಯಾಗವಾದರೂ ಯಾವುದಿದೆ? ನಾನೀಗಲೆ ಅವರಿಗೆ ಕಾಗದ ಬರೆಯಲೆ€ 
ತುಳಸಿ--ಆಯ್ತು ಸುಧಾ, ಈಗಲೇ ಬರೆ. 
(ಸುಧೆಯು ಕಾಗದ ಬರೆಯ ತೊಡಗುವಳು) 


೬ನೇ ದೃಶ್ಯ--ಬೀದಿ 
(ಮುಕುಂದ ರಾಯನು ಮಂಗಳೂರಿನ ಉರ್ವ ಮೈಹಾನಿನಕ್ಲೊಂದೆಡೆ ಅಮೈತ 
ರಾಯನನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಾ ಅತ್ತಿತ್ತ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿರುವನು,] 
ಮುಕುಂದ--ಎಲ್ಲಿ ಹೋದನಪ್ಪ ಆ ಅಮೃ ತರಾಯ! ನಾನು "ಎಡ್ವಾನ್ಸಾಗಿ' 
ಹೆಣಕೊಟ್ಟದ್ದೇ ತಪ್ಪಾಯಿತು. ಈಗಿನ ಯಾವ ಏಜೆಂಟರನ್ನಾದರೂ ನಂಬು 
ವುದೇ ಕಷ್ಟವಾಯಿತಲ್ಲ! ಆದರೆ ಇವ ಹಾಗೆ ಮೋಸಮಾಡಿ ಕ್ಸ ಲ್ಲೆಂದು ತೋರು 
ತ್ತದೆ. 1! ಹೊರತು ನಾನೂ ಅವನಿಗೆ ಮುಂಗೈ ಗೆ ಬೆಲ್ಲ “ಗಟ್ಟ ದ್ದೆ ಸೇನೆ, 
ಕೆಲಸಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟರೆ ರೂ. 500 ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ಹೇನೆ. ಆ ಆತೆ 
ಗಾಗಿಯಾದರೂ ಬಾರದಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ನೋಡುವ. (ಪುನಃ ಅತ್ತಿತ್ತ ತಿರುಗಾಡುವಾಗ 
ಅನ್ಭು ತರಾ ಯನು ಬರುವನು) 
ಮುಕುಂದ--ಅಮ್ಭ ತ, ಏನಾಯಿತು? ಕೆಲಸೆವಾಯಿತೆ? 
ಅಮೃತ--ಅವಳು ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಬಂದರಲ್ಲವೆ ಕೆಲಸವಾಗುವುದು? 
ಮಕುಂದ--“ನಾನು ಪ್ರಭಾಕರನ ಆಪ್ತಮಿತ್ರ. ತುಂಬಿದ ಗರ್ಭಿಣಿ ಪ್ರಿಯೆ 
ಮೆಯ ಭಾವಚಿತ ತ್ರವೊಂದನ್ನು ತೆಗಿಸಿ ಇಂಗ್ಲೆ ಡಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ನೆ.ಆತ” ಎಂದು ನೀನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೇ? 
ಅನ್ಸು ತ--ಹೇಳಿದೆ. ಏನು ಹೇಳಿದರೂ ಅವಳು ಕೇಳಬೇಕಲ್ಲವೇಳಿ 
ಮುಕುಂದ--ತುಳಸಿಯೊಡನೆ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲವೇ? 
ಅನ್ಫುತ--ಅವಳು ಜುಗುಪ್ಸೆಗೊಂಡು ಸುಧೆಯನ್ನು ಅವಳಷ್ಟ ಕ್ರೇನೇ 
ಬಿಟ್ಟ ಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಕ ಹತ್ತು ಮಾತಾಡಿದರೆ ಅನಳಿಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ವಿನಿ ರಬ್ದ ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟ. 
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ಮುಕುಂದ--ಹಾಗಾದರೆ ಸುಧೆಯ ಭಾವಚಿತ್ರ ಪಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯನೇ 

ಇಲ್ಲವೆ? 

ಅನ್ಭುತ--ಇಷ್ಟರವರೆಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನೆಯ ವರೆಗೆ ಆ ನಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ನಿರಾತೆಗೊಂಡಿ ಆದರೆ ಪಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಆಶೆಯುಂಬಾಗಿದೆ. 

"ಮುಕುಂದ-ಅದು ಹೇಗೆರಾ ಯಿ 

ಅನ್ಭುತ--ಸುಧೆಯು ಈಗ ಮನೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. 

ಮುಕುಂದ ಮತ್ತಿಲ್ಲಿದ್ದಾಳಿ? 

ಅನ್ಭುತ- ಹೆಂಗುಸರ ಆಸ್ಪ ತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿದ್ದಾಳೆ. 

ಮುಕುಂದ--ಅಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 1 ಸಹಿ ಹ್ಯಾಗೆ? 

ಅಮೃತ ನೀವು ಅವ ke ಮಾಡಬಾರದು. ಕೆಲದಿನ ಕಾಯಬೇಕು. 
ಕೂಡ್ಲೆ ಕೊಡ್ಲೆ ಕೆಲಸನಾಗುವುಜಿಂದರೆ ಹ್ಯಾಗೆ? 

ಮುಕುಂದ--ಎಷ್ಟು ದಿನ ಕಾಯುವುದು? “ಸುಥೆಯು ದುರಾಚಾರಿಣಿ, 
ಈಗ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯೆಂದು ನಿರ್ಧಾರವಾಗಿ ಅವಳ 
ಕುಟುಂಬದ ಮೇಲೆಯೇ ಜಾತಿ ಬಹಿಷ್ಕಾರ ಹಾಕಲಾಗಿದೆ. ತುಳಸಿಯ 
ಮನೆಯು ಅನೇಕ ದುರಾಚಾರಿ ತರುಣರ ಆಶ್ರಯವಾಗಿದೆ? ಎಂದು ನಾನು 
ಎಷ್ಟು ಬರೆದರೂ ಪ್ರಭಾಕರನು ನಂಬುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಉಪಾಯ 
ದಿಂದಾದರೂ ಆತನನ್ನು ನಂಬುವಂತೆ ಮಾಡಲಾಗುವುದೋ ಎಂದು ನೋಡುವ 
ಆತುರ ಹಿಡಿದಿದೆ ನನಗೆ. 

ಅಮೃತ--ಅನನೇನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ನಿಮಗೆ? 

ಮುಕುಂದ ಸುಧೆಯು ಎಂಥನಳೇ ಇರಲಿ, ನಾನವಳ ಹೊರತು ಇತರ 
ರಾರನ್ನೂ ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರಕ್ಕೂ ಮದುವೆಯಾಗುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ' ಎಂದು ನಿರ್ಧಾರ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ 

ಅನ್ಭುತ--ಹಾಗಾದರೆ ನೀವೀ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಾಡು 
ವುದೇನು? 

ಮುಕುಂದ--ಭಾವಚಿತ್ರದಿಂದ ನನ್ನ ಕೆಲಸವಾಗುವುದೆಂಬ ನಿಶ್ಚಾಸವು 
ನನಗಿದೆ. 

ಅಮೃತ--ಹೇಗೆ? 


ಮುಕುಂದ-- ನೀವು ಕೆಲವು ತರುಣರು ಸುಧೆಯ ಒಟ್ಟಿರುವ ಭಾವಚಿತ್ರ 
ವೊಂದು ನನಗೆ ಹೇಗಾದರೂ ದೊರೆನಂತಾದರೆ ನನ್ನ ಕೆಲಸನಾಗುವುದು. 

ಅನ್ಭ್ಫುತ--ಅದಕ್ಕೀಗ ಅಷ್ಟೊಂದು ಅನಸರನೇನು? ಸುಧೆಯು ಆಸ್ಪತ್ರೆ 
ಯಲ್ಲ ಹೆತ್ತಮೇಲೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿ ನೋಡಬಹುದು. 

ಮುಕುಂದ--ಅವಸರವಿದೆ. ಹ್ಹಾ ಕೋರ್ಟು ಜಡ್ಡ ಯಶವಂತರಾಯರು 
ಪ್ರಭಾಕರನಿಗೆ ಅವರ ಮಗಳನ್ನು ಮಾತಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ನಾನು ಬೇಗನೆ 
ಉತ್ತರ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರವರು. ಅದು ಹೊರತು 
ಅಂತಹ ನೆಂಟಸ್ಮಿಕೆ ನಮಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಸಿಗಲಾರದು. 

ಅಮೃತ--ಯಶವಂಶರಾಯರ ಪುತ್ರಿ ಲೀಲಾವತಿಯನ್ನೇಳಿ 

ಮುಕುಂದ--ಹೌದು, ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತು ಅವಳ ಹೆಸರು? 

ಅಮೃತ--ಅವಳು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಎಫ್‌. ಎ. ವರಿಗೆ ಕಲಿತವಳಲ್ಲವೇ? ಬಹಳ 
ಹೆಸರು ಹೋದವಳು. 

ಮುಕುಂದ-- ಹಾಗೆಂದರೆ? 

ಅನ್ಭುತ--ಹ್ಳಾ ಕೋರ್ಟು ಜಡ್ಡರ ಮಗಳಲ್ಲವೇ? ಮೋಟರ್‌ ಕಾರಿನಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅದೇ ಗೊತ್ತು ನನಗೆ. ಅದಂತಿರಲಿ 
ಮುಕುಂದರಾಯಕೇ, ಅವಳಿಗಿಂತ ನ ಪ್ರಭಾಕರನಿಗೆ ಸುಧೆಯನ್ನೆ, ಪಾಪ, ಮದುವೆ 
ಮಾಡಿದರಾಗದೆಳಿ ಪ ಕ್ರಭಾಕರನಿಗೊ | ಅವಳಿಗೂ ಮೊದಲಿಂದಲೂ ಸ್ನೇಹಾಚಾರ 
ನಿದ್ದು, ಅವನು ತ ಹೊರತು ಇನ್ನಾರನ್ನೂ ಮದುವೆಯಾಗೆನೆಂದಿರುವಾಗ 
ನಿಮಗೇನಪ್ಪ ಅದರಲ್ಲಿ? 

ಮುಕುಂದ--ಹುಂ, ನನಗೇನಪ್ಪ ಅದರಲ್ಲಿ! ನನ್ನ ಮಗ ಆ ದುರಾಚಾರಿಣಿ 
ಯನ್ನು ಮುಮಮವಂಯಾಗುವುಿನೇ 

ಅಮೃತ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಭಾಕರನೇ ಕಾರಣನಲ್ಲವೇ? 

ಮುಳುಂಡ ಬುದ್ದ ್ರಭಾಕರನು ಕಾರಣನೆಳಿ ಸಾಕು ಸಾಕು, ನನ್ನೊಡನೆ 
ಆ ಮಾತೆಲ್ಲಾ ಬೇಡ! ಸುಲಭವಾಗಿ ಬಂಗಾರದಂತಹೆ ಹುಡುಗನೊಬ್ಬ ನೆ ತಲೆ 
ಕೆಡಿಸಿ ಬಗಲೊಳಗೆ ಹಾಕಿಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಆ ತುಳಸಿ ಹೂಡಿದ ತಂತ್ರ ಈಗ 
ಅವಳಿಗೇನೇ ಬಡಿಯಿತು. ಈಗ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಲಿ ಅದರ ಫಲ! 

ಅಮೃತ ಹಾಗಾದರೆ ಪ್ರಭಾಕರನು ಆ ಲೀಲಾವತಿಯನ್ನೇ ಮದುನೆ 
ಯಾಗಬೇಕೆಂಡೇನು? ಬೇರೆ ಹುಡುಗಿಯರಿಲ್ಲವೇ? 
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ಮುಕುಂದ--ಲೀಲಾವತಿಯಲ್ಲಿ ಕೊರತೆಯೇನು? ಬಹಳ ರೂಪವತಿ, 
ಬಿ.ಎ. ಕಲಿತವಳು. ಅದು ಹೊರತು ಯಶವಂತರಾಯರು, ರೂ. ೧೦,೦೦೦ 
ವರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಪ್ರಭಾಕರನು "ಬಾರ್‌-ಎಟ್‌-ಲೋ' ಕಲ್ಲುಬಂದೊಡ 
ನೆಯೇ ಸರ್ಬಜಡ್ಜ್‌ ಕೆಲಸ ಕೂಡಾ ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಮಾತುಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 
ಇದಕ್ಕಿಂತ ಒಳ್ಳೇ ನೆಂಟಸ್ತಿಕೆ ಇನ್ನಾವುದು? 

ಅಮೃತೆ-ನೆಂಟಿಸ್ತಿಕೆಯೇನೋ ಬಹೆಳ ಒಳ್ಳೇದು. ಆದರೆ....... 

ಮುಕುಂದ--ಸಾಕು ಸಾಕು! ಆ ವಿಚಾರ ಕೇಳಲು ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು 
ಕರೆಯಿಸಿದುದಲ್ಲ. ನಾನು ಹೇಳಿದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಕೊಡುವಿಯೊ ಇಲ್ಲವೊ? 

ಅನುತ-ಪಾಸ, ನಿರ್ದೋಷಿ ಹುಡುಗಿಯೊಬ್ಬಳ ಜೀವನವನ್ನೇ ಕೆಡಿಸುವ 
ಸಂಗತಿಯಲ್ಲವೇ ಮುಕುಂದರಾಯರೇ? 

ಮುಕುಂದ--ಸಾಕು ನಿಮ್ಮ ಸಂಭಾವಿತತನವೆಲ್ಲ! ಇನ್ನೇನು ಕೆಡಿಸುವುದು 
ಕೆಟ್ಟು ಮೂರು ದಿನವಾದ ಮೇಲೆ? 

ಅಮೃತ--ಅಲ್ಲ, ಒಂದು ವೇಳೆ ನಿಮ್ಮ ಮಗನು ಅವಳನ್ನೇ ಮದುವೆಯಾ 
ದರೆ ಅವಳ ಸುಖಕ್ಕೇನೂ ಕೊರತೆ ಬಾರದಲ್ಲವೇ? ಮತ್ತೇನಾಗಬೇಕವಳಿಗೆ? 
ಜಾತಿಗೆ ಬೆಂಕೆಹಾಕಲಿ. ಈಗ ಯಾರಿಗಿದೆ ಜಾತಿ? 

ಮುಕುಂದ--ಏನುು, ನನ್ನ ಮಗ ಆ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯನ್ನು ಮದುವೆ 
ಯಾಗುವುದೇ? ನಾನು ಪ್ರಾಣ ಮಾತ್ರದಿಂದಿರುವ ವರೆಗೆ ಅದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಆ ತುಳಸಿ, ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಎರಡೂ ಕೈಗಳಿಂದ ತಿನ್ನಬೇಕು! ಅವಳ ಮಗಳು 
ಬೀದಿ ಬೀದಿ ಅಲೆದು "ಬಿಕ್ಕೆ' ಬೇಡುವಂತಾಗಬೇಕು! 

ಅಮೃತ--ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತುಳಸಿಬಾಯಿಯನರು....... 

ಮುಕುಂದ ನೀನೀಗ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಕೆಲಸಮಾಡಿ ಕೊಡುವಿಯೋ 
ಇಲ್ಲವೋ ಖಂಡಿತ ಹೇಳು! ಈ ಒಣರಗಳೆಯೆಲ್ಲಾ ಯಾಕೆ ನಿನಗೆ? ನಿನ್ನಿಂದಾಗ 
ದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಬೇರೆ ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಹಿಡಿಯಜೇಕು. 

ಅಮೃತ--ಈಗವಳು ಆಸ್ಪತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಕೆಲಸವೇನೊ ಸುಲಭದಲ್ಲಿ 
ಆಗಬಹುದೆಂದು ಹೇಳುವ. ಆದರೆ ಯಾಕೆ ಪಾಸ ಅಂತ. 

ಮುಕುಂದ--ಅಮೃತ, ನೀನೇ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರೆ ನಿನಗೆ ರೂಪಾಯಿ 
ಐನೂರು ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಮರೆತೆಯಾ? 


ಅನಮೃತ--( ಕೂಡಲೇ ಉತ್ಸಾಹೆಗೊಂಡು) ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಕೊಡುವಿರಾ? 

ಮುಕುಂದ-- ನೀನು ಕೆಲಮಂದಿ ತರುಣರೊಂದಿಗಿರುವಂತೆ ಸುಥೆಯ ಭಾವ 
ಚಿತ್ರ ತಂದುಕೊಟ್ಟರೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ೫೦೦ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 
ರೂಪಾಯಿ ೫೦೦ ಸಿಗದೆ ನೀನು ಭಾವಚಿತ್ರ ಕೊಡುವುದೇ ಜೇಡ. 

ಅನ್ಫುತ-- ಹಾಗಾದರೆ ಭಾವಚಿತ್ರ ತಂದುಕೊಡುವುದು ನನಗೆ ಸಂದಿತು. 
ಆಸ್ಪತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸರಿಚಯಸ್ಸರಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲಿಯ ನರ್ಸೊಬ್ಬಳಿಗೂ ನನಗೂ 
ಸ್ನೇಹಾಚಾರವೂ ಇದೆ. ಆದರೆ ಸುಧೆಯು ಇಂದು ನಾಳೆ ಹೆರಬಹುದಂತೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಇನ್ನು ೧೫ ದಿವಸ ಯಾವ ಕೆಲಸವೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ, 

ಮುಕುಂದ--೧೫ ದಿವಸಗಳ ಮೇಲೆಯಾದರೂ ಭಾವಚಿತ್ರ ತೆಗಿಸಿಕೊಡು 
ವುದು ನಿಶ್ಚಯವೇ? 

ಅಮ್ಭತ--ಅದು ನಿಶ್ಚಯ. ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಸಂದೇಹವೇ ಬೇಡ. 
ಈಗ ಒಂದು ೧೫ ರೂಪಾಯಿಯಾದರೂ ಖರ್ಚಿಗೆ ಬೇಕು. 

ಮುಕುಂದ--ಹದಿನ್ರೈ ದಲ್ಲ, ಇಸ್ಪತ್ತು ತೆಗೆದುಕೋ. ನಿನ್ನ ನಂಬಿಗೆ 
ನನಗಿದೆ. ಆದರೆ ನೀನು ಹೇಗೆ ಭಾವಚಿತ್ರ ತೆಗಿಸುನಿ? 

ಅಮೃತ--ಯಾವ ನೆವದಿಂದಾದರೂ, ಡೆಗೆ ದಾಕ್ತರಳಿಗೆ ಲಂಚಕೊಟ್ಟಾ 
ದರೂ, ನಾನೂ ನನ್ನ ಮಿತ್ರ ನನೀನನೂ, ಸುಧೆಯ ಸನೊಸನಿಂತು, ನಾನು 
ಅವಳಿಗೆ ಕಿತ್ತಳೆ ಹೆಣ್ಣು ಕೊಡುವಂತೆಯೂ, ನನೀನನು ಅವಳ ಮಗುವನ್ನು 
ನೋಡುವಂತೆಯೂ ನಟಿಸಿ ಭಾವಚಿತ್ರ ತೆಗಿಸಿತರುವ ಕೆಲಸ ನನ್ನದು. ಆ 
ಕುರಿತು ಇನ್ನು ನಿಮಗೆ ಯಾವ ಯೋಚನೆಯೂ ಬೇಡ. 

ಮುಕುಂದ--ನೀನು ಮಾತುಕೊಟ್ಟಿಯೆಂದರೆ ತಪ್ಪುವುದಿದೆಯೇ? ಇಗೋ 
ಹಣ ತೆಗೆದುಕೊ (ರೂ, 30 ಕೊಟ್ಟು) ಆದರೆ ಆದಷ್ಟು ಬೇಗ ಕೆಲಸಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಭಾವಚಿತ್ರ ಹಿಡಕೊಂಡು ಕಾಸರಗೋಡಿಗೇ ಬಾ. 

ಅನ್ಭುತ--ಆಯ್ತು ನಾನೀಗ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 


೭ನೇ ದೃಶ್ಯ--ಮನೆ 


[ಸುಧೆಯು ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಕೊತು, ಮುಕುಂದರಾಯನು ಬಗೆದ ಕಾಗದವನ್ನು 
ಪ್ರಭಾಕರನ ಪತ್ರನೆಂದು ಅವಸರದಿಂದ ಒಸೆಡೋದಿ ಕ್ರೋಧ ಸಂತಾಪಭರದಿಂದ 
ಅದನ್ನು ಚೂರು ಚೂರಾಗಿ ಹರಿದ: ಬಿಸಾಡುವಳು. ಅನಂತರ ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಎಡ 
ಮ:ಂಗೈಯಿಟ್ಟು ಅಂಗೈಯ ಹೆಬ್ಬೆಟ್ಟು ಮತ್ತು ತೋರ್ಜೆಟ್ಟುಗಳೆಡೆಯಿಂದ ಹಣೆಯ 
ನ್ನೊತ್ತಿ ಹಿಡಿದು, ಸೆರಗಿಂದೊರಸಿದಷ್ಟೂ ಹರಿದುಬರುವ ಕಣ್ಣೀರ ಧಾರೆಯನ್ನು 
ಸ್ವಚ್ಛಂದವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಸಂತಾಸದ ಪ್ರತಿಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರು 
ವಳು, ತುಳಸಿಬಾಯಿಯು ಸುಧೆ ತ ಕೋಣೆಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವಳು ] 

ತುಳೆಸಿ--ಸುಧಾ, ನಿನಗೆ ಕಣ್ಣಿ "ರಿಡುಪುಮೊಂಡೀ ಕೆಲಸವೇ? ಮಗು 
ಕೂಗಲಾರಂಭಿಸಿ ಅರ್ಧ ಗಂಟಿಯಾಯಿತು! ನೀನೇನು ಮಗುವನ್ನು ಮೊಲೆ 
ಕೊಡದೆ ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದಿರುವೆಯಾ? 

ಸುಧಾ--ಅಮ್ಮಾ ಕ್ಷಮಿಸು, ನನಗೆ ಮಗು ಅಳುವುದು ಕೇಳಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ. 

ತುಳೆಸಿ-ಕೇಳುವುಜಿಂದರೆ ಹೇಗೆ? ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಕೂತು ಕಣ್ಣೀರು 
ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವುದೊಂಪೇ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತು. ಸುಧಾ, ನೀನು ಇದೇ ರೀತಿ ನಡೆ 
ದರೆ ಬದುಕುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? 

ಸುಧಾ--(ಒಮ್ಮೆಯೇ ಉಕ್ಕಿ ಹರಿದ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸೆರಗಿಂದೊರಸಿ ಗದ್ಗದ ಕಂಠ 
ಳಾಗಿ) ಅಮ್ಮಾ ನಾಥಿನ್ನೂ ಬದುಕಿಕೊಂಡಿರಬೇಕೇ? (ಬಾಯ್ಬಿಟ್ಟು ಅಳುವಳು) 

ತುಳಸಿ ಕಡೆಗಣ್ಣಲಿ ತುಂಬಿ ಬಂದ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಫಕ್ಕನೆ ಒರಸಿ) ಸುಧಾ.... 
(ರುದ್ಧಕಂಠಣಗಿ ಸುಮ್ಮನಾಗುವಳು.) 

a ತುಳಸಿಯ ಕಾಲಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಪಾದಗಳನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಹಿಡಿದು) ಅಮ್ಮಾ , ನನಗಿನ್ನು ಗತಿಯಿಲ್ಲ! ನಾಪಿಸ್ಸು ಭಿಕಾರಿಣಿ! ದುರಾಚಾರಿಣಿ!! 
ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ!!! ನೀನು ನನ್ನ ಯೋಚನೆ ಬಟ್ಟು ಮಾವನೊಂದಿಗೆ ಸುಖನಾ 
ಗಿರಮ್ಮಾ! ಈ ಪಾಸಿನಿಗೆ ಜನ್ಮನಿತ್ತು ನೀನು ಸಟ್ಟ ಸುಖ ಸಾಕು! ಇನ್ಹಾದರೂ 
ನನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ನೀನು ನಿನ್ನ ಪಾಡು ನೋಡಮ್ಮಾ! 

ತುಳೆಸಿ--( ಸುಧೆಯನ್ನೆತ್ತಿ) ಸುಧ್ರಾ ನೀನೇನು ಚಿಕ್ಕ ಮಗುವೆ ಹೀಗೆ ಅಳು 
ವುದಕ್ಕೆ? ನಿನಗಿಂಜೇನಾಯಿತು? ಎಂತಹ ಏಸತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ಥೈ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ನೀನೇ ಇಂದೀಗ ಧೃತಿಗೆಟ್ಟು ಈ ರೀತಿ ಹಲುಬಲು ಕಾರಣವೇನು? 
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ಸುಧಾ-ಕಾರಣವೇನೆನ್ನಲಮ್ಮಾ! ನನ್ನ ಜೀವನದ ಆಶಾತಂತುವು 
ಕಡಿಯಿತು. ಅಮ್ಮಾ ಇನ್ನು ನೀನು ನನ್ನ ಆಶೆಬಿಡು. ನಿನಗೆ ಮಗಳೇ 
ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೋ. ಮಾವನೊಂದಿಗೆ ಸುಖವಾಗಿರು. 

ತುಳಸಿ--ಏನೆಲ್ಲಾ ಮಾತಾಡುವೆ ಸುಧಾ? ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗು 
ವುದೇ? ನಿನ್ನ ಗತಿಯೇನು? ನಿನ್ನ ಎಳೆಗೂಸಿನ ಪಾಡೇನು? 

ಸುಧಾ--ನಾನು ಪಾಪಿಸಿ, ಕಳಂಕಿಥಿ, ಹತಭಾಗಿನಿ. ನನ್ನ ಗತಿ ಇನ್ನೇ 
ನಾದರೇನು? ಪಾಪಿನಿಯ ಪಾಪಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಪಾಸಕ್ಕೊಳಗಾಗಿರುವ 
ನನ್ನ ಕೂಸಿನ ಪಾಡೇನಾದರೇನು? 

ತುಳೆಸಿ-ಸುಧ್ಯಾ ಇದೇನು? ನೀನಿಂದು ಇಷ್ಟೊಂದು ನಿರಾಶೆಪಡಲು 
ಕಾರಣನೇನು? 

ಸುಧಾ--ಅಮ್ಮಾ, ಇನ್ನೇನದರಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚುಮರೆ? ಅವರಿಗೆ ಇನ್ನೋರ್ವ 
ಹುಡುಗಿ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿದೆಯಂತೆ. ಅನರು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಿಂದ ಬಂದೊಡನೆಯೇ 
ವಿವಾಹವಾಗುವುದಂತೆ. 

ತುಳೆಸಿ--ಸುಧಾ! ಸುಧಾ!! ( ಅವೇಗದಿಂದ ಮಾತಾಡಲಾರಜೆ ಸುಮ್ಮನಾಗುವಳು) 

ಸುಧಾ-ಅಮ್ಮಾ, ಇಂದಿನವರೆಗೆ, ಎಷ್ಟೊಂದು ಹರಿದರೂ ಮತ್ತೂ 
ಒಸರುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ ನನ್ನ ಕಣ್ಣೀರ ಬುಗ್ಗೆಯು ಈಗ ಒಮ್ಮೆಯೇ ಬತ್ತಿಹೋಗಿರು 
ವುದು. ನನಗಿನ್ನು ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ ವ್ಯಥೆಯಿಲ್ಲ, ಸಂತಾಪವಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ನೀನೂ 
ದುಃಖಪಡಬಾರದಮ್ಮಾ ! 

ತುಳಿಸಿ--ಸುಧಾ, ನೀನಿನ್ನೇನು ಮಾಡುವೆ? ನಿನ್ನ ಮಗುವಿನ ಗತಿಯೇನು? 
(ಕಣ್ಣೀರಿಡುವಳು.) 

ಸುಧಾ--(ಸೆರಗಿಂದ ತುಳಸಿಯ ಕಣ್ಣೀರೊರಸಿ) ಅಮ್ಮಾ , ಇನ್ನು ನೀನು ನನ್ನ 
ಮತ್ತು ಮಗುವಿನ ಯೋಚನೆಬಿಡು. ನೀನು ಮಾವನೊಂದಿಗೆ ಸುಖವಾಗಿರು. 

ತುಳೆಸಿ--(ಸೆರಗಿಂದ ಕಣ್ಣೀರೊರಸಿಕೊಂಡು) ನಾನಿನ್ನು ಸುಖವಾಗಿರುವುದೇ? 
ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವುದೇ? ಕುಟುಂಬಿಕರು ದೂರೀಕರಿಸಿದರೂ, 
ಸಮಾಜವು ಬಹಿಷ್ಟರಿಸಿದರೂ, ಜನರು ನಾನಾಪರಿ ನಿಂದಿಸಿ ಭಂಗಿಸಿದರೂ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲೊಪ್ಪದ ಮಾತೃಹೈ ದಯವು ಇನ್ನು ಒಪ್ಪುವುಜಿ 
ಮಗು? ಹೆತ್ತ ಕರುಳಲ್ಲವೆ ಅದು? ಒಮ್ಮೆಗೆ ಇಡೀ ಲೋಕವೇ ಮುನಿದು 
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ಬಿದ್ದರೂ, ಘೋರ ನರಕವೇ ದೊರೆಯುವುದಾದರೂ ಮಕ್ಕಳನ್ನದು ಕೈಬಿಡ 
ಬಲ್ಲುಡೆ ಸುಧಾ? 

ಸುಧಾ--ಕ್ಷಮಿಸಮ್ಮಾ ಕ್ಷಮಿಸು! (ಪುನಃ ಕಾಳ್ಗೆರಗಿ) ನಿನ್ನೆ ಹೃದಯದ ಪರಿ 
ಯನ್ನರಿಯದೆ, ಆಗಾಗಿನ ನಿನ್ನ ನಿಷ್ಕುರವಚನಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ ಕುರಿತು ನಾನಾ 
ದುರಾಲೋಚನೆ ಮಾಡಿದ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕಮ್ಮಾ! ನಿನ್ನ ಮಾತು 
ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರೆ ಈ ಅನರ್ಥವುಂಬಾಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 

ತುಳೆಸಿ--(ಸುನಃ ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ) ನಿನ್ನದೇನೂ ತಪ್ಪಿಲ್ಲ ಸುಧಾ. ನಿನ್ನಂತಹ 
ತರುಣಿಯರಾರಾದರೂ ಇದೇ ರೀತಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ತಪ್ಪು ನನ್ನದು. ಆ 
ಪ್ರಭಾಕರನ ಮಾತಿಗೆ ಮರುಳಾಗಿ ಅವನನ್ನು ನಿನ್ನ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದಿರಬಿಟ್ಟುದೇ 
ನಾನು ಮಾಡಿದ ದೊಡ್ಡ ಅವಿನೇಕ. 

ಸುಧಾ--ಅದಾರ ಅವಿವೇಕವೇ ಇರಲಮ್ಮಾ. ಆ ಕುರಿತಿನ್ನು ಮಾತಾಡಿ 
ಫಲವೇನು? 

ತುಳಸಿ--ಸುಧಾ, ಪ್ರಭಾಕರನು ವಿಲಾಯಿತಿಯಿಂದ ಯಾವಾಗ ಬರುವನು? 
ಅವನು ಊರಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೇ? 

ಸುಧಾ--ಅನರು ಯಾವಾಗ ಬಂದರೆ ನಮಗೇನಮ್ಮಾ? ಅವರಿನ್ನು ಊರಿಗೆ 
ಬಂದರೇನು ಬಾರದಿದ್ದರೇನು? 

ತುಳೆಸಿ-ಸುಧಾ, ಇದೆಲ್ಲಾ ಮುಕುಂದರಾಯರ ಕೆಲಸ. ಅವರು ಮೊದಲೇ 
ನಿನ್ನೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾಕರನ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಬದ್ಧ ವಿರೋಧಿಯಿದ್ದರು. ನಮ್ಮನ್ನು 
ನಾನಾ ರೀತಿ ನಿಂದಿಸಿ ಹೀನೈಸುತ್ತಿದ್ದರು. ನೀನು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಪ್ರಭಾಕರನಿಗೆ 
ಪತ್ರಬರೆದು ನೋಡು. ಅವನು ಮುಕುಂದರಾಯರಂಥಲ್ಲ. ಒಳ್ಳೇ ಹುಡುಗ. 

ಸುಧಾ--ಅವರು ಒಳ್ಳೆ ಯವರಾಗಲಿ ಕೆಟ್ಟವರಾಗಲಿ ನಾನಿನ್ಸನರಿಗೆ ಕಾಗದ 
ಬರೆಯಲಾರಕೆನು. 

ತುಳಸಿ--ಅದೇನು ಸುಧಾ? 

ಸುಧಾ--ಅದೇನೆಂದು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದೇ? ನಾನು ಕಳೆದ ೬ ತಿಂಗಳಿಂದ 
ಬರೆದ ಕಾಗದ ಎಷ್ಟಾ ದೀತಮ್ಮ್ಮಾ? ಅದಕ್ಕೊಂದಕ್ತಾದರೂ ಅವರ ಉತ್ತರ 
ವಿದೆಯೇ? ಇನ್ನೂ ನಾನವರಿಗೆ ಕಾಗದ ಬರೆಯುವುದೇ? ಎಂಥವಳಿಗಾದರೂ 
ಒಂದು ಅಭಿಮಾನವೆಂಬುದಿಲ್ಲವೇ? 
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ತುಳಸಿ -ಕದೆಯ ಸಲ ಒಮ್ಮೆ ಬರೆದು ನೋಡು ಸುಧಾ. ಈಗ ವಿಪತ್ತಿ 
ಗೊಳಗಾಗಿರುವವರು ಆ] ನಮ್ಮ ಕೆಲಸವಾಗಬೇಕಾದಕೆ ಎಂತಹ 
ತಿರಸ್ಕಾರ, ಅಪಮಾಫಗಳನ್ನಾದರೂ ದೈನ್ಯದಿಂದ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುವುದು. 


ಸುಧಾ--ನಾನಿನ್ನು ಅವರಿಗೆ ನಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಸ್ತೂ ಕಾಗದ ಬರೆಯಲಾಕೆನು. 

ತುಳೆಸಿ- ನೀನು ಬರೆಯದಿ ಎ ನನ್ನ ಹೆಸರಲ್ಲಿ ಬರೆ. ಸಂಗತಿಗಳನೈಲ್ಲಾ 
ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಸು. ಮಗುವಿನ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಕೆ: 

ಸುಧಾ--ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಂದಲ್ಲ ೧೦ ಸಲ ಬರೆದಿರುನಾಗ ಇನ್ನೂ ಇನ್ನೂ 
es ಫಲವಮ್ಮಾ? ಮನುವಿನ "ಫೋಟೋ' ಕೂಡಾ 
ಕಳುಶಿನಿದುದಲ್ಲವೇ? 


ತುಳಸಿ- ಅವನು ಯಾವಾಗ ಊರಿಗೆ ಬರುವನಂತೆ ಸುಧಾ? ಮುಕುಂದ 
ರಾಯರು ಏನೆಲ್ಲಾ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ? ಎಲ್ಲಿದೆ ಅವರ ಕಾಗದ ನೋಡುವ? 

ಸುಧಾ- ಬೇಡಮ್ಮಾ, ನೀನವರ ಕಾಗದವನ್ನೋದುವುದು ಬೇಡ. 
ನಾಕೋದಿದೆವೇ ಸಾಕು. ಸಾ ಆಕ್ಷಣ ಹರಿದು ಬಿಸಾಡಿರುನೆನು 

ತುಳಸಿ--ಅದರಲ್ಲವರು ಏನೇನು ಬಕೆದಿರುವಕೆಂದಾದರೂ ಹೇಳ ಬಾರೆ 
ಸ.ಧಬಿ 

ಸುಧಾ-ಅಮ್ಮಾ, ಹೇಳಲೇ ಬೇಕೆಳ ನೀನದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳಿ ತಾಳಿಕೊಳ್ಳ 
ಬಲ್ಲಿ ಯಾ? 


ತುಳಸಿ--ಏನು ಹೇಳುವೆ ಸುಧಾ? ನೀನು ತಾಳ ಕೊಂಡಿರುವಾಗ ನಾನು 
ದ್ರ 


ತಾಳ ಕೊಳ್ಳ ಲಾರೆನೆ? ನಿಷ್ಟ ಹೈದಯ ಶೈಂತಲೂ ಮೃದ ಮವಾದುದಿ ನನ್ನು 
ಹೃದಯ? 

ಸುಧೂ--ಆವ ಅಮ್ಮಾ, ನನ್ನ್ನ ಶೃ ದಯಕ್ಕೆನ್ನು ಅಸಹನೀಯವಾದ ಯಾತನೆಯು 
ಲೋಕದಲ್ಲಾನುಮೊ ಇರಲಾರೆಮ. ಮಗುವೊಂದಲ್ಲದಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಉಕ 


ತೆಳೆಸಿ ಸಕ್ಕು ಸಾಕಾ ಮಾತು ಸುಧಾ. ಆ ನೀಚ ಮುಕುಂದನು 
ಏನೆಲ್ಲಾ ಬರೆದಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸು. 
ಸುಧಾ--ಅಮ್ಮಾ, ಅವರು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನಿಂದ ಊರಿಗೇನೇ ಬಾರದೆ, ನೆಟ್ಟಗೆ 
ಮದ್ರಾಸಿಗೇನೇ ಹೋಗುವರಂತೆ. ಅಲ್ಲಿ ಯಶರವಂತರಾಯರ ಪುತ್ರಿ ಲೀಲಾ 
೬ 


೨ವರಿಗೂ ಇಷೇ ಬರುವ ಶ್ರಸ ವ “ವ ಸ್‌ ರಜೆ ಯಲ್ಲಿ ಮದುವೆಯಾಗುವು 


ದಂತೆ. ಮಾನಗೆಟ್ಟು, ಸಮಾಜ ಬಹಿಷ್ಕ ತರಾಗಿರುವ ನಾವು ಇನ್ನೂ ಇನ್ನೂ 
ಅನರ ಮಗನನ್ನು ಮರುಳುಗೊಳಿಸಿ ವರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಆಶೆ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿ 
ದ್ದರೆ ಆ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಇನ್ನಾದರೂ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಬೇಕಂತೆ. ಬುದ್ಧಿ ಹೀನ 
ತರುಣರ ತಲೆಗೆಡಿಸಿ ಮೋಸದಿಂದ ಅವರನ್ನು ತಮ್ಮ ಬಲೆಗೆಳೆನ ಮಾನ 
ಮರ್ಯಾಜೆಯಿಲ್ಲದ ಪ್ರೀಯರ ಪಾಡೇನೆಂಬುದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮನಗಂಡು 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಂತೆ. 

ತುಳೆಸಿ--ಹಾ ರೀಚಾ! ನರಪಿಶಾಚಿ! ಎಂತಹ ಹೈದಯ ನಿನ್ನದು ದುರಾತ್ಮಾ! 
ಹಾ ಸುಧಾ! (ದೀರ್ಥ ಶ್ವಾಸಬಿಟ್ಟು) ಸುಧಾ!! ಸುಧಾ!!! (ಬಿದ್ದು ಬಿಡುವಳು) 

ಸುಧಾ- ಅಮ್ಮಾ! ಅಮ್ಮಾ!! (ತುಳಸಿಯ ಮೈಹಿಡಿದು ಕುಲುಕುವಳು. 
ತುಳಸಿಯು ನಿಶ್ಚೇತನ 7ಂಗಿರುವಳು) ಆಯ್ಲೊ! ಅಮ್ಮಾ ಅಮ್ಮಾ!! (ಪುನಃ ಮ್ಲ 

ನ್‌ ಫೆ (5 ಟ್ರ p) 

ಕುಲುಕಿ ತುಳಸಿಯು ಮತ್ತೂ ನಿಶ್ಶ್ಯೇತನಳಾಗಿಯೆ ಇರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಗಾಬರಿಗೊಂಡು) 
ಕೊರಗ! ಕೊರಗ!! ಕೊರಗ!!! ಸ್ಪಲ್ಪ ನೀರು ತಾ, ಬೇಗ ತಾ. (ಕೊಗೆಗನು 
ಗಡಿಬಿಡಿಯಿಂದ ಒಂದು ಲೋಟೆಯಲ್ಲಿ ಸೀರುತಕ್ಕೊಂಡು ಓಡಿಬರುವನು. ಸುಧೆಯ 
ತುಳಸಿಯ ಮುಖಕ್ಕೆ ನೀರುಚುಮುಕಿಸಿ ಸೆರಗಿಂದ ಒರಸುವಳು ತುಳಸಿಯು ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಕೆಣ್ತು ತೆರೆಯುವಳು.) 

ತುಳೆಸಿ--(ಮಲ್ಲಗೆ) ಸುಧಾ! 

ಸುಧಾ--ಅಮ್ಮಾ, ಮಾತಾಡಬೇಡ, ಸುಮ್ಮನಿರು. ಕೊರಗ ಬಾ ಇಲ್ಲಿ ಬಾ 
ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಅಮ್ಮನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸುವ (ಇಬ್ಬರೂ ತುಳಸಿ 
ಯನ್ನೆತ್ತಿ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸುವರು. ಸುಧೆ ಯು ಸೆರಗಿಂದ ಕುಳೆಸಿಯೆ ಮುಖಕ್ಕೆ 
ಗಾಳಿ ಹಾಕುತ್ತಾ) ಕೊರಗ, ಈಕ್ಷಣ ಓಡಿಹೋಗಿ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ನರ್ಸಿಂಗರಾಯರನ್ನು 
ಕರಕೊಂಡು ಬಾ. ಅಮ್ಮ ಒಮ್ಮೆಯೇ ಬೋಧತದ್ಪಿ ಬಿದ್ದು ನಿಶ್ಚೇತನಳಾಗಿರು 
ವಳೆಂದು ತಿಳಿಸು, ಹೋಗು. ಕೂಡಲೇ ಕರಕೊಂಡು ಬಾ, ( ಕೊರಗನು ಓಡಿ 
ಹೋಗುವನು, ಸುಧೆಯು ಉಕ್ಕಿ ಬರುವ ಕಣ್ಣೀರೊಗೆಸಿಕೊಂಡು ಹಲಿಗೆಯ ಮೇಲಿ 
ರುನ ಅನಂಚದ ಬೀಸಣಿಗೆಯಿಂದ ಕುಳಸಿಗೆ ಗಾಳಿಹಾಕುವಳು.) 
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೮ನೇ ದೃ ಶೈ--ಬೀದಿ 

[ಮಹ್ರಾಸಿಸ ರೈಲ್ರಿ ಸ್ಪೇಶನಿನ ಬಳಿ ತಮ್ಮ ಮೋಟಾರು ಕಾರು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಯಶವಂತ 
ರಾವ್‌, ಮುಕುಂದ ರಾವ್‌, ಲೀಲಾ ಮತ್ತು ಡಾಕ್ಟರ್‌ ರಮಾನಾಥನ” ಇವರು ನಿಲ್ದಾ 
ಇಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರಭಾಕರನನ್ನು ಸಿರೀಕ್ಷಿಸಿ ಕೊಂಡಿರುವರು, ಆಗ ಬೊಂಬಾಯಿಯ 
ಮೆಯಿಲ್‌ ಬರುವುದು, ಪ್ರಭಾಕರನು ಅಂಗ್ಲೇಯ ನೇಪಭೂಷಣಗಳಿಂದ ಕೈಯಲ್ಲೊಂದು 
ಚಿತ್ತ ಮತ್ತು ಬ್ಯಾಗ್‌ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಸೆಕೆಂಡ್‌ ಕ್ಲಾಸ್‌ ಕಂಪಾರ್ಟಿಮೆಂಟಿನಿಂದ 
ಹೊರಬರುವನು. ಲೀಲಾವತಿಯು ಅವನ ಕೊರಳಿಗೆ ಹೂಮಾಲೆ ಹಾಕಿ ಶೇಕ್‌ 
ಹ್ಯಾಂಡ್‌ ಮಾಡುವಳು ] 


ಯಶವಂತರಾವ್‌ ಇವಳೇ ನಿಮ್ಮ ಮುಂದಿನ ಪತ್ತಿ ಲೀಲಾ. ಕಮೊನ್‌ 
ಡಾಕ್ಟರ್‌ ರಮಾನಾಥನ್‌! ಇವರು ಲೀಲೆಯ ಆಪ್ತಮಿತ್ರರು. (ಡಾಕ್ಟರ್‌ ರಮಾ 
ನಾಥನರೂ ಪ್ರಭಾಕರೆನಿಗೆ ಹೂಮಾಲೆ ಹಾಕಿ ಶೇಕ್‌ ಹೇಂಡ್‌ ಮಾಡುವರು.) 

ಮುಕುಂದ--( ಅನಂದಾತಿಶಯದಿಂದ ನಿಂತಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ) ಮಗು! ಪ್ರಭಾಕರ 
ಎಲ್ಲಾ ಕ್ಲೇಮವಲ್ಲ? ರೈಲೇನು ಇಷ್ಟೊಂದು ತಡವಾದುದು? ನಾವೆಷ್ಟು ಕಾದುದು? 
ನೋಡು, ಇವರೇ ನಿನ್ನ ಮುಂದಿನ ಮಾವ ಸೆರ್‌ ಯಶನಂತರಾಯರು. 
ಮದ್ರಾಸ್‌ ಹೈ ಕೋರ್ಟಿನ ಜಡ್ಡರು. 


ಪ್ರಭಾಕೆರೆ-( ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಏನು ಮಾತನಾಡುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ ಸುಮ್ಮನೆ 
ನಿಲ್ಲುವನು.) 


ಯಶವಂತರಾವ್‌---ನೀವು ಬಹಳ ದಣಿದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--(ಒಣ ನಗೆ ಬೀರಿ) ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ. ನಾನೇನೂ ದಣಿದಿಲ್ಲ. 

ಮುಕುಂದ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೂ ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನಾಚಿಕೆ ಹೆಚ್ಚು. ಯಶ 
ವಂತರಾಯರೆ! ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಹೋದರೂ ನಾಚಿಕೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲವೆಂತಕಾಣುತ್ತದೆ. 

ಲೀಲಾ--(ಸ್ತಗತ) ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಹೋದವರಿಗೆ ನಾಚಿಕೆಯೆ? ಇದೆಲ್ಲಾ 
ನಟನೆ! ಅಲ್ಲಿಯ ಲೇಡಿಗಳಿದಿರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಾಚಿಕೆಯಾದರೂ ಉಳಿಯೆವು 
ದುಂಟಿಳಿ 

ಯಶವಂತ--ನಾವು ಸುಮ್ಮನೇಕೆ ಇಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಮಾತನಾಡುವುದು? 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವ ಮುಕುಂದರಾಯರೇ. 

ಮುಕುಂದ--ಆಯಿತು. ಹೋಗುವ. ಬಾ. ಪ್ರಭಾಕರ. (ಎಲ್ಲರೂ 
ಹೋಗುವರು) 


೯ನೇ ದೃಶ್ಯ--ಉದ್ಯಾನ 
[ಪ್ರಭಾಕರ ಮತ್ತು ಲೀಲಾವತಿಯರು ಕೈ ಕೈ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 

ಉದ್ಯಾನದ ಸೀಟೊಂದರಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವರು, ಅಗ ಲೀಲಾವತಿಯು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ತಕ್ಕೊಂಡ "ಹಿಂದು' ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ತೆರೆದು] 

ಲೀಲಾ--ನೋಡಿ ನೋಡಿ, ಇವತ್ತಿನ "ಹಿಂದು ನಿನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ವಿವಾಹೆ ನಿಶ್ಚ 
ಯದ ವರ್ತಮಾನ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರಬೇಕು. ನೋಡುವ. (ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ತೆರೆದು 
ನೋಡುತ್ತಾ) ನೋಡಿ ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಿ, ನಾನು ರೈಲ್ವೇ ಸ್ಪೇಶನಿನಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ 
ಹೊಮಾಲೆ ಹಾಕಿದ 4ಫೊಟೋ' ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ. (ಪ್ರಭಾ 
ಕೃತಕ ನಗೆ ಬೀರುವನು. ಲೀಲಾವತಿ ಯು ಫೊಟೆೋವನು ಮತ್ತೂ ಮತ್ತೂ ನೋಡಿ) 
ನಾನೂ ಸಪ್ಪನೂ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಬಂದು, ಆಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸಂಧಿಸಿ, ನಿಮ್ಮೊಂದಿಗೇ 
ಫ್ರಾನ್ಸ್‌, ಇಟಿಲಿ ಮೊದಲಾದ ದೇಶಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಂದೆ ಬರಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆವು. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಮತ್ತೇಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ? 

ಲೀಲಾ--ಸಪ್ಪನಿಗೆ ಫಕ್ಕನೆ ರಜೆ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನೀವು ಹೊರಟ 
ರೆಂದು ನಿನ್ಮು ತಂದೆಯವರು ತಂತಿಬಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸಿದರು. ಇನ್ನು ಮುಂದಾದರೂ 
ಒಮ್ಮೆ ನಾವೆಲ್ಲ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಹೋಗಲೇಬೇಕು. ನೀವು ಈಗ ತಾನೆ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿ 
ನಿಂದ ಬಂದವರಾದರೂ ಆ ಕುರಿತು ಒಂದು ಸಂಗತಿ ಕೂಡಾ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ 
ನಲ್ಲ? ನಾನು ಹೋಗಿದ್ದರೆ....... 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ಕುರಿತು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿಬಂದಿರುವ ನನಗಿಂತಲೂ 
ಹೋಗದಿರುವ ನಿನಗೇನೇ ಹೆಚ್ಚು ಗೊತ್ತಿರುವಾಗ ನಾರಿನ್ನು ಹೇಳುವುದೇನು? 
(ಮುಗುಳು ನಗೆ ಬೀರುವನು) 

ಲೀಲಾ--ಸಾಕು ತಮಾಪೆಯೆಲ್ಲ ನಿಮ್ಮದು! (ಸ್ರಭಾಕೆರನ ಬಲಭುಜಕ್ಕೆ ತಟ್ಟಿ 
ಭರದಿಂದ ದೂಡಿಬಿಡುವಳು.) 

ಪ್ರಭಾಕರೆ--(ಉರುಳಿ ಫಕ್ಕನೆ ಎದ್ದು ದೂರ ಸರಿದು ನಿಂತು ಕರವಸ್ತ್ರದಿಂದ 
ಅಂಗಿ ಇಜಾರುಗಳನ್ನು ಒರಸುತ್ತಾ) ಛೆ! ಇದೇನು ಹುಡುಗಾಟಿಕೆ ನಿನ್ನದು? 

ಲೀಲಾ--ಹುಡುಗಾಟಕೆಯೇ? (ಜಗ್ಗನೆದ್ದು ಪ್ರಭಾಕರನ ಕುತ್ತಿಗೆ ಹಿಡಿದು 
ಜೋತ:ಡುವಳು' 

ಪ್ರಭಾಕೆರೆ-(ನಾಚ) ಛಿ! ಛೀ! ಬಿಡುಬಿಡು. (ಕೈಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಲೆತ್ಸಿಸುವನು) 
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ಲೀಲಾ--ಏಿನು, ಛಿ ಛಿ? (ಹೀಯಾಳಿಸಿ ಬಲಗಲ್ಲ ಹಿಡಿದು ಚಿವುಟಿ) ಹೋಗಿ 
ಅತ್ತ! ನೀವು ಮತ್ತೆ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಹೋದವರಂತೆ! (ಹೆಬ್ಬೆಟ್ಟಿನಿಂದ ಗಡ್ಡತುದಿಯ 
ನ್ನೊಕ್ಕಿ ದೂಡಿಬಿಡುವಳು) 

ಪ್ರಭಾಕೆರ- ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಹೋದರೇನು? 

ಲೀಲಾ-ಇಂಗ್ಲೆ ಂಡಿಗೆ ಹೋದರೇನು? ಬೇಡ ಬೇಡ ನನ್ನೊಡನೆಲ್ಲ ಆ 
ಕಣ್ಣು ಕಟ್ಟು! ನೀವು ಎಷ್ಟು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ಚುಂಬಿಸಿರುವಿರೋ 
ಏನೋ? ( ಒಮ್ಮೆಯೇ ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ಚುಂಬಿಸಿಬಿಡುವಳು) 

ಪ್ರೆಭಾಕೆರ--(ಲೀಲಾನತಿಯ ಹಿಡಿತದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ತಲೆಕೊಡಹಿ ಕಣ್ಣು 
ಕೆರಳಿಸಿ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ) ನಿನಗೊಂದಿಸ್ಟು ಲಜ್ಜೆ ಯಿಲ್ಲವೇ? 

ಲೀಲಾ ಏನು ಲಜ್ಜೆ ಯೆ? ಕತ್ತ 2೫೬ ತೋರುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಸಾಕು 
ಸಾಕು ಸಂಭಾವಿತತನದ ನಟನೆ ಯೆಲ್ಲಾ! ಇಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನಾರೂ ನೋಡುವವರಿಲ್ಲ. 
ಒಂದೊಮ್ಮೆ ನೋಡಿದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. 

ಪ್ರೆಭಾಕೆರ--(ಏನು ಹೇಳುವುದೆಂದು ತೋರೆಡೆ ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡಿ) ಅದೋ 
ಅಲ್ಲಾರು ಕುಳಿತಿರುವುದು? 

ಫೀಲಾ ಗಹಗಹಿಸಿ ನಕ್ಕು) ಅಲ್ಲಾರು ಕುಳಿತಿರುವುದು! ನಮ್ಮಂತೆಯೇ 
ಇಬ್ಬರು. ಇಲ್ಲಿ ಬರುನನಕೆಲ್ಲಾ ಅಂಥವರೇ. ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕರಕೊಂಡು 
ಬಂದುದೂ ಅದಕ್ಕೆ. 

ಪ್ರೆಭಾಕೆರ--(ನಾಚು ನೋಡಿ) ಘಂಟಿ ಎಂಟಾಗುತ್ತಾ ಬಂತು, ತಡವಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲವೇ? ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವ, 

ಲೀಲಾ--( ಪುನಃ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಕ್ಕು) ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದೇ? ಮನೆಗೆಹೋಗಿ 
ಈಗ ಮಾಡುನುದೇನು? ವ ಕ್ಲಬ್ಬಿನಿಂದ ಬರುನ್ರದು ೧೧ ಘಂಟಿಗೆ. 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ನನ್ಸ ತಂದಡೆಯವರಿಲ್ಲವೇ? 

ಲೀಲಾ--ಅವರೇ? ಒಂದೆಡೆ ಚುಟ್ಟು ಎಳೆಯುತ್ತಾ ಪೇಪರ್‌ ಹಿಡಿದು 
ಕೂತುಬಿಟ್ಟರೆ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯಾದುದೂ ತಿಳಿಯದವರಿಗೆ. ನಿಮಗೇನಿಷ್ಟು 
ಅವಸರ? 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಮತ್ತಿಲ್ಲೇನು ಮಾಡುವುದು? 

ಲೀಲಾ--ಇಲ್ಲೇನುಮಾಡುವುದೇ? ನೀನೇಕೆಷ್ಟು ಗಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿರುವುದು? 


ಇಸ್‌ ಸತ್ತ ಯನ 


ನಿಮ್ಮ ನಟನೆಗೊಂದು ಪರಿಮಿತಿಯಿಲ್ಲವೇ? ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಮುಂದೆಯೇ ಇರು 
ವುದು ಸ್ವಾರಸ್ಯ. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಅದೇನಾ ಸ್ವಾರಸ್ಯ? 

ಲೀಲಾ---(ಪೊಡೆಯ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಚುಂಬಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ದಂಸತಿಗಳ ಕಡೆಗೆ ಚೆಟ್ಟು 
ತೋರಿಸಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ) ನೋಡಿ, ನೋಡಿ, ಆಕಡೆ ನೋಡಿ ಸ್ವಾರಸ್ಯ! ವಾಚುನೋಡಿ! 
ಎಷ್ಟು ನಿಮಿಷ ಈ ಸ್ವಾರಸ್ಯ ನಡೆಯುವುದೆಂದು ಲೆಕ್ಕ ಮಾಡಿ! ಸೀವೇನೋ 
ಒಂದಿಷ್ಟು ಚುಂಬಿಸಿ ಬಟ್ಟು ಶಕ್ಷಣ ಗಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ ರಲ್ಲ? 

ಸ್ರಭಾಕರ--ಕನಗಾ ಅ ಅಭ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ. 

ಲೀಲಾ--ಏನು! ಅಭ್ಯಾ ಸವಿಲ್ಲನೇ? ನಿಮ್ಮ ಸಂಭಾವಿತತನದ ತಿರುಳನ್ನು 
ನಾನು ತಿಳಿಯೆನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದಿರಾ? 

ಪ್ರಭಾಕೆರ-ಏನು? 

ಲೀಲಾ-ಆ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ ಸಧೆಯೊಂದಿಗೆ........ 

ಪ್ರಭಾಕೆರ- ಒಮ್ಮೆಯೇ ಚಕಿತನಾದವನಂತ'ಗಿ ಏನು ಮಾಡುವುದೆಂದು ತಿಳಿ 
ಯೆಡೆ ತಲೆಬಾಗಿಸಿ ಬೂಟ್ಸಿನ ತುದಿಯಿಂದ ಹೊಯಿಗೆಯನ್ನಿ ಗೆರೆಎಳೆಯುತ್ತಾ ನಿಲ್ಲುವನು) 

ಲೀಲಾ-( ಕರವಸ್ರದಿಂದ ಪ್ರಭಾಕರನ ಮುಖ ಒಸಿ ಚುಂಬಿಸಿ) ಆ ಕುರಿತು 
ನೀವು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂತಾಪಗೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಪ್ರಿಯ. ಏನೋ ಮನೋದೌ 
ರ್ಬಲ್ಯದಿಂದ ಒಮ್ಮೆ ನೀವು ಆ ಮರಾಚಾರಿಣಿಯ ಬಲೆಗೆ ಬಿದ್ದಿರಬಹುದು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ನನಗೇನೂ ಬೇಸರವಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮಾಣೆ ಬೇಸರವಿಲ್ಲ. (ಪ್ರಭಾಕರನು 
ಮತ್ತೂ ಖನ್ನನಾಗಿಯೇ ಇರುವನು) ತಂದೆಯಾಣೆ ಬೇಸರವಿಲ್ಲ. ಪ್ರಿಯ! ನಾನಾ 

ಸ್ತಾಪವೆತ್ತಿ ದುದಕ್ಕಾಗಿ ಕ್ರಮಿಸಿರಿ. ಇನ್ನು ಎಂದಾದರೂ ನಾನು ಆ ಸುದ್ದಿ 

ಯತ್ತ “ದರೆ ದೇವರ ಜಡ. (ಪ್ರಭ:ಕರನು ಮತ್ತೂ ನಿಶ್ಚಲನಾಗಿಯೇ ನಿಂತು 
ಬಿಡುವನು. ಅತನ ಕಂಗಳಿಂದ ಅಶ್ರುಬಿಂದುಗಳು ಹೊರಬೀಳುವವು.) ಅಯ್ಯೋ 
ಏನಾಯಿತು ನಿಮಗೆ? ನಾನೇಕೆ ಆ ನೀಚಳ ಮಾತೆತ್ತಿದೆ! (ಪ್ರಭಾಕರನ ಕೆಣ್ಣೇರೊರ 
ಸಾವಳು,) 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ನಿನಿಲ್ಲ, ಏನಿಲ್ಲ ನೀನೇನೂ ಕಾತರಗೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ಅದೇನೋ ಒಂದು ಯೋಚನೆಯು ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಪನ್ನಾ ಕ್ರಮಿಸಿ 
ಎದೆ ಕರಗಿಸಿತು. 
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ಲೀಲಾ--(ಮತ್ತಸ್ಟು ಕಾತರಪಟ್ಟು) ಅದಾವ ಯೋಚನೆ ಪ್ರಿಯ? ಆ ಭಿಕಾರಿ 
ಣಿಯ ಸಂಗತಿಯಲ್ಲನೆಲಿ ಅವಳೀಗ ಸಂಪೂರ್ಣ "ಬೇವರ್ಸಿ ೫ ಹೋಗಿರು 
ವಳೆಂದು ಮಾವ ಹೇಳಿದರು. 

ಪ್ರಭಾಕೆರೆ---ಆಗಿರಬಹುದು. ಆದರೆ....( ಸಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟು ಸುಮ್ಮನಾಗುವನ್ನು) 

ಲೀಲಾ--ಆದರೆ ಏನು? ಹೇಳಬಾರದೆ? 

ಪ್ರಭಾಕರ---ಏನು ಹೇಳಲಿ ಪ್ರಿಯೆ? ನಿಮಗೆಲ್ಲಾ ಗೊತ್ತಿರುವ ವಿಷಯವೇ 

ಅದು. ಸುಥೆಯು ಹಾಃ ಇಸು ಟಿ 

ಲೀಲಾ-ಬಿಡಿ, ಆ ಸೂಳೆ ಸುಧೆಯ ಸುದ್ದಿ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಿ ಇನ್ನು. ಅವಳ 
ತಾಯಿಯೇ ಕೆಟ್ಟ ಚರ್ಯೆಯವಳಂಶೆ. ತಾಯಿಯಂತೆ ಮಗಳಾದಳು, ಅದರ 
ಲ್ಲೇನು? ನೀನೇನೋ ಸತ್ಯಂಭಟ್ಟಿ ರಾಗಿ ಅವರ ಬಲೆಗೆ ಬಿದ್ದಿರಿ. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಹೌದು, ಇನ್ಟೇಕಾ ನಿಚಾರ ನನಗೆ! ಅವರು ಹೇಗಿದ್ದರೇನು? 
ಏನು ಮಾಡಿದರೇನು? 

ಲೀಲಾ--ಸ್ರಿಯ, ಚಂದ್ರೋದಯವಾಗುತ್ತಿರುವುದು. ಚಂದ್ರಕಿರಣ 
ಚುಂಬನೋಲ್ಲಾ ಸದಿಂದ ನಲಿವ ತರಂಗಗಳ ಮನೋರಂಜನೆಯು ನಿಜವಾ 
ಗಿಯೂ ವಿವರಣಾತೀತವು. ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ಲ್ಲೀಗ ಅದನನುಭವಿಸಿ ಉತ್ಪಾ ಹೆ 
ಗೊಳ್ಳು ವಹ ಹೃ ದಯವಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನೀಗ «ಎಕ್ರೆ ಇಯರ್‌ 
ರಸ್ಬೊ ಟನ ಹೋಗಿ ಒಂದೊಂದು ಕಷ್‌ ಕಾಫಿ ಕುಡಿದು ಮನೆಗೆ `ಹೋಗುವ. 

ಪ ಸ್ರ ಭಾಕೆರ- ಅದೇಕೆ ಹಾಗನ್ನುವೆ ಪ್ರಿಯೆ? (ಮುಂದಹಾಸಬೀರಿ ಲೀಲಾವತಿ 
ಯೆನ್ನು ಹಿಡಿದು ಚುಂಬಿಸುವನು.) 





ಭನನ ಕಲೆಯು ಜೆನ್ನಾ ಗಿ ಅಭಾ ಸಿಸಿ ನಿಚಕ್ಷಣರಿರುವಿರಿ ನೀವು! 
ಪ್ರಾನ ಇನುನು ) ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಪ್ರೇರಣೆಗೊಂದು ಅಭ್ಯಾಸಬೇಕೇ 
ಪ್ರಿಯೆ? ಹಾಗಾದರೆ ನಿನಗುರು ತಲಿಸಿದನರು? ಮೊದಲು ನನ್ನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ 
ಚುಂಬಿಸಿದವಳು ನೀನಲ್ಲವೇ? 
ಲೀಲಾ--(ಪೆಟ್ಟುಹೊಡೆನಂತೆ ಮೃದು ಹಸ್ತದಿಂದ ಕೆನ್ನೆಯನ್ನು ಸವರಿ) ನೋಡಿ 
ನಿಮಗೆ ತಪ್ಪಿ ಮಾತಾಡಿದರೆ! ( ಸಿಟ್ಟಿನ ನಟನೆಯಿಂದ ಚೋಲುಮೋರೆ ಹಾಕಿ ಸ್ವಲ್ಪ 


ದೂರ ಸರಿಣು ಕುಳಿತುಬಿಡುವಳು.) 
೪೬ 


ಪ್ರ ಭಾಕೆರ--ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ಒಬ್ಬಳೇ ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿರು. ನಾನು 
ಹೋಗುವೆನು. (ಹೋಗಲನುನಾಗುವನು) 

ಲೀಲಾ--ಹೋಗಿ ಹೋಗಿ ನನಗೇನೂ ಹೆದರಿಕೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನೇನೂ 
ಪ್ರಥಮ ಸಲ....... (ಫಕ್ಕನೆ ನಿನ್ಲಿಸಿ) ಅಲ್ಲ ನೀವು ಹೋಗುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? 
ಮೋಟಿರ್‌ಕಾರು ನಡಿಸುವನರಾರು? ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಹೋದವರಂತೆ ಮತ್ತೆ! 
(ಎದ್ರು ಬಂದು ಪ್ರಭಾಕೆರನ ರಟ್ಟೆ ಹಿಡಿದು ಕಾರಿನ ಕಡೆಗೆ ಎಳಿದೊ ಖ್ಯುಲೆತ್ಸಿಸುವಳು ) 

ಪ್ರೆಭಾಕೆರ--( ಚಲಿಸದೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಿಂತು) ಏನು? ನೀನು ಈ ಮೊದಲೂ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಹೆಚ್ಚು ರಾತ್ರಿ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದೆಯಾ? ಯಾರೊಂದಿಗೆ? 

ಲೀಲಾ-( ಕೃತಕ ನಗಬೀರಿ) ಒಹೋ, ಈಗಲೆ ಏಳಲಾರಂಭಿಸಿತೆ ಮತ್ಸರದ 
ಕಿಡಿ? ಇನ್ನೂ ಮದುವೆಯಾಗಲಿಲ್ಲವನ್ಲ! 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಮದುವೆಯಾಗದವರು ಇಚ್ಛಾ ನುಸಾರವಿರಬಹುದಿಲಿ 

ಲೀಲಾ--( ಹರಾತ್ತಾಗಿ ಉಗ್ರಕೋಪ ನಟಿಸಿ) ಏನೆಂದಿರಿ? ಇಚ್ಛಾನುಸಾರ 
ನಡೆದುದಾಯ? ಏನು, ಗಂಡಸಾದನನಿಗೆ ಹೆಂಗಸಿನ ಕುರಿತು ನಿನು ಹೇಳುವು 
ದಕ್ಟೂ ಹಕ್ಕಿರುವುದೆಂದೇ? 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಅಪೇಶಿಷ್ಟು ಸಿ ಸಿಟ್ಟು ಗೊಳ್ಳು ವೌ ನೀನು ಇಚ್ಛಾ ನುಸಾರನಿದ್ದವ 
ಳೆಂದು ಯಾರು ಹೇಳಿದರು? 

ಲೀಲಾ-ನೀನ್ಪ! 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ನಾನು! ಈ ಮೊದಲೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ರಾತ್ರಿ ಹೆಚ್ಚು 
ಹೊತ್ತು ಕಳೆಯುತ್ತಿ ದ್ದೆ ನೆಂದು ಶೀನೇ ಹೇಳಿದ್ದ ಲ್ಲವೆಳಿ ಯಾರೊಂದಿಗೆಂದು 
ಕೇ: ನದ್ದು ನನ್ನದು ತಪ್ಪಿ? ಹಾಗಾದರೆ ಕ್ಷಮಿಸು. ` 

ಲೀಲಾ-ಕ-- ES ಅಹಹ! ಎಷ್ಟು ಚಂದವಾಗಿ ಮಾತಾಡುತ್ತೀರಿ! 
ಒಮೊ, ನೈ ತಂದೆಯೆವರು ಕ್ಲಬ್ಬಿ ಗೆ ಹೋಗದಿದ್ದಾಗ ನಾವು ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು 
೯-೧೦ ಘಂಟಿ ರಾತ್ರಿವರೇಗೂ 'ಕೂತುಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿ ದ್ರೆಜೆಂಡು ಹೇಳಿದ್ದಷ್ಟೆ ನಾನು. 

ಪ್ರ ಸರಗ ಈಗ ಹೇಳುವುದು 

ಲೀಲಾ ಈಗಲೂ ಆಗಲೂ ಹೇಳಿದ್ದು ಅದನ್ನೆ. ಸಾಕಿನ್ನಾಮಾತು. ಈಗ 
ತಡವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಹೋಗುವ. (ಪುನಃ ಕೈ ಹಿಡಿದು ಎಳೆದೊಯ್ಯುವಳು.) 


ಮ ಕುಜರು ನಜವ ಜಾ ಪಾಷಾ 


ಎಎ ಭ॥8 ಇಟ 
೧೦ನೇ ದೃಶ್ಯ--ಮನೆ 


[ರಾತ್ರಿ ಸುಮಾರು ೯ ಘಂಟೆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ತುಳಸಿಬಾಯಿಯ ಮನೆಯೆ ನಡುವಿನ 
ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಸುಭೆಯೂ ಮನೆಗೆಲಸದ. ಸುಮಾರು ೪೦ ವರ್ಸ ಪ್ರಾಯದ ಕೊರ 
ಗೆನೂ ಕುಳಿತು-ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವರು, ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೆ ಸುಧೆಯ ಕೂಸು ತೊಟ್ಟಿಲಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿರುವದು,) 

ಸುಧಾ--( ತಲೆಬಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರಿಯತ್ತಿದ್ದವಳು. ಒಮ್ಮೆಯೇ ಗಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿ 
ನೆಟ್ಟಗೆ ಕೊರಗನ ಸುಖ ಸೋಡಿ) ಕೊರಗ ಅಮ್ಮ ಮೃ EE ನೀನೇ 
ನನ್ನೆ ತಾಯಿತಂದೆಯಾಗಿ, ರಾತ್ರಿ ಹೆಗಲು ನನ್ನ ಮತ್ತು ಮಗುನಿನ ಸೇವೆ 
ಮಾಡಿದ ನಿನ್ನೆ ಖುಣವನ್ನು ಸ ತೀರಿಸಲಿ! (ತುಂಬಿಬಂದ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು 
ಸೆರಗಿಂದೊರಸಿಕೊಳ್ಳುವಳು.) 

ೊರೆಗ--ಎಂತಹ ಖುಣವಮ್ಮಾ ನನ್ನದು? ನಿಮ್ಮ ಚಾಕರಿಯವನಲ್ಲವೇ 
ನಾನು? 

ಸುಧಾ--ನೀನಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ್ನ ಅವಸ್ಥೆಯೇನಾಗುತ್ತಿತ್ತೊಳೆ ನನಗಾ 
ಪುಂಡರ ಎಂತಹ ನೀಡೆ” ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಕೋಳಿ ವ್ಯ ಭಿಚಾರಿಣಿಯಲ್ಲವೇ ನಾನು? 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಮಾನವಂತ ಜೀವನ ನಡಿಸಲು ತಗ ಹಕ್ಕೆರುವುದು? 

ಕೊರಗೆ--ಅಮ್ಮಾ ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡಬೇಡಿ. ನೀವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಮಾನವಂತೆಯಿರುವಿರಿ. ಆ ದುರಾಜಾರಿಗಳು ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡಲ್ಲಿ 
ಜನರು ಎನೇ ಹೇಳಲಿ, ನಿಮ್ಮ ಕೃ ಹೆ ದಯನವು ಪರಿಶ ಶುದ್ಧ ವಿರುವುದಮ್ಮಾ. ನೀವು 

ಬಹಳ ೩ ಳ್ಳ ಯವರಿರುವಿರಿ. 

ಸ ಧೂ-ಸಾಕು ಕೊರಗ, ನನ್ನ ಹೊಗಳಿಕೆ ಸಾಕು. ನೀನೆಂತಹ ಉಪ 
ಕಾರಮಾಡಿರುವೆಯೆಂದು ನಾನು ಚನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆ. ಆ ವಿಷಯವಂತಿರಲಿ. 
ನನಗಿನ್ನು ಮುಂದೆ ಇಲ್ಲಿರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನೀನು ನ ನಗಾಗಿ ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ 
ಯೊಡನೆಲ್ಲಾ ನಿಷ್ಠುರ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಯಿತು! 

ಫೊರಗ--ಹಾಗೆ ರ ನೀವು. 

ಸುಧೂ--ಆದರೆ ನಾನು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯಲ್ಲವೇ? ಶೂದ್ರ ಚಾಂಡಾಲರಿ 
ಗಿ೨ಶಲೂ ನೀಚಳಲ್ಲವೇ? 


ಕೊರಗ---ೈ, ಛೈ, ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ ಯಾರಮ್ಮ್ಮಾ? ನೀವು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಹೀಗೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ತುಚ್ಛೇಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಯಾಕಮ್ಮ? 

ಸುಧಾ--ಕೊರಗ, ನಾನು ನನ್ನನ್ನು ತುಚ್ಛೇಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ? ಸಮಾ 
ಜನು ನನ್ನನ್ನು ತುಚ್ಛೀಕರಿಸಿ ದೂರೀಕೆರಿಸುವುಡೆಳಿ ನನಗೆ ಮುಖವೆತ್ತಿ ಹೊರ 
ಹೋಗಲಿದೆಯೆಳಿ "ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ' ಎಂಬ ಲಾಂಛನವನ್ನು ಸಮಾಜವು ನನ್ನ 
ಹಣೆಗೆ ಹಚ್ಚಿ ಮೆರೆದಾಡಿಸುವುದಿಲ್ಲವೇ? ನನ್ನ ಬಂಧುಬಳಗವು ನನ್ನನ್ನು 
ಕುಸ್ತರೋಗಿಗಿಂತಲೂ ಕಳತೆಯಾಗಿ ಕಂಡು ನನ್ನೆ ಸಂಪರ್ಕ ಸಂಬಂಧವ 
ನೈಲ್ಲಾ ಕಡಿದು ಬಿಟ್ಟಿ ರುವುದಿಲ್ಲವೇ? 

ಕೊರಗ--ಎಂತಹೆ ಕ್ರೂರ ಮನಸ್ಸಿನವರಪ್ಪಾ ಆ ಮುಕುಂದ ರಾಯರು? 
ಪ್ರಭಾಕರರಾಯರು ಇಲ್ಲಿರುವಾಗ ಎಷ್ಟು ...... 

ಸುಧಾ--ಇನ್ನಾ ಮಾತು ಬಿಡು, ನನಗೀಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೆ ಹೊರತು 
ಇನ್ನಾವ ಬಂಧುಬಳಗವೂ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನಂತರ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ನನ್ನನ್ನು 
ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಕಂಡ ನಿಮ್ಮ ಜಾತಿ ನೀತಿಗೇನೇ ಸೇರಿದವಳು ನಾನು. 
ನಾನಿನ್ನು ಇಲ್ಲಿರಲಾರೆನು. (ಕಣ್ಣೀರಿದುವಳು. ಕೊರಗನೂ ತಲೆಬಾಗಿಸಿ ಕಣ್ಣೀರಿಡು 
ವನು, ಸುಧೆಯು ಪುನಃ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬಿಗಿಹಿಡಿದು) ಕೊರಗ, ನಾನಿಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗುವ 
ರಿರ್ಧಾರ ಮಾಡಿರುವೆನು. 

ಕೊರಗ--ಕೂಡದಮ್ಮಾ ಕೂಡದು! ನೀನೆಲ್ಲಿ ಹೋಗುವುದು ಒಬ್ಬರೇ? 
ಈ ಚಿಕ್ಕ ಮಗುವನ್ನೇನು ಮಾಡುವಿರಿ? 

ಸುಧಾ--ಮಗುವನ್ನೂ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಒಯ್ಯುವೆನು. 

ಕೊರಗ--ಅಯ್ಯೊ, ಆಗದಮ್ಮಾ ಆಗದು! ಹೆಸುಗೂಸಿಸತ್ತ ನೋಡಿಯಾ 
ದರೂ ನೀವು ಇಲ್ಲಿಂದ ಎಂದಿಗೂ ಹೋಗಬಾರದು. 

ಸುಧಾ--ಮಗುವಿನ ಹಿತದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ನಾನು ಈ ಊರು ಬಿಟ್ಟು 
ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಅದು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯ ಮಗು 
ವಾಗಿಯೇ ಬೆಳೆಯಬೇಕಾಗುವುದು. ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸಿಯೇ ಈ 
ನಿರ್ಧಾರ ಮಾಡಿರುನೆನು. 

ಕೊರೆಗೆ--ನೀವು ಹೋಗಬಾರದಮ್ಮಾ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು. 

ಸುಧೂ- ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲು ನನಗೂ ಮನಸ್ಸೊಸ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. 


i cE 


ಆದರೆ ನಿರ್ವಾಹನಿಲ್ಲ ಹೋಗದೆ. ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ ನಾನು ನಿನ್ನ ಪ್ರೇಮ 
ವನ್ನು ಮರೆಯಲಾರೆನು. 

ಕೊರಗ--ಅಮ್ಮಾ ಪ್ರಭಾಕರರಾಯರು ವಿಲಾಯಿತಿಯಿಂದ ಬಂದಿರುವ 
ರಂತೆ. ನೆನಗನರ ಸರಿಚಯನಿರುವುದಮ್ಮ್ಮಾ. ಅನರಲ್ಲಿರುವಾಗ ನಾನವರ 
ವಸ್ತ್ರ ಒಗೆದು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಬಿಸಿನೀರು ಕಾಯಿಸಿ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಅವರ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ನಾಕೊನ್ಮೆ ಮಾತಾಡಿ ಬರಲಮ್ಮಾ? ಒಳ್ಳೆ ಿಯರನರು, ನನ್ನ 
ಮಾತು ಕೇಳಿಯಾರು. 

ಸುಧಾ--ನೃಥಾ ನೀನೇಕೆ ಹೋಗುವುದು? ವಿಲಾಯಿತಿಯಿಂದ ಬಂದು 
ಮದುವೆಯೂ ಆಗಿಹೋಗಿದೆ ಅವರಿಗೆ ಮದ್ರಾಸಿನಲ್ಲಿ. ಇನ್ನು ಮಾಡುವುದೇನು? 

ಕೊರಗೆ--ಅಹ! ಮದುವೆಯಾಗಿಯೂ ಹೋಯಿತೇ? ಎಂತಹ ಆನ್ಯಾಯೆ 
ವಿದು? ನಾನೆಂದೂ ನೆನಸಲಿಲ್ಲ ಪ್ರಭಾಕರರಾಯರು ಅಸ್ಟು ಕೆಟ್ಟ ನರೆಂದು. 


J 
ಆದರೆ ಅವರ ತಂಜಿ ಬಹಳ ಕೆಟ್ಟವರು. ಎಲ್ಲು ಮಾಡಿದ್ದು ಅವರೇ. 


ಟು 


ಸುಧಾ--ಒಳ್ಳೆ ಯವರಿರಲಿ ಕೆಟ್ಟ ನರಿರಲಿ ನಮಗೇನಿನ್ನು? ಬಿಡು ಆ ಮಾತು. 
ಈ ಮನೆಯ ಸ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನಾನು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಹೋಗುವೆನು. 
ನನಗಾನ್ರದೂ ಬೇಡ. 

ಕೊರಗ--ನನಗೇಕಪ್ಪು ಈ ಸಾಮಾನುಗಳೆಲ್ಲಾ! ನಾನೇನು ಮಾಡುವುದು 
ಅವನ್ನೆಲ್ಲಾ? ನನಗೇನೂ ಬೇಡಮ್ಮ. ನೀನೇ ಕೊಂಡುಹೋಗಿ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ 
ಯಾರಿಗಾದರೂ ಮಾರಿಬಿಡಿರಿ. 

ಸುಧಾ--ನಾನು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಈ ಊರುಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಕಾ 
ಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೀನೇ ನಿನ್ನ ಮನೆಗೊ 
ಯ್ದಿಟ್ಟು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಬೇಕಾದವರಿಗೆ ಮಾರಿಕೊಳ್ಳು. 

ರಗೆ -( ಉಟ, "ಗೆಗೊಂಡು, ಅದೆಂದಿಗೂ ಆಗವನ್ಯಾ! ನನಗೆ ನಿಮ್ಮ 
ಯಾವ ಸಾಮಾನೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನಾನು ನೀನೆಲ್ಲಿ ಹೋಗುನಿರೋ 
ಅಲ್ಲಿಗೇನೇ ಬರುನೆನು. ನನಗಿಲ್ಲಿ ಮನೆಮಾರು ಮಕ್ತಳುಮರಿಗಳೇನೂ ಇಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ ಕೂಲಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿ ಜೀವನ ನಡಿಸುವುದು. ಅಂದಮೇಲೆ 
ನಿಮ್ಮೊಂದಿಗೇನೇ ಬರಲು ನಗಗಾವ ತೊಂದರೆಯೂ ಇಲ್ಲ. 

ಸುಧಾ-(ನಿಸ್ಮಯಗೊಂಡು)ಇದೇನುಮಾತು ಕೊರಗ? ನೀನೆಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವುದು? 


ಅ A} ಹ 


ಕೊರೆಗ- ನೀನು ಹೋಗುವನಲ್ಲಿಗೆ. 

ಸುಧಾ- ನಾನೆಲ್ಲಿ ಹೋಗುವುದೆಂದು ನನಗೇನೇ ತಿಳಿಯದು. 

ಕೊರಗ--ಅಮ್ಮಾ, ನಿಮಗೆ ಲೋಕಾನುಭವನಿಲ್ಲ. ನಡು ಯೌವನದಲ್ಲಿ 
ಈ ಹಸುಗೂಸನ್ನು ಕಟ್ಟ ಕೊಂಡು ನೀವು ಹೊರಹೋದಿರೆಂದರೆ ಹೆಚ್ಚೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ 
ಅಪಾಯ ತಪ್ಪದು ನಿಮಗೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮೊಂದಿಗೇನೇ ನಾನೂ ಬರು 
ವೆನು. ತುಳಸಿಯಮ್ಮ ಸಾಯುವಾಗ, “ಕೊರಗ ನೀನು ಸುಧೆಯನ್ನೆಂದಿಗೂ 
ಬಿಟ್ಟು ಹಾಕಬೇಡ, ಅವಳಿಗಿನ್ನಾರೂ ಗತಿಯಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಕಣ್ಣೀರಿಟ್ಟು ಬಾರಿ 
ಬಾರಿ ಹೇಳಿದ್ದರು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಗೂ 
ಹೋಗಬಿಡೆನು. 

ಸುಧಾ--ಆಗಲಿ, ನಿನ್ನಿಚ್ಛೆ ಇದ್ದಂತೆಯೇ ಆಗಲಿ. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನೀನೇ 
ನನ್ನ ತಂದೆ ತಾಯಿ. ನಾನಿನ್ನು ಮುಂದೆ ತುಳಸಿಯಮ್ಮನ ಪುತ್ರಿ ಸುಧೆಯಲ್ಲ; 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ತರುಣಿಯಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಪುತ್ರಿಯೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿ, ನನ್ನ ರಹಸ್ಯ 
ವನ್ನು ಒಂದಿಷ್ಟು ಬಯಲುಮಾಡದೆ ನಡೆಯುನಿಯಾದರೆ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಬರ 
ಬಹುದು. (ಕೊರಗನು ಮೌನನಾಗಿರುವನು.) ಯಾಕೆ ಸುಮ್ಮನಿರುನಿ? ಒಪ್ಪು 
ನಿಯೊ? ಇಲ್ಲವೊ? ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನೀನೆಂದಿಗೂ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಬರಕೂಡದು. 

ಕೊರೆಗ--(ಕಣ್ಣೀರಿಳಿಸಿ) ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ ನಾನು ನಿಮ್ಮಂತಹ ಮಗಳೊಬ್ಬ 
ಳನ್ನು ಸಜಿಯುವಂತಾಗುವುದು ನನ್ನ ಜನ್ಮ ಜನ್ಮಾಂತರದ ಪುಣ್ಯ ಫಲವೇ ಸರಿ. 

ಸುಧಾ--ಹಾಗಾದರೆ, ಸುಧೆ ಇಂದು ಸತ್ತು ನಿನ್ನ ಮಗಳಾಗಿ ಪುನರುಜ್ವೀನಿ 
ಸಿರುವಳು. ಇನ್ನು ನನ್ನ ರಕ್ಷಕ ತಂದೆತಾಯಿ ನೀನು. ಸತಿಯು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ 
ಯೆಂದು ತ್ಯಜಿಸಿರುವ, ಸಮಾಜವು ಭಿಕಾರಿಣಿಯೆಂದು ಬಹಿಷ್ಕರಿಸಿ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ 
ರುವ, ಬಂಧುಬಳೆಗವು ಕಳಂಕಿನಿಯೆಂದು ದೂರೀಕರಿಸಿರುವ, ತಾಯಿಯು 
ಪಾನಿನಿಯೆಂದು ಅಗಲಿ ಹೋಗಿರುವ ಈ ಹತಭಾಗೈಗೆ ನಿಮ್ಮಂತಹ ತಂಜಿ 
ತಾಯಿ ದೊರೆತುದು ದೊಡ್ಡ ಭಾಗ್ಯ ನನಗಿನ್ಸೇನೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ಯಾರಿಗೂ 
ತಿಳಿಯದಂತೆ ಆದಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು 
ನೀನೇ ಮಾಡು. 


೧೧ನೇ ದೃಶ್ಯ--ಬೀದಿ 


[ಪ್ರಭಾಕರ ಮತ್ತು ಲೀಲಾವತಿ ಯರು ಸಲ್ಲಾಪಿಸಂತ್ತಾ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವರು] 
ಲೀಲಾ--ಎಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೂ ನಟಿನೆಯಪ್ಟು ನಿಮ್ಮದು! 
ಪ್ರಭಾಕರ--ನನು ನಟನೆ? 
ಲೀಲಾ-ಮತ್ತೇನು? ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಹೋದವರೆಲ್ಲಾ ನಿಮ್ಮಂತೆಯೇ ನಡೆ 

ಯುವರಲೆ ನಿಮಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಸ೨ ಮಾತನಾಡಲಿಕ್ಟೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ ನನ್ನ್ನ 

ಗೆಳೆಯ ಗೆಳತಿಯರ ಮಧ್ಯ! 

ಪ್ರೆಭಾಕರ--ನನ್ನ ಸ್ವಭಾವವೇ ಹಾಗೆ. ನುನು ಹೆಂಗಸರೊಡನೆ ಮಾತ 
ನಾಡುವುಬೀ ಕಡಿಮೆ. 

ಲೀಲಾ-- ಹೌದು, ಗೊತ್ತುಂಟಿಲ್ಲಾ! ಮಾನಗೆಟ್ಟಿ ಸರೇ ಬೇಕೆಂತ ಕಾಣು 
ತ್ತದೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾತನಾಡಲಿಕ್ಕ? 


ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಮಾನ ಟ್ರಿ ವರಾರು? 
ud 


ಲೀಲಾ-ಖಯೂಾರೆಂದು ನಾನು ಬಾಯಿಟ್ಟು ಹೇಳಬೇಕೆ? ಆ ಸುಧೆಯು 
Bye ಷ್ಟ 


೧ ಸಂ ಮೇ 
ದ್ರ್ರಯಸ್ಲವ ಲ 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ನೀನೇಕೆ ಸದಾ ಸುಧೆ ಸುಭೆಯೆಂದು ಸುಧೆಯ ಪ್ರಸ್ತಾಸ 
ವೆತ್ತುತ್ತಿರುವುದು? 

ಎ 

ಲೀಲಾ--ಒಹೊ! ಮರೆತೇ ಬಿಟ್ಟಿ, ತಪ್ಪಾಯಿತು, ಕ್ರನಿಸಿರಿ ಇನ್ನಾ 
ಸುಟ್ರವಳ ಸುದ್ದಿಯನ್ನೇ ನಾನೆತ್ತುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಪರ್ತನೆ 
ಯನ್ನು ಬದಲುಯಿಸಬೇಕು. ನನಗೆ ಸತ್ತ ಹಾಗಾಯಿತು ಅವರ ಬಡುವಿನಲ್ಲಿ 

ಡು 


ದಾದರೂ ಹೇಗೆ? 

ಲೀಲಾ-ನೀವು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾಗುವುದು. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಹೇಗೆ? 

ಲೀಲಾ--ಹೇಗೆಂಸು ನಿಮಗೆ ಕ್ರಮೇಣ ತಿಳಿಯುವುದು, ಇನ್ನೊಂದು 
ಹತ್ತು ಟೀಪಾರ್ಟಿಗಳಿಗೆ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಬಂದರೆ ನಿಮ್ಮ ನಾಚಿಕೆಯೆಲ್ಲಾ ಗುಜ್ಜೆ 
ಹತ್ತಿ ನೀವು 'ಅಸ್‌ಟು ಡೇರ್ಟ' ಆಗುವಿರಿ. 


3 ತದಿಗೆ ಸಂರ 
ಲೀಲಾ ಬನು ತೊಂದರೆ? "ಅಬ: i ವೇಟ್‌ ಹೆಂಡತಿಗೆ "ಏವ್‌ಟು ಡೇಟ್‌ 


HL AIT 
NoRVNAT ಠಿ) ಚಂ ಬಬ; 
ಗೆ ರ್ಟ ಲವ ಆತರ ಟಂಟಂ 
pe | ಹ ಲ್ಲ p ಹ ತ್‌ 
ಪ್ರೆ ಭಾಕೆರ--(ರಿಸ ನಾಚ್‌ ನೋಡಿ) ತಡವಾಯಿತು. ಹೋಗುವ ಇನ್ನು, 
ಬ ಬಾ ಇರಿ ಎಫ್ಟ ಲ ಜ್‌ ಡರ 2ಎ, er, ಹ 
ಲೀಲಾ-- ನಿಮಗೆ ಮನೆಗೆ ಹೋ! ನೀರವ ಲ ರಗ ಶವ ಸಸರವಾಗಿವೆಯೆಂದೆು 
NS ನೀಟ ಮಣ ಈ ತತ್ತಿ "2? ಆ ಗ ದದ್‌ ಮಗಂ 
ಅವಟಿ ೫ ಗೇಲೆ ಖೆ ೨.೨೧೧, 14) ನಂಚಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ರು, KA ಪುಗ(ನನ್ಸ Ro Core) 
ಜಾ 1] 
ಎದು ಥ್‌ ೨. > ಪ ೨ ಗ ತ್‌ ದಂ 
ಅವಸರ? ಒಂದು ಸೂನ ಬಿಯಲಿ ಕಗ ನ “ಯುಭೇಕೆಂಬುದೂ ಪಿಲಿ 
ಗೌ p 
REN ನ 09) 


ವರಾ eS SS 
ಣಿ ಸೊಸೆ, “ಒಟು ದ ದರುತ ವ) 


ಎ ೧೧) [ಕು ೨. 


ನ ) 
5) ಎಶ ಇಡಿ ಇತ್‌ PAHS ಛಿ ದಿ ದ 
ಭಾಕರೆ. -ಯಾರು ಹೇಳಿರಿ ೩ ಟೋಪಿಯ ನಾ ಸೂನ್ನೆ ಬಿಯಲ್ಲಿದೆನೆಂದು? 
{> 





೯ 
ಈಗ! ಮತ್ತ ಸ ಯುರೋಪಿಯನಂ ನಡತ ಸ್ಸೈಲ್ಲಾ ಕಲಿಯುವುದು ಹೇಗೆ? 
ಪ್ರೆಭಾಕೆರ--ಯುರೋಪಿಯ-.ರೆ ನಡತೆಯಿಂದ ಇಷುಗೇನಾಗಬೇಕ:ಗಿವೆ 
ಸಮಸಿ ನಮ್ಮ ನಡತೆಯಿಲವೆ? 
(J =m 


ಇಷ್ಟ್‌ ಇ ತತ ಸಿಹಿಯು ಜಪ ಸಭ ರಾಹಿ ಯಾ 
ಲೀಲಾ-- ಹೌದು! ನಮ್ಮ ಬದೆತೆ ತಗೆದುರೂ ದ್ದು! ಮುರೋಧಿಯ ನರಸು 
ly 
5 ು ಹ ತ, ಲಿಂ ದವಾ ದ ಇರ್ತು ದಾ ಜೆಧ ಸಾಡೆ ಎಡ? ಜಾತೆ ಎಸೆ ಇರ? ಡ್‌ 
ದರ ಅದೆಷು ARNATN Riu RUE ರ? ಅವರ ಕ್ರ ಖುಬಲ್ಲೂ ಇನಿ 
ls ಬು 


ಬ ೨ 
ಒಳ್ಳೇದು! 


ಪ್ರಭಾಕರ--ಸಾಕು ಸಾಕು! ನನ್ನೊಚನಾ ಮಾತೆಲ್ಲಾ ಬೇಡ. ಆವರ 


ಲ I 
ಕ್ರಮ ನಡತೆಗಳನ್ನು ನನನರಿಯದನನಣಿ 
ಲೀಲಾ---ಅರಿಯದೆನಕೆಂದವುುರು? ಆದರೆ ನಮಗಿಂತ ..... 
ಪ್ರಭಾಕರ--ಆ ವಿಷಯ ಮಾರಿ. ಸಾಕು, ನಿನಗೆ ಬೇರೇನಾದರೂ 
ಮಾತಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಲ್ಲವೇಳಿ ಒಡೆ ಹೋಗುವ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ 'ವೇವರಾ'ದರೂ ಓಡುವ. 


ಹ್‌ ದ ಆಂಡ ದಬ ದೌ, 
ಲೀಲಾ--ಆಯ್ಕಪ್ಪಾ! ಇವತ್ತಿನ "ಫೇ ೨ ದ್ಧ `ವೆಂಬ್ಸೆ ಕಸು: ಟೆನ್ಸಿಸ 


ಟೊರ್ಕಮೆಂಟಿನ ಫೈನಲ್‌ ರಿಸಲ್ಸ್‌ ಬಂದಿರಬೇಕು. ನೋಡುವ ಜೋಗುವ, 
(ಹೋಗುವ) 


ಹು ಸಸರ್ಜ ಮ್ಯಾ 


೧೨ನೇ ದೃಶ್ಯ--ಮನೆ 
[ಮದ್ರಾಸಿನ ಮೈಲಾಪುರದ ಸೆರ್‌ ಯಶವಂತ೦ಾಯರ ಭವ್ಯನಿನಾಸದ 

ಪೋರ್ಟಿಕೋದಲ್ಲಿ ಮುಳುಂದರಾಯರು ಬಹಳ ಹರ್ಷಚಿತ್ತರಾಗಿ ಕುಳಿತು ಹಿಂದು 
ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನೋದುತ್ತಾ ಅಗಾಗ್ಗೆ ಅತ್ತಿತ್ತ ಕತ್ತುನೀಡಿ ಪ್ರಭಾಕರ ಲೀಲಾವತಿಯರು 
ಯಾವಾಗ ಬರುವಗೆಂದು ಬಹಳ ಆತುರದಿಂದ ನಿರೀಕ್ಟಿ ಸಿಕೊಂಡಿರುವಾಗೆ, ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ಕಂಕುಳಲ್ಲಿ ಟೆನ್ನಿಸ್‌ ರೆಕೆಟನ್ನು ತುರುಕಿಸಿ ಕೈ ಕೈ ಹಿಡಕೊಂಡು ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು ] 

ಲೀಲಾ ಮುಗುಳ್ನಗೆ ಬೀರುತ್ತಾ) ನಿಮ್ಮ ಮಗ ದಂಡ ಮಾವ, 

ಮುಕುಂದ--ಇಂದೇನು ಇಷ್ಟು ತಡ ಲೀಲಾ? ಯಶನಂತರಾಯರು 
ನಿಮಗಾಗಿ ಕಾದು ಕಾದು ಸಾಕಾಗಿ ಕಡೆಗೆ ಕ್ಲಬ್ಬಿಗೆ ಹೋದರು. 

ಲೀಲಾ--ತಡನೇನೆಂದು ನಿಮ್ಮ ಮಗನೊಡನೆ ಕೇಳಿ, ನಾನೂ ಅನರೂ 
ಪಂಥ ಹಾಕಿ ಸಿಂಗ್‌ಲ್ಸ್‌ ಆಡಿದುದು. ಮೊದಲನೆ ಸರ್ತಿ ಲವ್‌ಸೆರ್ಟ, ಎರಡನೇ 
ದರಲ್ಲಿ ೧-೬, ಮೂರನೆದರಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಲವ್‌ಸೆಟ್‌. 

ಮುಕುಂದ--ಯಾರಿಗೆ ಲೀಲಾ? 

ಲೀಲಾ--ಯಾರಿಗೆಂದು ನಿಮ್ಮ ಮಗನೊಡನೇ ಕೇಳಿ. ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ 
ಹೋದವರಂತೆ ಮತ್ತೆ! ಯಾಕೆ ಮಣ್ಣಿಗೋ ಏನೋ? ಟೆನ್ನಿಸ್‌ ಕೂಡ ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ಆಡತಿಳಿಯದೆಂದರೆ! ನನಗೆ ಯಾಕೆ ಇವರೊಡನೆ ಪಂಥಕ್ಕೆ ನಿಂತೆ 
ನೆಂದು ಕೋರಿತು. 

ಮುಕುಂದ ಅವ ಕಲಿಯುನಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಚತುರನಿದ್ದನೇ ಹೊರತು ಆಟಕ್ಕೆ 
ಮನಸ್ಸು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ ಲೀಲಾ. ಆದರೆ ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿವರೆಗೆ ನೀನೇನು ಮಾಡು 
ತಿದ್ದುದು ಬನ್ಸ್‌ ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ? 

ಲೀಲಾ--ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿವರೆಗೆ! ಈಗ ಘಂಟಿ ೯ ಆಯಿತಷ್ಟೆ. ನನ್ನನ್ನು 
ಅಭಿನಂದಿಸಲೆಂದು ನನ್ನ ಗೆಳೆಯ ಗೆಳತಿಯರೆಲ್ಲಾ ಒಂದು ಬೀಪಾರ್ಟಿಕೊಟ್ಟಿರು. 
ಭಾಷಣಗಳಾದುವು. ನಿಮ್ಮ ಮಗ ಮಾತಾಡಬೇಕೆಂದು ಎಷ್ಟೊಂದು ಒತ್ತಾಯ 
ಪಡಿಸಿದರೂ ತುಟಯತ್ತದೆ ಮೂಕನಂತಿದ್ದರು. ಇಂಗ್ಲೆ ಂಡಿನಲ್ಲಿವರು ಎಲ್ಲಿ 
ದ್ವರೋ, ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೋ ಏನೋ! 

ಮುಕುಂದ--ಬಹಳ ಸಾತ್ಮಿಕ ಸ್ವಭಾವದ ಹುಡುಗ ಅವ ಲೀಲಾ. ಅದಂತಿ 
ರಲ್ಲಿ ನಿಮಗೀಗ ಎರಡು ಸಂತೋಷ ಸಮಾಚಾರ ತಿಳಿಸಲಿದೆ. 


ಲೀಲಾ--ಅದೇನಂತಹ ಸಂತೋಷ ಸಮಾಚಾರ ಮಾವ? 

ಮುಕುಂದ--ಪ್ರಭಾಕರನು ಕೊಯಮುತ್ತೂರಿನ ಸಬ್‌ಜಡ್ಡ ನಾಗಿ ನೇಮಿ 
ಸಲ್ಪ ಡುವನಂತೆ. 

ಮಾ ಅಷ್ಟೆಯೂಳಿ ಪಪ್ಪಾ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿ ಕಡೆಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿದುದು ಸಬ್‌ಜಡ್ಸ್‌ ಕ ಮನೆಯೋ? 

ಮುಕುಂದ--ಅನರು ಚೀಫ್‌ ಜಸ್ಟಿ ಸರೂಡನೆ ಮಾತಾಡಿದರಂತೆ. ಆದರೆ, 
ಅವರು “ಒಮ್ಮೆಯೇ ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಟ್‌ ಜಡ್ಜ್‌ ಕಲಸಕೊಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಪ್ರ ಕ್ಸ ತ ಸಬ್‌ 
ಜಡ್ಜ್‌ ಕೆಲಸನೋಡಲ್ಲಿ, 4 ವರ್ಷಗಳಲ್ಲೇ ಡಿಸ್ಬಿಕ್ಟ್‌ 1 ಬಡ್‌ ಕೆಲಸ 
ಕೊಡುವ' ಎಂದು ಭರವಸೆ ಕೊಟ್ಟರಂತೆ. 

ಲೀಲಾ-ಎಷ್ಪು, ವರ್ಷ ಹೋಗುತ್ತದೋ ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಟ್‌ ಜಡ್ಡರಾಗಲಿಕೈ? 


ಟಿ ಜ 


ಪಪ್ಪಾ ಬಹಳ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ ದವರು. ಅವರಿಂದ ಇಂತಹ ಕೆಲಸವೆಲ್ಲಾ ಆಗುವ 


ಹಾಗಿಲ್ಲ. ನಾನಾದರೂ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ ಚೀಪ್‌, ಜಸ್ಟಿ ಸರ ಸತ್ತಿಯ ಹತ್ತಿರ! 

ಮುಕುಂದ-- ಒಮ್ಮೆಯೇ ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಟ್‌ ಜಡ್ಡನ ದ ೪ ಸ್ವಲ್ಪವಾ 
ದರೂ ಆನುಭವ ಬೇಡವೆ ಲೀಲಾ? 

ಲೀಲಾ--ಹೌದು ಅನುಭವ! ಅದಾಯಿತಲ್ಲ ಇನ್ನೊಂದು ಸಂತೋಷ 
ಸಂಗತಿಯೇನು? 

ಮುಕುಂದ--ಇನ್ನೊಂದು ಬಹಳ ಸಂತೋಷ ಸಂಗತಿ. ಇನ್ನು ನೀನೂ 
ಪ್ರಭಾಕರನೂ ಯಾವ ಸಂಕೋಚವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಮಂಗ ರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕೆಲ 
ದಿನ ಆನಂದದಿಂದ ಕಳೆಯಬಹುದು. (ಪ್ರಭಾಕರನು ಆತುರದಿಂದ ಮುಕುಂದ 
ರಾಯರ ಮುಖ ನೋಡುನನು.) 

ಲೀಲಾ--ಅಂದರೆ? 

ಮುಕುಂದ---ಅಂದರೈೆ, ನಾವು ಹೇಗಾದರೂ ದೊರಮಾಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದ 
ಮಾರಿ ತಾನಾಗಿಯೇ ದೂರವಾಗಿದೆಯಂತೆ. 

ಲೀಲಾ--ಹಾಗಂದರೇನು? ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಬಾರದೇ?ಿ 

ಮುಕುಂದ ಇನ್ಸೇಸು ಸ್ಪಷ್ಟ ಬ ಹೇಳುವುದು? ಆ ಭಿಕಾರಿಣಿ ಸುಧೆಯು 
ಮಂಗಳೂರು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಗೋ ಹೋಗಿರುವ 8: ಮಂಗಳೂರಿಂದ ಬಂದ 
ನನ್ನಾಪ ರ್ರ ರೊಬ್ಬ ಫ್‌ ನನಗಿಂದು ಸಂಜೆ ತಿಳಿಸಿದರು. 


ಜ.4 


ದ ಭ್ರ! ಸುಧೆಯ ಮಾತೆತ್ತಬೇಡಿ! ಅವರಿಗೆ ನಿನೀನೋ ಆಗಿಬಿಡು 
ತ್ತಿ 

ಕಳ! ನಗೆದಿರುವು.. ಲೀಪು? ಎಷ್ಟು ದರೂ ನುಚಿಕೆ 
ಯಲ್ಲನೆಳಿ 


ಖಿ 
BS [NS ತ ಕಣ್‌ A 4 (ರೇ ಕ್‌ 
ಯ "ಸಕಾ ಮಾತು ಬಿಡಿ” ಎಂದು ಇವರು ಸಿಡುಕಲು ಕಾರಣವೇನನೂ? 


ಮಾನಗಟ್ಟು ಸಣ “ಗು 1 ಗ 


ಪ್ರಭಾಕೆರ-- ಬಿಡಿ ಆ ಖಕ 
ರೀಲಾ--ನೋಡಿ ಮಾವ, ವಿನರ್ಥಿ ಈ ಮಾತಿಗೆ ಇವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ 


ನಿ ಸಯಂದು ತಿಳಿ ಯುವುದಿಲ್ಬವಲ 2? ಬಾಯಿಟ್ಟು ಹೇಳಿರಷ್ಟಾ ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿ 
ರ) HC ಖಿ pA 


ದಮಡೆನೆ, ಲಃ 
MF SN ) 
SE LEE RE NN ಬಟ ಚ್‌ ಲಚ್ಚಿ 
ಮುಖುಂದೆ--ಅವರು ಕ ಳುಸ್ರಮು ಸಿರಟೆ, ಇನ್ಸೇಕೆ ಆ ಮಾರಿಯ 
ಹ 


( 
ಹ ಬ ಟ್ಟ ಎದ್ದ 
ದ್ರ ನ ಅವನು ಮಾಡಿದ ನ 


p ತ 
pd ಮ 


೪, 














೧೩ನೇ ದೃಶ್ಯ--ಬೀದಿ 
[ವಿಸಿಲ ಬೇಗೆಯನ್ನಿ ಬಳಲಿ ಬಿವಂಂದ ಉಂದಂತಾಗಿ ಕೊ೭ಗನು ಅರವಿಂದನನ್ನು 
ಕ್ರಿರೊಂಡು ರಸ್ತೆಯ ಏರೊಂದನ್ನು ಬಲುಕಪ್ಪಣಂದ ಏರಿ ಯೊ'ಗುತ್ತಿರುನನು, 


ಯಿ 
ಸುಫ ೬ ಹಿಂಗಿಗಿಂದ ಅವಸಿನ್ಸು ನೊಡುತ್ತಾ ಬನಳೆ ಕೆಹಕೆರಗೊಂಡು ಅಗಂಗ ಸಡ್ಲ 
ರಿಳಿಸಿ ನೆಗೆದು ಬಿರುಪಳು.] 

ಸೊರೆಗೆ-- ಹಿಂಡೆ ತಿರುಗಿನೆಣಡಿ ಸಭೆಯು ಕಣ್ಣೇಗಿಡುದ್ರ ದನ್ನು ಕಂಡು ಬಹಳ 


~ 
ಸಂಇಪ”ಎಂಡು) ಅಮ್ಮಾ! ಆಖೇಣೆ ಕಣ್ಣೀರಿಡುವಿ೦? ಏನಾಯಿತು ನಿಮಗೆ? 


J 


ಸಡಯಲಾಗುವುಬಲ್ಲವೇಲ ವಸ! ಎಲ್ಲಿ ನಡೆದವರು ನೀವು? ಅಮಾ, ಬಾಯಾ 
ಕೆಯಾ: ಸುವ್ರಬೀ 
ಸುಧಾ--ಇಲ್ಲ ಕೊರಗ್ಯ ನನಗೇನೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನಿನೈಷ್ಟು 


ವೈ ಎ ಡು 
ದರ ನಡೆಯುನೆವು ಆದರೆ... 


ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ ಯಾರು 





ಕೊರಗ ಈ ಮುದ್ದು ಕುವರನಂತಿರಲಿ. ಮಣಗಟ್ಟೆ ಭಾರಹೊತ್ತು ಒಂದೇ ಸವನೆ 
ಇಂತಹ ಒಂದಲ್ಲ ಹತ್ತು ಏರನ್ನ ಹತ್ತ ಬಲ್ಲೆನು ನಾನು. 
(ಪುಟ 47) 


ES 


ಹೊರಗೆ “ನಿನು ಆದರೆ? ಅವೇಕೆ ಸುಮ್ಮ ್ರಸಿರುನಿಂ? 
ಸುಧಾ-(ವುಸಃ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸೆರಗಿಂದೊರಸಿ) ಆಸರೆ ಮುದುಕನಾದ ನೀನೀ 


ಕಡುಬಿಸಿಬಲ್ಲಿ ಮೈತುಂಬಾ ಬೆವರಿಳಸಿ ಮಗುವನ್ನು ಆರ ಚ ಏರು 
ದು ಹೋಗುವ ಕನ ನೊ ಹ ಸ ಕರಗ ರಾಯಿತ 
ಹತ್ತಿ ಹೋಗುವ ಪ್ಟ ಜೋಡಿ ನನ್ನು ತೃ mi ರಗಿ ಬೀರಾ ನ 


(ಗದ್ದದ ಕೆಂಠ”ಇಗಿ ವಂಡೆ ಮಾತನಾಗಲ೨-ರದೆ ಹೋಗುಖಂ) 
ಮ Tf ಇರ ಪಿ ಎ ಟೆ 
ಕೊರಗೆ--ಆನನ! ನನಗಾಗಿ ನೀಪ್ರು PR ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ತೀವ್ರ ಬಿಸಿಲನ ಸಾ 
ಟ್ರ ೨ ಭೆ ig ಇವ 
ದೇಹವಿದು. ಆಈ ಮುದ್ದು ಕುನರನಂತಿರಲ್ಕಿ ಮಣಗಟ ಭಾರಖೆ 
( 
pe] 


2 NE ಜ್‌ ಹ್‌ ಷ್ಠ 
ಸವನೆ ಗಂತಹ ಒಂಸಖ ಹೆತ್ತು ಏರಮ್ಮ ಕತ್ತಬಲ್ಸೆ ನಾನು. ನನಗುಗಿ ನೀವು 


( 
L 


ಒಂದಿಸೂ್ಣೂ i 
pe ಹ ಎ ಎತ ಗ ಡಿ ಇಸಿಲ ಮಾನವಾ, ಎಲ ಎ 
ಸುಭ” ಕೊರಗ, ನರಗೀನೇ ಆಮಾನವಾಗ,ವುದು. ಅದೋ ಆ ಮರ 


ತ್‌ ತಾ ?, ಎ ಧ್‌ ಇ ಸಿ ಹ 
ದಡಿಯಳಲ್ಲಿ ಕೂತು ಶುಮಿ ಒಶ್ರಿ ಬಿಸಿ ೮ ಖು ಮುಂದಿ ಹೋಗುವ. 
ಸ್‌ 


ಕೊರಗ-- ಅಯ್ಯಮ್ಮ! ಎಂತಔ ಬಿಸಿಲ! ಶೀವು ಒಹಳೆ ಸೂತುಹೋಗಿರ 
ಬೇಕು. ನನಗೆ ನಡೆಯುಪುಸೂೊಂದೇ ಗೊತ್ತು. ಮಗುವಿನ ಮೈಯೂ ಬೆವರಿ 
ಹೋಗಿದೆ ಮುಖ ಬುಡಿ ಹೊಗ 'ಅವೆಕ್ಟಿನು ಬಾಯಾರಿಕೆಯಾಗು 
ಪ್ರಯೋ? ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೊಂದು. ಮನೆ ತೋರುತ್ತದವ್ನು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹಾಲಿದ್ದರೆ 
ಬೇಡಿ ತರುತ್ತೇನೆ ಮಗುವಿಗೆ ಕ.ದಿಯೆಲಿಕ್ಕೆ! (ಕಂಕುಳಿನ ಗಂಟೆ ಇಂದೆನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಅದರೊಳಗಿನ ಕಂಚನ ೨೭ನಿಗಃ? ಎಂಬಿಗೆರ ಎಂದನ್ನು ಹಿಡಿಹುಕೊಂದ- ಬೂ* ಮು. 
ಸುಧ ರು ವುಗುವನ್ನು ಸ ಲದ್ದಿ ಓಕೆ ಇನಂಡು ಚಿಂಡಇನಮಗ್ರ ಇಗ. ವಳು, ತುಸು ಹೊತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿ ಕೊರಗು ಹಾಲನ್ನು ೬೭ದ ಮಗನಿಗೆ ಸೂಡುವನ: ಇಳಿಕ ಇಬರೂ ಮುಂದರಿ 
ಸುನರು,) 


೧೪ನೇ ದೃ ಶೈ ನಮುನೆ 


[ಲಾರ ಪಟ್ಮಣದ ಪೊರೆವ 4 ನ ಸಿಟಾಸದ ನಡುಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಬಲಾ 
ರಿಯ ಡಿಸ್ಟ್ರಿ-ಕೃ ಜಡ್ಮರಾದ ಸ್ರ್ರಖ.ಕೆರರಾಂರಂ ಅಂಂಮೆ ಉರ್ಚಿಯಕನ್ಲಿ ಚಂತಾಮೆಗ್ಗ 
ರಃಗಿ ಸ ಹತ್ತಿದ ನ:ಂದರವನಾದ ಉರುಟಿ) ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಕೌಂಟ್‌ 
ಟೋಲ್‌ ಸ್ಫೋಂಯಿ ಯವರ ಕಾದಂ .ರಿಯೊಂದಿರುನಡು. ಸರಿಯಾರು ೧೦ ಘಂಟೆ 


ರಾತ್ರಿಗೆ ಲೀಲಾವತಿಯು ಒಂದು ಟೆನ್ನಿಸ್‌ ರಳೆರ್ಟ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಒಳಹೊಕ್ಕು 


48 ಎಂ 


ಉರಟು ಮೇಜಿಯ ಮೇಲಿನ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ತೆಗೆದು ತೆರೆದು ನೋಡಿ ಅದನ್ನು ಡಬ್ಬನೆ 
ಮೇಚಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿಸಾಡಿ] 

ಲೀಲಾ- -ನಾನೊಂದು ದಿನ ಈ ಟೋಲ್‌ ಸೊ ಯಿಯ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಸುಟ್ಟು ಹಾಕುತ್ತೇನೆ ನೋಡಿ! ನಿಮಗೇನು ಬೇರೆ ಕಾದಂಬರಿಗಳಿಲ್ಲನೆ ಓದಲಿಕ್ಕೆ? 

ಪ್ರಭಾಕೆರ-- (ಕ್ರೂರ ನೋಟ ಬೀರಿ) ಟೋಲ್‌ ಸ್ಟೋಯಿಯ ಪುಜ್ಮಿಕಗಳ 
ನ್ನೋದಿದರೇನು? 

ಲೀಲಾ--ನಿನೆಂದು ನಿಮ್ಮನ್ನೇ ನೋಡಿದರೆ ತಿಳಿಯದೆ? ನೀವು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಏನನ್ನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿರುವುದು? ನಿಮ್ಮ ೦ತಹೆ ಜಡ್ಡರುಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಡುವರೇ? ಇತ್ತಲಾಗಿ ಕ್ಲಬ್ಬಿಗೆ ಹೋಗುವುದನ್ನೂ ಕಡಿಮೆ 
ಮಾಡಿರುವಿರಲ್ಲಾ? ಟಿನ್ಸಿಸ್‌ ಅಡುವುದಂತಿರೆಲಿ! 

ಪ್ರಭಾಕರ--ನಿನ ಗೇನಾಯಿತದರಿಂದ? ನನ್ನ ಪರವಾಗಿ ನೀನೇ ಎಲ್ಲಾ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುನೆಯಲ್ಲ? 

ಲೀಲಾ--ಯಾವ ಮೋರೆಯಿಂದ ಹೇಳುವುದು ನೀವೀ ಮಾತನ್ನು? 
ಒಂದಿಷ್ಟು ನಾಚಿಕೆಯಾದರೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? 

ಪ್ರೆಭಾಕೆರ--ನಾಚಿಕೆಯೇನು? 

ಲೀಲಾ--ನಾಚಿಕೆಯೇನೆಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊರ ಹೋಗಿ ವಿಚಾರಿಸಿದರೆ ತಿಳಿ 
ದೀತು! ಜನರು ಏನೆಲ್ಲಾ ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿ ರುವರು! ನನಗಂತೂ ಕಿನಿ 
ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಹೋಗಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲ. “ಜಡ್ಡರೇನು ಸನ್ಯಾಸ ಸ್ವಿ ೇಕರಿಸಿರುವರೆಳೆ 
Wd ಈ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿಮಗೆ ಬಿಟ್ಟು ತಾನ್ರ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಪರದೆ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿರುವರೆಳಿ” ಎಂದು ನಿಮ್ಮ ಮಿತ್ರರೇ ಪರಿಹಾಸ್ಯಮಾಡಿ ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾರೆ 
ನನ್ನನ್ನು! 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ನೀಸಿರುವೆಯಲ್ಲ ನನ್ನ ಪ್ರತಿನಿಧಿ! ಮತ್ತೇನು? 

ರೀಲಾ--ನೀವ್ಯಾ ಕೆ ಮತ್ತೆ ಗಂಡಸಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು? 

ಪ್ರಭಾಕರ ಗಂಡಸ ನ್ನೂ ಹಿಂದಿಕ್ಳುವ ಹೆಂಡತಿಯೊಬ್ಬಳು ದೊರೆಯುವ 
ಳೆಂದು! 

ಲೀಲಾ--ಸಾಕು ಸಾಕು ತಮಾಷೆ! ಇವತ್ತಿನ ಟೀಸಾರ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮದೇ 
ಮಾತು. 
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ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಯಾರ ಟೀಪಾರ್ಟಿ? ನಿನಗಿಂದು ಬರಲು ಇಷ್ಟು ತಡವೇನು? 

ಲೀಲಾ-ಇಂದು ಕಬ್ಬಿನಲ್ಲಿ ಕಲೆಕ್ಟ ರರ ಟೀಪಾರ್ಟ, ಗಾಯನ, ನರ್ತನವಿತ್ತು. 

ಪ್ರೆಭಾಕೆರ--ನೀನು ಯಾರ ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಬಂದುದು? 

ಲೀಲಾ--ನನಗೆ ಇಚ್ಛೆ ತೋರಿದವರದರಲ್ಲಿ! ಅದೆಲ್ಲಾ ನಿಮಗೇಕೆ? ನೀವು 
ಕಾರು ಕಳುಹಿಸಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ? 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ನೀನು ಯಾವಾಗ ಬರುನೆಯೆಂದು ನಾನು ಕಳುಹಿಸುವುದು? 

ಲೀಲಾ ಯಾನಾಗಲಾದರೂ ಬಾರದೆ ಕ್ಲಬ್ಬಿ ನಲ್ಲಿಯೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವೆನೆ? 

ಪ್ರಭಾಕೆರ---ನಿನಗೆ ಸಿಕ್ಕಸಿಕ್ಕವರ ಹಲವು ಕಾರುಗಳಿರುವಾಗ ನಾನೇಕೆ 
ಕಳುಹಿಸಬೇಕು? 

ಲೀಲಾನೀವು ಕಳುಹಿಸದಿದ್ದರೆ ಸಿಕ್ಕಸಿಕ್ವವರ ಕಾರಿನಲ್ಲಾ ದರೂ ಬಾರದೆ 
ಕೂತುಕೊಳ್ಳ ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ? 

ಪ್ರಭಾಕರ---ಒಂದುವೇಳೆ ಬಾರದಿದ್ದರೂ ಏನು? ನಿನಗೆ ಮನೆಗಳಿಗೇನು 
ಕಡಿಮೆಬಿದ್ದಿದೆಯೋ ಈ ಊರಲ್ಲಿ? 

ಲೀಲಾ--ಸಾಕು ಸಾಕು ನಂಜು ಮಾತೆಲ್ಲ! ಟೋಲ್‌ಸ್ಟೋಯಿ, ಗಾಂಧಿ 
ಮೊದಲಾದ ದೊಡ್ಡೆ ದೊಡ್ಡ ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳ ಪುಸ್ತಕ ಓದಿ ಓದಿ ಕಲಿತುದು 
ಇದೆಯೊಲಿ ಗಂಡಸರ ಸ್ವಭಾನವದು ಯಾವಾಗಲೂ ನಂಜು ಕಾರುತ್ತಿರುವುದು! 
ಮತ್ಪರವೆಂದರೆ ಕೊಟ್ಟ ರುಂಟಿವರಿಗೆ. 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಹೆಂಗಸರು ಕೆಟ್ಟ ಚಂಡಿಗಳಾದರೆ ಗಂಡಸರೇನು ಮಾಡು 
ವುದು ಮತ್ತೆ? 

ಲೀಲಾ-- ಬೇರೇನು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಮಾತಾಡ್ಗಿ ಕ್ಟೊಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಕೆಲಿತಿರುವಿರಿ! ನಾನೊಂದು ಸಿಕ್ಕಿದುದಕ್ಟಾಯಿತ್ಕು ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನೊಣ ಹೊಡೆ 
ಯುತ್ತಾ ಕಾಲಕಳೆಯಬೇಕಿತ್ತು! 

ಪ್ರಭಾಕೆರ- ಅಂದರೆ? 

ಲೀಲಾ--ಅಂದರೆ ನಿಮ್ಮಿಂದೇನಾಗುವುದು? ನನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗದಿ 
ದ್ರೆ ನಿಮಗೆ ಸಬ್‌ಜಡ್ಡ್‌ ಕೆಲಸವಾಗುತ್ತಿತ್ತೇ? ಆ ಮೇಲೆ ನಾನು ಸ್ವತಹ 
ಹೋಗಿ ಚೀಫ್‌ ಜಸ್ಟಿಸರ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಮಾತಾಡದಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ ನಿಮಗೆ ಎರಡೇ 
ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಟ್‌ ಜಡ್ಜ್‌ ಪದವಿ ದೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತೇಳಿ 
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ಪ್ರಭಾಕೆರ-ಆಯ್ದಪ್ಪು, ಎಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಆದುದು! ಇನ್ನಾದರೂ 
ಈ ಪಲ್ಲವಿಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವೆಯಾ? ಒಂದಿಷ್ಟು ಬೇಸರವಾದರೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೇ 
ನಿನಗದನ್ನು ಹೇಳಿ ಹೇಳಿ? 

ಲೀಲಾ--ಯಾಕೆ ಜೇಸರವಾಗುವುದು? ಇನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಮತ್ತೂ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಏನು ಮಾಡುವಿರಿ? ನಾನೇನು ಅಲ್ಲದ ಸಂಗತಿ ಹೇಳುವುದೇ? 
ನೀವೇ ಅಭಿಮಾನಪಡುವ ವಿಷಯವಲ್ಲವೇ ಅದು? 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ನನ್ನಿಂದೇನು ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯನಿದೆ? ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಸಲ 
ಹೇಳು, ನನಗೇನು? 

ಲೀಲಾ--ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಸಪ್ಪು ಒಬ್ಬರು ಕೂತುಕೊಂಡಿರದಿದ್ದರೆ ನೀವು 
ಮಾಡುನುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಾಡಿಯೇ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಿರೆಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆ ನಾನು! 
ನೀವೇನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಿಟ್ಟಿನವರಲ್ಲ! ನಿರ್ವಾಹವಿಲ್ಲದೆ ಈಗ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನುಂಗಿ 
ನುಂಗಿ ನಂಜುಕಾರುತ್ತಿದ್ದೀರಿ! 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಆಯ್ತು, ಇನ್ನು ಮಾತಾಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ನೀನೇ 
ಕೆಣಕಿ ಕೆಣಕಿ ಮಾತಾಡುವಾಗ ನಾನು ಸುನ್ಮುನಿರುವುಮ ಹೇಗೆ? 

ಲೀಲಾ--ಫಿಮ್ಮೊಡನೆ ಮಾತಾಡಿ ನನಗೇನಾಗಬೇಕು? ಸಾಕು ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾದುದಕ್ಕೆ ನಾನು ಅನುಭವಿಸಿದ ಸುಖ! 

ಪ್ರಭಾಕೆರ- ನಿನ್ನ ಸುಖಕ್ಕೇನು ಕೊರತೆ ಬಂದಿದೆ ಈಗ? 

ಲೀಲಾ ನನ್ನ್ನ ಸುಖಕ್ಕೇನು ಕೊರತೆಯೇ? ನೀವು ಬೇಗನೆ ವರ್ಗಮಾಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ನನಗಿಲ್ಲಿರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ! ಅಬ್ಬಬ್ಬ, ಇಲ್ಲಿಯ ಹನುಗುಣವೋ, 
ಜನರೋ, ಅವರ ಜೀವನವೋ! ಕಲೆಕ್ಟರರ ಟನ್ನಿಸ್‌ ಕೋರ್ಟು ಮತ್ತು 
ಕ್ಲಬ್ಬೊಂದಬ್ಲದಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ ನೆನಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಡಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಸಾಲದುದಕ್ಕೆ 
ನಿಮ್ಮ ಕಾಟ ಬೇರೆ! 

ಪ್ರಭಾಕರ--ನನ್ನಕಾಟಿ! ನಿನ್ನನ್ನು ಇಚ್ಛಾನುಸಾರ ಬಿಟ್ಟು ದು ತಪ್ಪಾ ಯಿತೆ? 

ಲೀಲಾ--ನೀವೇನು ಇಚ್ಛಾನುಸಾರ ಬಿಡುವುದು? ನಾನೇನು ನಿಮ್ಮ ಚಾಕರಿ 
ಯವಳೆಂದು ಭಾವಿಸಿದಿರಾ? ನನ್ಸ್ಟಿಚ್ಛೆ ಯಂತೆ ನಾನು ನಡೆದರೆ ನೀವು ಇಚ್ಛಾನು 
ಸಾರ ಬಿಡುವುದೇ? ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಿಮ್ಮಿಚ್ಛಾ ನುಸಾರ ನಾನು ಬಿಟ್ಟಿ ಲ್ಲವೇ? ಮದುವೆ 
ಯಾದಾಕ್ಷಣ ಹೆಂಗಸು ಗಂಡಸಿನ ದಾಸಿಯಾಗಿ ಹೋಗುವಳೇ? 


ಪ್ರಭಾಕರ--ಇಲ್ಲ, ರಾಣಿಯಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಾಳೆ! 

ಲೀಲಾ--ರಾಣಿಯಾದರೆ ರಾಣಿ, ಯಾಕಾಗಬಾರದು? ಹೆಂಗಸಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಧಿಕಾರ ನಡಿಸುವ ಹಕ್ಕು ಗಂಡಸಿಗಿರುವುದಾದೆರೆ ಹೆಂಗಸಿಗೂ ಆ ಅಧಿಕಾರ 
ಯಾಕಿರಬಾರದು? 
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ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸಿ ನಡೆಯಿರಿ! ಕೋಪಬಂದರೆ ಸಪ್ಪಾ ಮತ್ತೆ... 
ಪ್ರಭಾಕರ--ಸಾಕುಸಾಕು ನಾಯಿಮುಚ್ಛ್ಚು! ನೀನೂ ನಿನ್ನ ಪಪ್ಪನೂ 
ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಮಾಡಿ! ಸಾಕು ನಾನು ಸಟ್ಟ ಸುಖ ನಿನ್ನಿಂದಾಗಿ! 
ಲೀಲಾ--ಅದಂತಿರಲಿ, ನಾಡದು ಲೋ ನೆಂಏರರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವರಂತೆ. 
5ವರು ಪಪ್ಪನ ಪರಮಾಪ್ತರಂತೆ. ಆವರಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ಡಿನ್ನರ್‌ಪಾರ್ಟಿಕೊಟ್ಟು 
ಂತೋಷಪಡಿಸಬೇಕಂತೆ. ಇವತ್ತು ಪಪ್ಪನ ಕಾಗದ ಬಂದಿದೆ ನನಗೆ. 
ಪ್ರಭಾಕೆರೆ--ಹಾಗಾದರೆ ಕೊಡುವುದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಡಿನ್ನರ್ಗಸಾರ್ಟ! 
ಲೀಲಾ--ಕೊಡುವುದೆಂದರ ಪೆಣಬೇಕಲ್ಲ? 
ಪ್ರಭಾಕೆರ--ನಸ್ಪಸಿಗೆ ಬರೆದು ತರಿಸುವುದು! ಮತ್ತೆ ನನ್ನ್ನ 
ನೀನು ವಾರಕ್ಕೊಂದು ಟೀಪಾರ್ಟ, ಡಿನ್ನರ್‌ಪಾರ್ಟ ಕೂಬ್ಬು, ತಿಂಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ 
ಮದ್ರಾಸಿಗೆ ಹೋಗಿಬರುತ್ತಾ ಇದ್ದರೆ ನನ್ನ ಕ್ಳೆಯಲ್ಲಿ ಹಣವೆಲ್ಲಿಂದ ಉಳಿಯ 
ಬೇಕು? ಸಂಬಳದ ಮುಕ್ಪಾಲಂಶ ನಿನ್ನ್ನ ಪೆಚ್ಚಕ್ಟೇನೇ ಬೇಕಾದರೆ ನಾನೇನು 
ಮಾಡುವುದು? ಸಾಲಮಾಡುವುದೆಳಿ 
ಲೀಲಾ--ಸಾಲವಾದರೆ ಸಾಲಮಾಡಿ ಅಗತ್ಯ ಬೇಕಾದ್ರ 
ದಾಗುವುದೆಳಿ 
ಪ್ರಭಾಕೆರ-ನನ್ನಿಂದದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಲೀಲಾ--ನೀನೀಗ ಒಂದು ಮಾತು ಹೇಳಿದಿರುವರೆ ಸಾದಿರಗಟ್ಟ ಹಣ 
ಕೂಡುವವರಿಲ್ಲವೇ? 
ಸ್ರಭಾಕರ---ಯಾರು? 
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ಲೀಲಾ---ಸದಾ ನಿಮ್ಮ ಆಶ್ರಯಬೇಕಾಗಿರುವ ವಕೀಲರು. 

ಪ್ರಭಾಕೆರ---ಸರಿ, ಸರಿ. ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಟು ಒತ್ತನಾಗಿ ನಾನು ನನ್ನ್ನ ಕೋರ್ಟಿಗೆ 
ಬರುವ ವಕೀಲರಿಂದೆ ಹಣ ಸಾಲಸಡೆದರೆ ಒಳ್ಳೇ ಗೌರವದಿಂದ ಕೆಲಸಮಾಡ 
ಬಹುದು! ನ್ಯಾ ಯವನ್ನೂ ನಿರ್ದುಕ್ತಿಣ ವಾಗಿ, ನಿಷ್ಪಕ್ಷನ ಫಾತವಾಗಿ ತೀರ್ಮಾನಿಸ 
ಬಹುದು! 

ಲೀಲಾ ಬೆಂಕೆಬೀಳಲಿ ಯಾನ ಕೆಲಸಕ್ಟೊ ಬಾರದ ನಿಮ್ಮ ಗೌರವಕ್ಕೆ! 
ಮಾನ್ಯ ಲೋಮೆಂಬರರಿಗೆ ಸಂ ಜು ಮದ ಡಿನ್ನ ks ಪಾರ್ಟ ಕೊಟ್ಟರಿ KE 
ಗೌರವವೆಂಬುದನ್ನು ಬಲ್ಲಿರಾ? 

ಪ್ರ ಕ್ರೆಭಾಕರ--ಸಾಲಮಾಡಿ ಡಿನ್ನರ್‌ಪಾರ್ಟ ಕೊಡುವುದೆ? ಒಳ್ಳೆ ಬುದ್ಧಿ 
ಹೇಳುತ್ತೀ ರೀನು! ನಕ್ಲಿ ೦ದದು ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಕ್ಕೊ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

ಲೀಲಾ--ಹಾಗಾದರೆ ಏನು ಮಾಡುವುದು ಡಿನ್ನರ್‌ ಪಾರ್ಟಯ ವೆಚ್ಚಕ್ಕೆ? 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ನನ್ನೊಡನೇನು ಕೇಳುವುದು? ಅದು ಕೂಡ ಈಗ kt 


ಅಂತ್ರ್ಯ 

ಲೇಲಾ--ತಿಂಗಳಾರಂಭಕ್ಕೆ ಬಿಡಿಸುವಿರಾದರೆ ನನ್ನ್ನ ಸರವನ್ನಾದರೂ ಒತ್ತೆ 
ಯಿಡಿಸಿ ಹಣ ತರಿಸಿ. ಕನಿಷ್ಟ ಸಕ್ಷ ರೂ. ೮೦೦ ಆದರೂ ಬೇಕು. 

ಪ್ರಭಾಕೆರ-ಆ೦೦! pb 

ಲೀಲಾ--ಆ00 ಕೂಡ ಸಾಕಾಗುವುದು ಕಷ್ಟ! ಮತ್ತೆ ಡಿನ್ನರ್‌ಪಾರ್ಟಿ 
ಯೆಂದರೆ ಸುಮ್ಮಗಾ ಾಗುವುದೆ? ಮದ್ರಾಸಿನ "ಹೆರಿಸನ್‌ ಎಂಡ್‌ ಕೊಳೆದಿಂದ 

ಸ್ಪೆಶ್ಯಲಾಗಿ ತಿಂಡಿತಿನಿಸುಗಳನ್ನು ತರಿಸಬೇಕು. ಕನಿ್ಯಸಕ್ಷ ೩೦೦ ಮಂದಿ 
po ಆಮಂತ್ರಿಸಬೇಕು. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಆಗಲಿ, ಘಂಟಿ ಹನ್ನೊಂದು ಆಯಿತು. ನಾನು ಮಲಗುತ್ತೇನೆ. 
(ಆರಾಮ ಕಚಿ? ಯಿಂದ ಜಗ್ಗನೆದ್ದು ಮಲಗುವ ಸನ್ನಾಹಮಾಡುವನು,) 

ಲೀಲಾ--ಹನ್ನೊಂದಾದರೇನಾಯಿತು? ಕೂತುಕೊಳ್ಳಪ್ಪ ಕೂತುಕೊಳ್ಳಿ, 
ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾತಾಡುವ. (ಪ್ರಭಾಕೆರರಾಯರ ತೋಳು ಹಿಡಿಜಿಳೆಯುವಳು ) 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಭೆ! ಛೆ! ನನಗೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಬೇಗ ಏಳಬೇಕು. ಒಂದು ಜಜ್ಜ್‌ 
ಮೆಂಟ್‌ ಬರಿಯಲಿದೆ. (ಹೋಗುವನು ಲೀರೆಯೂ ಹೋಗುವಳು.) 
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೧೫ನೇ ದೃಶ್ಯ--ಬೀದಿ 


[ಮಂಗಳೂರಿನ ರೈಲೈ ಸ್ಟೇಶಸಿನ ಬಳಿಯ ರಸ್ತೆಯೆ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಅಮೃತರಾಯನಂ 
ಕಾಸರಗೋಡಿಗೆ ಹೋಗುವ ಸಂಜೆಯ ಟ್ವೈನನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಾ ನಿಂತಿರುವನು] 
ಅಮೃತರಾಯ-(ಸ್ವಗತ) ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಬುದ್ಧಿ ವಂತಿಕೆಯಿದ್ದರೂ 
ಸಾ ಇಗುವುದಿಲ್ಲಪ್ಪ! ನಾನೇ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಬುದ್ಧಿ ನಂತನೆಂದು ಎಣಿಸಿದ್ದೆ. ಈ 
ಮುಕುಂದರಾಯ ಗಾಸಿಕೊಟ್ಟಿ ನಲ್ಲ ನನಗೆ! ರಿಟಿಯರ್ಸ್‌ ಸಬ್‌'ಜಡ್ಡ್‌, ಗೌರವದ 
ಜನ್ಮ ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಮೋಸಮಾಡ್ಲ್ಡಿ ಕೈಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ನಂಜಿ ಕೆಟ್ಟ. ಹಣದೆ 
ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಸಿದ ಆಸ್ಸನನ್ನು ಕೊಡ ನಂಬಬಾರದೆಂಬುದು ಮುಸ್ತವ, 
ವಾಸ್ತವ. ಕಲ್ಲೂ ಕಲ್ಲು ಮತ್ತೂ ಹೊಂಡಕ್ಕೆ ಬೀಳುವುವಾಯಿತಲ್ಲ ಇವು! 
ಮುಕುಂದರಾಯರು ರೂ. 500 ಕೊಟ್ಟೂ ಡನೆ ಈ ತುಚ್ಛ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಚಂದದ ಹುಡುಗಿಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬೀಡಾಬೀಡಿ 
ಸಿಗರೇಟಿನ ಚಿಕ್ಕ ಅಂಗಡಿಯನ್ನಿಟ್ಬು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಸಂಸಾ ಸಡಿಸಬೇಕೆಂದಿವೆ. 
ಯಾಕಂದ್ರೆ ಈಗ ಬೀಡಾ ಬೀಡಿ ಸಿಗರೇಟಿನ ವ್ಯಾಪಾರದಷ್ಟು ಲಾಭ ಇನ್ನಾಪುದ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗಂತ ಹೆಚ್ಚು ಭಂಡವಾಳವೂ ಬೇಡ. ಬೇಕಿ ಯಾವ 
ವ್ಯಾಪ್ತಿಗಿಂತಲೂ ಅದೇ ಉತ್ತಮವೆಂದು ನೆನಸಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ಅದೆಲ್ಲಾ ಈಗ 
ತಿರುಕನ ಸ್ವಪ್ತದಂತಾಯಿತಬ್ಲ! ನಾನು ಈ ಮುಕುಂದರಾಯನ ಹಣ ನಂಬಿ 
ಒಂದು ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಕೂಡ ನೋಡಿಟ್ಟಿ ದ್ರು. ಅದೆಲ್ಲಾ ಈಗ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಮಂಡಿಗೆಯಾಗಿ ಹೋಯಿತಲ್ಲ. ಈಗೇನು ಮಾಡುವುದು? ಪಾನ ನಿರ್ದೋಷಿ 
ಯಾದ ಆ ಸುಧೆಯ ಜೀವನ ಕೆಡಿನಿದ್ದೆ ಬಂತಲ್ಲ ನನಗೆ ಈ ಮುದುಕನ ಮಾತು 
ಕೇಳಿ? ಅವಳ ಗತಿಯೇನಾಗಿರುವುಹೋ ಪಾಷ! (ಯೋಚಿಸಿ) ಇಂದೀಗ ಶಟ್ಲ್‌ 
ಟ್ರರಿನಲ್ಲಿ ಕಾಸರಗೋಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮುಕುಂದರಾಯನೊಡನೆ ಕೊನೆಯ ಸಲ 
ಒಂದು ಮಾತು ಕೇಳುವೆನು. ಅವನು ಹಣ ಕೊಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟಿ; ಇಲ್ಲವಾದ 
ಸುಧೆಯು ನಿರ್ದೋಷಿ ಮತ್ತು ನಿಷ್ಪಳಂಕಳಂಬುದನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿ ಪ್ರಭಾಕರ 
ರಾಯರಿಗೆ ಕಾಗದಬರೆದು ನಾನು ಮಾಡಿದ ಪಾಸದ ಭಾರವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ 


೪ 


ತೆ 
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ಇಳಿಸಿಕೊಳು,ವೆನು. 


೧೬ನೇ ದೃಶ್ಯ--ಮನೆ 


[ಬಳ್ಳಾರಿ ಸಟ್ಟಣದ ಹೊರವಳ.ುದ ಚಿಕ್ಕೆ ಮನೆಸೆ.ಂದರಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ ಊಟ 
ವಾಡ ನಂತರ ಸುಧೆಯೂ ಕೊರಗನೂ ಮನೆಜಗಲಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಮಾತಾಡು 
ತ್ತಿರುವರು,] 

ಸುಧಾ--ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ ದುರಾತ್ಮರು ನಮ್ಮನ್ನು ಸುಖವಾಗಿರ ಬಿಡು 
ಮೈ ಸೂರಿಗಿಂತಲೂ ಕೆಟ್ಟ ರಾಜ್ಯ ವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ ಇದು. 
ಹೋದಲ್ಲಿಲ್ಲಾ ದುರ್ನಿಧಿಯು ನನಗಿಂತ ಮೊದಲೇ ಹೋಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದು. 
ನನ್ನನ್ನು ನೀವು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿರುವ ವರೆಗೆ ನಿಮಗೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಸುಖ ದೊರೆ 
ಯದು. ದಿನ ದಿನ ದುಡಿದು ಸುಖವಾಗಿ ಜೀವನ ನಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನೀನೇಕೆ 
ಮಂಗಳೂರು ಬಿಟ್ಟು ಈ ಹೆತಭಾಗೈಯೊಂದಿಗೆ ಬಂದಿರೋ ತಿಳಿಯದು! 

ತೊರಗ- ಏನು, ಏನು ಸಂಗತಿ ಹೇಳ! 

ಸುಧಾ--ಯಾರೋ ಇಲ್ಲಿಯ ಒಬ್ಬ ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರ ಮಗನಂತೆ. 
ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದ, ನಮ್ಮ ಕುರಿತೆಲ್ಲಾ ವಿಚಾರಿಸಿದ. ಮಗು ಯಾರದೆಂದು 
ಕೇಳಿದೆ. 

ಥೊರಗೆ- ಕೋಪೋದ್ರೇಕದಿಂದ) ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಕೆ ಹಾಕಿ ದೊಬ್ಬ ಬೇಕಿತ್ತು 
ಅವನನ್ನು ಹೊರಗೆ! ಅವನಿಗೇನು ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ? ನಾನಿರಬೇಕಿತ್ತು! 
ಜೆನ್ರಾ ; ಬುದ್ಧಿ ಕಲಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ಆ ಫ`ಂಗರಿಗೆ! 

ಸುಧಾ-- ನ ಸ್ವಲ್ಪ ಮೆಲಗೆ. ಮಾತಾಡಿ. ಅವನ ಮನೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸಮಾಸ 
ಏರುವುವಂತೈೆ ಇಲ್ಲಿಯ ॥ ಜನರೆಲ್ಲಾ ಅವನೆಂದರೆ ಗಡಗುಟ್ಟಿ ಸಡುಗುತ್ತಾಕೆ. 
ಆವನೇನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೂ ಒಂಜರಿಯುವವನಲ್ಲವಂತೆ. 

ಜಾ ಸಾಕು ಸಾಕ್ಕು ₹ ಅವನಾರಾದರೆ ನಮಗೇನು? ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲ 


RHA ಜೋರುಮಾಡಿದೆ; ಕೂಡಲೆ ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಕೆಂದೆ. 
ಅನ ಒಳೆಹೋಗ ನೋಡಿದ. 

ಕೊರಗ--ಒಳಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಕತ್ತಿ ಇರಲಿಲ್ಲವೋ ಒಳಗೆ? 

ಸುಧಾ---ಎಂಥ ಜನರಪ್ಪಾ ಈ ಊರವರು! ನಾನು ಬೊಬ್ಬೆ ಹಾಕಿದಾಗ 
ಒಇ ರಾದರೂ ಬರಚೇಕೋಗಿ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಅವನೇ ಅದೇಕೋ ಗಾಬರಿಗೊಂಡು 


ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನಿನಾಗುತ್ತಿತ್ತೊ? ಅವ ಇಲ್ಲಿಯ ದೊಡ್ಡ ವ್ಯಾಪಾರಿ 
ಶಾಂತಪ್ಸನವರ ಒಬ್ಬನೇ ಮಗನಂತೆ. ಪ್ರಥಮವಾಗಿ ನಮ್ಮ ನೆಕನುನೆಯ 
ರುದ್ರನ್ವನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ, ನನಗೆ ನಾನಾಬಗೆಯ ಆಶೆಶೋರಿಸಿ ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಲೆತ್ತಿಸಿದ್ದು. ಆ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಸುತ್ತಲೆಲ್ಲಾ ಕೆಲಜನರೊಂದಿಗೆ 
ಅಡ್ಡಾ ಡತೊಡಗಿದ. ಮೊನ್ನೆ ನೆಟ್ಟಗೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಜಗಲಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮಗು 
ವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅದಕ್ಕೇನೋ ತಿನ್ನಲಿತ್ತು ಅದನ್ನಾಡಿಸತೊಡಗಿದ, ನಾನು, 
“ನಿಮಗೇನು ಕೆಲಸ ಇಲ್ಲಿ?” ಎಂದು ಗದರಿಸಿದಾಗ ನೆಕ್ತು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ. 
ಇಂದೀಗ ಅನನೇನಾದರೂ ಬಲಾತ್ಪಾರಮಾಡಿ ಒಳಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರೆ....... 

ಕೊರಗೆ--ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲು ನನಗೇಕೆ ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲನಮ್ಮಾ? 

ಸುಧಾ--ನಿನುಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ನಾನೆಷ್ಟು ವ್ಯಥೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವು 
ದೆಂದು ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲ. 

ಕೊರಗ--ಶಾಂಶಸ್ಪನನರು ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆ ಯನರಂತೆ. ಈ ಊರಿನ ದೊಡ್ಡ 
ಶ್ರೀಮಂತರಲ್ಲೊಬ್ಬರಂತೆ. ಅನರಿಗೊಮ್ಮೆ ಈ ಸಂಗತಿ ತಿಳಿಸಿ ನೋಡಬೇಕು. 

ಸುಧಾ-ಅವ ಯಾರ ಮಾತನ್ನೂ ಕೇಳುವವನೆಬ್ಲವಂತೆ. ಅವನ ಉಪಟಳ 
ದಿಂದ ಈ ಕೇರಿಯ ರೂಪವಂತ ಬಡ ಸ್ತ್ರೀಯರಾರೂ ಮಾನವಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರ 
ಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲವಂತೆ. ಅವನ ಸುದ್ದಿಯೆತ್ತುವುದೆಂದರೆ ಹೆದರುತ್ತಾರೆ ನಮ್ಮ ನೆಕೆ 
ಕರೆಯವರೆಲ್ಲ! 

ಕೊರಗ--ನಾನಿರಬೇಕಿತ್ತು. ಬಡವರು ಮಾನ ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ರೀತಿ 
ಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ಆ ನೀಚನಿಗೆ! ಧನಮದದಿಂದ ಈ ದುರಾತ್ಮರು 
ಮಾಡುವ ಅನಾಚಾರಗಳನ್ನು ಮೂಕ ಪಶುಗಳಂತೆ ತಾಳಿಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮ 
ರಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಅವರು ಕೊಬ್ಬಿ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚುಗಿ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಚಾರಿಗಳಾಗಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಾಣದ ಹೆಂಗುದೊರೆದಾದರೂ ಮಾನವನ್ನು ಕಾಯ್ದು 
ಕೊಳ್ಳುವ ಅಭಿಮಾನವು ಬಡವರಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಅವರ ಆಟಿ ನಡೆಯುವ ಚಂದ 
ನೋಡಬಹುದಿತ್ತು! 

ಸುಧಾ-ಅಪ್ಪಾ, ನೀವೇಕೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ಆಕ್ರೋಶಗೊಳ್ಳು ವುದು? ಮಾನ 
ಧನಳಾದ ಅಭಿಮಾನಿರಿಯ ಮಾನಾಸಪಹಾರಮಾಡಲು ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯ 
ನಿಲ್ಲ. ಆ ವಿಷಯವಂತಿರಲಿ, ನನಗೇನಾದರೂ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಸಿಕೊಡಿರೆಂದು 


ಎಷ್ಟು ಸಲ ಹೇಳಿದೆ ಥಿಮ್ಮೊಡನೆ? ನೀವಾ ಕುರಿತು ಗಮನಕೊಡುವುದೇ 
ಅಲ್ಲವಲ್ಲ? ಜಕ್ಕಜವ್ರನೆಯಾದ ನಾನು ಸುಮ್ಮಗೆ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಕುಳಿತು 

ಸಮಯ ಕಳೆಯುವುದು; ಪ್ರಾಯಹೋದ ನೀವು ದಿನ ಇಡೀ ಕೆಲಸಮಾಡು 
ಜು ಇದಾವ ನ್ಯಾಯ 

ಕೊರಗ--ನಿಮ್ಮಿಂದ ಯಾವ ಕೆಲಸವಾದೀತನ್ಮು? ಆದು ಹೊರತು, 
ಮನೆಯೊಳಗಿರುವಾಗಲೇ ನಿಮಗೆ ದುರಾತ್ಮರ ಉಪಟಳ ತಪ್ಪ ದಿರುವಾಗ ಇನ್ನು 
ಹೊರಗೆ ಹೋದರೆ ಹೇಗೆ? 

ಸುಧಾ ಆ ಚಿಂತೆಯೇ ನಿಮಗೆ ಬೇಡ. ಇಷ್ಟರ ನರೆಗೆ ಮುಗು ಚಿಕ್ಕ 
ದೆಂದಾಯಿತು. ಇನ್ನೇನೂ ತೊಂದರೆಯಿಲ್ಲ. ನಾನು "ಕಸಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನು. 
ಹೊಸೆತಾಗಿ ಬಂದ ಡಿಸ್ಬಿಕ್ಟ್‌ ಜಡ್ಡರು ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆ ಯವರಂತೆ. ಅವರ ಮನೆ 
ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಯಾರಾದರೂ ಮ ಬೇಕೋ ನ ರಿಸಿರಿ, 

ಕೊರಗೆ.--ಆದೆಪ್ಟ ಕ್ವೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲಮ್ಮಾ, ನನ್ನ ಕೈ ಕೈಕಾಲು ಗಟ್ಟಿ ಇರುವ 
ವರೆಗೆ ನೀವು ಯಾರ ಚಾಕರಿಮಾಡುವ ಅನರ್ಯಕತೆಯೂ' ಇಲ್ಲ. 

ಸುಧಾ--ಏನು ಮಾತಿದಪ್ಪಾ ಥಿನ್ನದು? ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೀಗೆಯೇ 


ಇರಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆಯೆ: ನೀವು ಹ ನನು ಪೋಷಿಸಬಹ್ಲಿರಿ? 
ಈಗಲೇ ಏನಾದರೂ ಕೆಲಸಮಾಡಿ ಕೂಡಿದಷ್ಟು ಉಳಿ ರೆ ಮುಂದೆ ಮಗು 
ವಿನ ಖರ್ಚಿಗಾದರೂ ಆಗಲಾರದೇ? ದೊಡ್ಡ ಜತ ಕೆಲಸ ಸಿಕ್ಕಿದರೆ 


ಬಹಳ ಒಳ್ಳೇದು. 

ಕೊರಗೆ---ಈಗಿನ ಜಡ್ಜರೇನೋ ಒಳ್ಳೆ ಯವರಂತೆ. ಎಲ್ಲವರೂ ಹೊಗಳು 
ತ್ತಾರೆ. ಅದರೆ ಅವರ ಹೆಂಡತಿ ಬಹಳ ಜೋರಿನವರಂತೆ. ಬಂದೀಗ ಒಂದು 
ತಿಂಗಳಾಗಲಿಲ್ಲ,--ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಗಸರಾಯಿತಂತೆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ. ಪೇದೆಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಬೊಬ್ಬೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಗಂಡನನ್ನು ಒಂಟಿಗಾಲಲ್ಲಿ ಬಂತು ರಂತೆ ಕೋಸ 
ಬಂದೆ ಈಗ « ಅಂತಹ ಅವಶ್ಯ ವೇನೂ ಬಂದಿಲ್ಲ. ನೀನೆಂದಿಗೂ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬಾರದಮ್ಮಾ. ನಾನು ತ್ತ ಸಾಕು. ಮಗುವಿನ ಮುಂದಿನ 
ವೆಚ್ಚಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ಹಣ ಹಾಗೆಯೇ ಇದೆ. 

ಸುಧಾ--ಏನು! ನನ್ನ ಹೆಣ ಹಾಗೆಯೇ ಇದೆಯೇ? ನಾನದನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ 
ಇಡಕೊಟ್ಟು ದೇ? ಆಹೆ, ನೀವು ದಿನ ಇಡೀ ದುಡಿದು ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟ ತುಂಬಿಸ 


ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ ಯಾರು 





ಬಸಪ್ಪ ಅಮ ತರಾವ್‌ ಕೊರಗ 
(ಕುಡುಕ) (ವೈರಾಗ್ಯತಾಳಿದ ಭಿಕ್ಷು) (ಸ್ವಾಮಿನಿಸ್ಕ ಸೇವಕ) 


ಬೇಕೆಲಿ ನಾನು ಕಡ್ಡಿ ಮುರಿಯದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡಿರ 
ಬೇಕೆಳಿ 

ಸೊರಗ--ಏನು ಮಾತಿದಮ್ಮಾ? ನಮ್ಮ ಹಣ ನಿಮ್ಮ ಹಣವೆಂದು ಭೇದ 
ನಿಡೆಯೇ?ಿ ನನ್ನನ್ನು ನೀವು "ಅಪ್ಪಾ' ಎಂದು ಕರೆಯುವುದು ಬರಿಯ ನಟನೆಯೇ? 

ಸುಧಾ--ಅಪ್ಪು, ಹಾಗೆಣಿಸಬೇಡಿ, ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ. (ಕಣ್ಣೀರಿಡುವಳು) 

ಹೊರೆಗೆ ಕಣ್ಣೀರು ತುಂಬಿಬರಲು ಫಕ್ಕನೆ ತಡೆಗಟ್ಟಿ) ಅಮ್ಮಾ ದುಖಿಸಬೇಡಿ 
ದುಃಖಿಸಬೇಡಿ, ಹೋಗಿ ಮಲಗಿರಿ. ರಾತ್ರಿ ಬಹಳವಾಯಿತು. ಇಬ್ಬರೂ 
ದೀಪ ನಂದಿಸಿ ಮಲಗುನರು. (ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೊರಗಿಂದ ಡಬ್ಬನೆ ಬಾಗಿಲಿಗೆ 
ಹೊಡೆಯುವ ಶಬ್ಬವಾಗುವುದು, ಕೊರೆಗಸು ಖಚ್ಛ್ಯತ್ತು) 

ಕೊರಗ--“ಯಾರದು?” (ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿ, ಎದ್ದು ಬೆಂಕಿಕಡ್ಡಿ ಕೀರಿ ದೀಪ 
ಹೆಚ್ಚುವನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸುಧೆ ಯು ಎಚ್ಚತ್ತು ದಿಗಿಲುಗೊಂಡು) 

ಸುಧಾ-“ಏನು? ಏನು?” 

ಕೊರಗ-“ಏನಿಲ್ಲ ನೀವು ಸ್ವಸ್ಥ ಮಲಗಿ” (ಎನ್ನುವಪ್ಪರಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಬಾಗಿಲೇ 
ಒಡೆಯುವ್ರಜೋ ಎಂಬಪ್ಪು ಜೋರಿನಿಂದ ಬಡಬಡ ಬಡಿದು ಬಾಗಿಲು ದೂಡಲ್ಪಡು 
ವುದು. ಆಗ ಸುಧಿ ೫೨ ಮಗುವು ಬಚ್ಛತ್ತು ಕೂಗುವುದು. ಸುಧೆಯು ಅದನ್ನು ಸಂತ್ಸೈೆಸು 
ವಳು. ಕೊರಗನು ಚಿಮುಣಿ ಹಿಡಕೊಂಡು ಮಲಗುವ ಕೋಣೆಗೆ ತಾಗಿಯೇ ಇರುವ 
ಅಡಿಗಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕತ್ನಿಯೊಂದನ್ನು ಹಿಡಕೊಂಡು ಒಡನೆಯೇ ಬಾಗಿಲುತೆರೆದು 
ಕೋಪೊದ್ರೇಕದಿಂದ ಗಡಗಡ ನಡುಗುತ್ತಾ ' ಹೊಸ್ತಿಲಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡ ನಿಲ್ಲುವನು, ಆಗೆ 
ಸಿದ್ಧಪ್ಪ ಮತ್ತು ಅವನ ಸಂಗಾತಿಗಳಿಬ್ಬರು ಮೊಂಡೊತ್ತಿ ಬರುವರು' ಕೊರಗನ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ರುವ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಂದೆ ಸರಿಯುವರು.) 

ಕೊರಗ--ಮುಂದೆ ಬಂದರೆ ಜಾಗ್ರತೆ ಕಡಿದುಹಾಕುವೆನು! ಏನಿದು ನಿಮ್ಮ 
ಲೂಓ? ನಿಮ್ಮನ್ನಾರೂ ಕೇಳುವವರಿಲ್ಲವೇ? 

ಸಿದ್ಧಪ್ಪ ಹುಂ, ನಮ್ಮನ್ನು ಕೇಳುವವರು. ಈ ಊರಲ್ಲಾರೂ ಇಲ್ಲ. 
ನಮ್ಮದೇ ರಾಜ್ಯ ಇಲ್ಲಿ. ಒಳ್ಳೇ ಮಾತಿನಿಂದ ಸುಧೆಯನ್ನು ನಮಗೊಪ್ಬಿಸಿಡೆ 
ಯಾದರಾಯಿತು! ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಬಲಾತ್ವಾರದಿಂದೊಯ್ಯುವೆವು! 

ಬಸೆಪ್ಪು--ಎಲೋ ಮುದುಕ, ಯಾಕೆ ಸಾಯುತ್ತಿ ಸುಮ್ಮನೆ ನಮ್ಮ ಕೈಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿ? ನಿನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ನಮ್ಮೊಡೆಯನಿಗೊಪ್ಪಿಸಿದರೆ ನಿನಗೆ ಬೇಕಷ್ಟು ಹಣ 
ಸಿಗುವುದು. ಆ ಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ ಸುಖಕ್ಕೇನೂ ಕೊರತೆ ಇರಲಾರದು. 


ಕೊರಗೆ--ಆ ಸುಖ ನಿಮ್ಮಂಥವರಿಗೇನೇ ಇರಲಿ. ನನಗೆ ಬೇಡ. ನಿಮ್ಮೊ 
ಡೆಯ ದೊಡ್ಡ ವರಾದರೆ ಅವರಿಗಾಯಿತು. ಇಲ್ಲೇನಾದರೂ ತಪ್ಪಿ ನಡೆದರೆ 
ಸರಿಣಾಮ ಕೆಟ್ಟ ದಾದೀತು; ಜಾಗ್ರತೆ! 

ಬಸಪ್ಪ--ನಮ್ಮೊಡೆಯನಿಗೆ ಎದುರುನಿಂತು ಬದುಕಿದವರು ಈ ಊರ 
ಲ್ಲಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಬೇಕಾದರೆ ನಿನ್ನ ನೆರೆಕರೆಯವರೊಡನೆಲ್ಲಾ ನಿಚಾರಿಸಿಕೋ. 
ಸುಮ್ಮನೆ ಛಲ ಹಿಡಿದರೆ ಪ್ರಾ ಣಕ್ಕೆ ಸಂಚಕಾರ ಬಂದೀತು ನೋಡಿಕೊ. 

ಸಿದ್ಧಪ್ಗೆ ್ಚ--ಸುಧಯನ್ನೀಗ ಒಪ್ಪಿ ಸುವೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ? 

ಕೊರಗ ಒಪ ಸುವುವಂತಿರಲ್ಲಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣನಿರುವನಕ ದುರಾತ್ಮರಾದ 
ನಿಮುಗೆ ಅವರ ಸನೊಸ ಕೂಡ ಹೋಗಲು ಸಾಧ್ಯೃ ವಿಲ್ಲ. 

ಸಿದ್ಧ ಪ್ಪ---ಒಹೊ, ದೊಡ್ಡ ಅಮ್ಮ ನಿನ್ನ ಮಗಳು ಮೂರು ಕಾಸಿನವಳು! 

ಕೊರಗ ನೀಚಾ, ಮನಸ್ವೀ ಬಗುಳಬೇಡ. ನಿನ್ನ ನಾಲಿಗೆಯನ್ಸೀಗ 
ಕತ್ತ ರಿಸಿ ಹಾಕುವೆನು. 

ಸಿದ್ಧಪ್ಪ-: -ಏನು, ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಹಾಕುವೆಯಾ? (ಕೊರಗನ 
ಮೇಲೆ fe ಧಾನಿಸಿ ಬರುವನು, ಅವನ ಸಂಗಾತಿಗಳು ಹಿಂಜರಿದ: ಹಿಂದೆ ನಿಲಿ 
ವರು. ಕೊರೆಗನು ಕ್ರೋಥೋನ್ಮತ್ತನಾಗಿ ಕತ್ತಿ ಬೀಸುವನು. ಕತ್ತಿಯ ಪೆಟ್ಟು ಸ 
ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ತಾಗಿ ಕುತ್ತಿಗೆ ಕೊಯ್ಯಲ್ಪಟ್ಟು ಸಿದ್ದಪ್ಪನು ದೊಪ್ಪನೆ ನೆಲಕ್ಕುರುಳುವನು. 
ಆತನ ಸಂಗಾತಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ಕೂಡಲೆ eG 

ಕೊರಗ--ದುರಾಚಾರಿಗಳ ಗತಿಯೇ ಇದು! (ಒಳಹೊಕ್ಕು ಕತ್ತಿ ಯನ್ನೊಂದೆಡೆ 
ಬಿಸಾಡಿ) ಸುಧಾ, ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರು ಕೊಡು. ಜೀನಸಂಕಟವಾಗುವುದು. 
(ಗೋಡೆಗೊರಗಿ ಕೊತುಕೊಳ್ಳು ರನು) 

ಸುಧಾ ೧೮ ಹಿಡಿದು ಕೂಗುವ ಮಗುವನ್ನು ಒತ್ತಟ್ಟಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿ ಬಂದು 
ಕೊರಗನ ತೋಳು ಹಿಡಿದು) ಅಪ್ಪಾ! ಏನಾಯಿತು! ಅಹ! ಈ ಪಾಪಿ 'ಹೇಹವನ್ನೇಕೆ 
ದೇವರಿನ್ನೂ ಇಟ್ಟರುವನು! ಅಪ್ಪಾ! ಅಪ್ಪಾ! ಆಪ್ಸಾ! (ಭ:೨%.ಡಿದು ಕುಲುಕು 
ವಳು, ಕೊರಗನಿಗೆ ಬೋಧತಸ್ಪಿ ಹೋಗಿದಿತು) ಅಹೆ! ಏನಾಯಿತು ಅಪ್ಪನಿಗೆ! 
ಅಯ್ಯೋ! (ಚಾಪೆಯನ್ನೆಳೆದು ಕೊರಗನನ್ನು ಅದಗ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿ ಓಂ ಹೊಗಿ 
ನೀರು ತಂದುಕೊಟ್ಟು ಕಣ್ಣೀರಿಳಿ ಸುತ್ತು ಸೆರಗಿಂದ ಗಾಳಿ ಹಾಕುನಳು ಕೊರಗನ 
ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಗೀರು ಚುಮುಕಿಸಿ ಸೆರಗಿಂದ.ಒರಸಿ ಪುನಃ ಗಾಳಿ ಹಾಕುವಳು. ಕೊರೆಗ 


ನಿಗೆ ಸ್ಮ ತಿಬಂಡು ಅನನ. ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಲೋಟಿ ನೀರುಸಂಟಡು ಏಳಲೆತ್ನಿ ಬವಸು. 
ಸುಭೆಯು ಏಳಬಿಡದೆ) 





ಸುಧಾ ಅಪಾ ವ್ಯ, ನೀವು ಸಮಾಧಾನಚಿತ್ತರಾಗಿ ಮಲಗಿರಿ. 

ಕೊರಗಿದೆ ನಸ ನನ್ನ ಕತ್ತಿಯ ಪೆಟ್ಟಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದಿ ರುವನು. ಹೊರಹೋಗಿ ಆನನಿಗೆಲ್ಲ ಪೆಬ್ರಾಗಿಡೆಯೆಂದು ನೋಡು. 
(ಸುಧೆಯು ಚಿಮಿಣಿ ನಡಕೊಂಡು ಹೊನಹೋಗಿ ಸಿದ್ದ ಪ್ರನ ಕುತ್ತಿಗೆ ಕೊಯ್ಯಟ್ಪಟ್ಟು 
ತುಂಬಾ ರಕ್ತ ಹರಿದಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಚಕಿತ'77ಗಿ ಒಂದೇಸವನೆ ಒಳಗೆ-€ಡಿ ಬಂದು 
ಬಾಗಿಲು ಹಾಕೆವಳು) 

ಕೊರಗ--ಏನಾಯಿತು! ಮಗು! ಆ ದೆರಾಚಾ ಲಿಯು ಸತ್ತುಹೋಗಿರುವನೇ? 

ಸುಧಾ ಹೌದು, ಹೌದು! ಅವನ ಕುತಿ ತ್ರ ಟ್ಟ ದೆ 
ಅಂಗಳವೆಲ್ಲಾ ರಕ್ತಮಯವಾಗಿರುವುದು. ನಿಮ್ಮ ಗತಿಯುನ್ಹೇನು? 

ಕೊರಗ ಸುಮ್ಮಗಿರು! ಏನು ನಮ್ಮ ಗಳ? ನಾನ ಶೇನನ್ಯಾಯ ಮಾಡಿರು 
ವೆವು? ಅವನೆ ದುಷ್ಕೃತ್ಛ ದಿಂದ ಅವನೇ ಹೋದ್ಯ ನಾಖೀನು ಮಾಡುವುದದಕ? 
ಅವನೊಮ್ಮೆಯೇ ಕತ್ತಿನೆಟ್ಟಿ ನಿಂದ ಬಿದ್ದುಬಟ್ಟು ದರಿಂದ ಅವನ ಇಬ್ಬರು ಪೋಸ 
ಸಂಗಾತಿಗಳು ಗೋಟು ಓಡಿಹೋದರು.  ಇನ್ಲವಾದರೆ ಮೂವರೂ 
ಒಟ್ಟಿಗೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿದ ದ್ಧ ರೋ! 

ಸುಧಾ ಸಿದ್ದ ಪ್ಪನೆಂದರೆ ಗಡಗುಟ್ಟಿ ನಡುಗುತ್ತಾರ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಲ್ಲ. 
ರುದ್ರವ್ವ ನಿನ್ನೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು, ಅವನು ಮಹಾಪುಂಡುಗಾರನಂತ, ತಂದೆ 
ಮೊದಲೇ ಅವನಿಗೆ ಪಾಲುಕೊಟ್ಟು ಹೊರಹಾಕಿರುವರಂತೆ. ನುವೀಗ ಆ 
ಹೆಣವನ್ನಿಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಡುವುದೇ? ಅಬ್ಬಬ್ಬ ರಕ್ತವೇ! ನನ್ನ ಮೈ ಈಗಲೂ 
ಬುಮ್ಮೆನ್ನುವುದು! 

ಕೊರಗ--ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಪೋಲೀಸರು ಬಂದು *ಹೆಣವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋದಾರು. ಮತ್ತ, ನಾವೇನು ಮಾಡುವುದೀಗ? 

ಸುಧಾ--ಪೋಲೀಸಿನವರು ನಮ್ಮನ್ನು ಜೈ ಲಿಗೊಯ್ದರೆ! ಕಮಗಾರಿದ್ದಾರೆ 
ಇಲ್ಲಿ ಸಹಾಯ ಮಾಡುನವರು? 

ಕೊರಗ ನಮ್ಮನ್ಸೇಕೆ ಜೈಲಿಗೊಯ್ಯುವುದು? ನಾವು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪೇನು? 
ಪುಂಡರೊಂದಿಗೆ ಅಮ್ಮನ ಮಾನಾಸಹಾರ ಮಾಡಬಂದಾಗ ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ 
ಕತ್ತಿ ಬೀಸಿದಾಗ ಕತ್ತಿಯ ಪೆಟ್ಟು ಅಕಸ್ಕೂತ್ತುಗಿ ಸಿದ್ದಪ್ಪನ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ 
ಬಿತ್ತೇಣದು ಸತ್ಯ ಸಂಗತಿಯನ್ನ ಸ್ಟೆ Pa ೀಸಗಿ? ಸೆ 
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ಸುಧಾ--ಅಪ್ಪು ಅದು ಹೌದು. ನಾವೇ ಮೊದಲಾಗಿ ಪೋಲೀಸರಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಬೇಕು ಈಗಲೇ ನೀವು ಹೋಗಿ ತಿಳಿಸಿಬಂದರೇನು? ಒಹೊ! ನಾನೇ 
ನನ್ನು ವುದು? ಆ ಸಿದ್ಧಪ್ಪನ ಕಡೆಯವರೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ತಂಗಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ! 

ಕೊರಗ--ಪ್ರಾಣವಿದ್ದರೆ ಬದುಕಿಕೊಂಡೇವೆಂದು ಅವರೆಲ್ಲಿ ಓಡಿಹೋಗಿರು 
ವರೋ ಏನೋ! ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಾಥೀಗಲೇ ಹೋಗಿ ಪೋಲೀಸ್‌ ಸ್ಟೇಶ 
ವಿಗೆ ತಿಳಿಸಿಬರುವೆನು. ನೋಡುವ ಎಲ್ಲುಂಟಾ ಗಾಡಿ ಲಾಟಿನು? (ಲಾಟನನ್ನು 
ತಂದು ಹಚ್ಚಿ) ನಾನೀಗ ಬರುವೆನು. ಪೋಲೀಸ್‌ ಸ್ಟೇಶನು ಹತ್ತಿರವೇ ಇದೆ. 
ನಾನು ಕಡಿದ ಕತ್ತಿ ಎಲ್ಲುಂಟು? ಇಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಬಿಸಾಡಿದೆ ನಾನು. 

ಸುಧಾ--(ಹುಡುಕಿ) ಇಲ್ಲುಂಟು. ರಕ್ತದಿಂದ ತೊಯ್ದು ಹೋಗಿದೆ. 
ಅಬ್ಬಬ್ಬ, ನೀವು ಕೋಪಬಂದರೆ ಕಟುಕರೇ ಸರಿ! 

ಕೊರಗ--ನಾನು ಕಟುಕನಾಗದಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಆ ನೀಚರೆಂತಹೆ ಅತ್ಯಾಚಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೋ? ಅದಂತಿರಲಿ, ನೀವು ಬಾಗಿಲು ಹಾಕೆ ಮಲಗಿ. ನಾನು 
ಬೇಗ ಬರುವೆನು. 

ಸುಧಾ--ಬಹಳ ಕೆಟ್ಟವರಪ್ಪಾ ಈ ಊರವರು! ಹೋಗಿ, ಬೇಗಹೋಗಿ 
ಹಾಗಾದರೆ. (ಕೊರೆಗನು ಲಾಟಾನು ಹಿಡಕೊಂಡು ಹೋಗುವನು. ಸುಧೆಯ 
ದೀಪದ ಬೆಳಕಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊರ ಇಣಿಕಿ ಹೆಣವೆ ತೋರಿಬಂಡೊಡನೆಯೇ ಡಬ್ಬನೆ 
ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಿ) ಏನು ಧೈರ್ಯವಪ್ಪಾ ಇವರದು! ನನಗಾದರೆ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಡಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಏನೆಲ್ಲಾ ಆಗುವುದೋ ಇದರಿಂದ? ಪೋಲೀಸರೇನು ಮಾಡು 
ವರೋ? ಹಣಕೊಟ್ಟರ ಏನೇನು ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತಾರಂತೆ ಅವರು! ಅಯ್ಯೊ! 
ನನ್ನ ದುರ್ವಿಧಿಗೊಂದು *ಕೊನೆಯೆಂದಿಲ್ಲವೆಳಿ ನನ್ನಂತಹ ಪಾಹಿಸಿಯು 
ಲೋಕದಲ್ಲಾರೂ ಇರಲಾರರು. ನಿರ್ದುಷ್ಟರಾದ ಇವರು ಈ ಪಾತಕಿಯನ್ನೇಕೆ 
ಒಂಬಾಲಿಸಿದರೋ? ಅಹ, ನನ್ನಿಂದಾಗಿ....( ಉಕ್ಕೇರಿ ಬಸವ ಆವೇಗವನ್ನು ಸಹಿಸ 
ಲಾರಡೆ) ಅಯ್ಯೋ! (ಬಾಯ್ಬಿಟ್ಟು ಮರುಗುವಳು, ಆಗ ಮಗುವು ಪುನಃ ಎಚ್ಚರವಾಗಿ 
ಗಟ್ಕಿಯಾಗಿ ಕೂಗುವದು) 
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೧೭ನೇ ದೃಶ್ಯ ಬೀದಿ 
(ಡಪೆದಾರ ಅಬು ೮" ಖಾಡರ್‌ ಸಾಹೇಟನು, ಪಿಂಜರಿಯಲ್ಲಿ ಸುಥೆಯನು ಕಂಡೊ 

ಡನೆಯೇ ಜೋಧತನ್ಪಿ ಬಿದ್ದ ಪ್ರಭಾಕರ ರಾಯನನ್ನು ಅಸ್ಪತ್ರೆಗೊಯ್ತು ಹಿಂದಿರುಗು 
ನಾಗ ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಬಸಪ್ಪನು ಅವನನ್ನು ಸಂಧಿಸಿ ಇಬ್ಬರೂ ಸ್ರಭಾಕರ ರಾಯನ ಕುರಿತು 
ಮಾಕಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರು) 

ಬಸೆಪ್ಸ--ದಸೇದಾರ್ರೇ, ಹ್ಯಾಗಿದ್ದಾರೆ ಜಡ್ಡರು! 

ದಪೆದಾರ--ಇನ್ನೂ ಸೌಖ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ ಪಾಸ. ನಾನು ಹಲವು ಮಂದಿ 
ಜಡ್ಡರನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಅನೇಕರ ಕೈಕೆಳಗೆ ಕೆಲಸಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಆದ್ರೆ 
ಇವರಷ್ಟು ಸಾತ್ರಿಕ ಸ್ವಭಾವದನರನ್ನು ದಯಾಭರಿತರನ್ನು ಎಂದೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 

ಬಸಪ್ಪ--ಅದಂತಿರಲಿ, ಅವರಿಂದು ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಜೋಧತಪ್ಪಿ ಬೀಳಲು 
ಕಾರಣವೇನು? “ಸುಧ! ಸುಧಾ! ಸುಧಾ!” ಎಂದು ಮೂರುಸಲ ಕರೆದು ಸ್ಮೃತಿ 
ತಪ್ಪಿ ಬಿದ್ದು ದಂತೆ ನಿಜವೇ? 

ದಸೆದಾರ--ಅದೇನೂ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಏನೋ ತಲೆತಿರುಗಿ ಬೋಧ 
ತಪ್ಪಿರಬೇಕು. ಅವರಿಗೆ ಈಗ ಕೆಲ ಸಮಯದಿಂದ ಆರೋಗ್ಯ ಚೆನ್ನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಯಾವಾಗಲೂ ೌನೆನಾಗಿದ್ದು ಚೆಂತಾಭರಿತರಾಗಿದ್ದರು. 

ಬಸಪ್ಪ ಜಡ್ವ ರೂ ಮಂಗಳೂರನರಂತೆ, ಸುಧೆಯೂ ಮಂಗಳೂರವಳಂತೆ. 
ಅವರಿಬ್ಬರೂಳಗೆ ಏನೋ ಸಂಗತಿ ನಡೆದಿರಬೇಕು ಎಂದು ಊರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನಾನಾ 
ರೀತಿಯೆ ಸುದ್ದಿ ಹೆಚ್ಚಿದೆ. ನಮ್ಮ ನಂಬ್ರ ಓಂದು ಹೋದ ಹಾಗೆಯೇ ಏನು? 

ದಪೆದಾರ--ನನಗಾಪುದೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ... ದೇವರ ದಯದಿಂದ ಜಡ್ಡರಿ 
ಗೊಮ್ಮೆ ಸೌಖ್ಯವಾದರಿ ಸಾಕು. 


ಶ್ರ 
ಬಸಪ್ಪ--ಅವರು ಆಸ್ಪತ್ರೆಯನ್ಲಿಯೂ "ಸುಧಾ! ಸುಧಾ! ಕ್ಷಮಿಸು! ಕ್ಷಮಿಸು! 
ನಾನು ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧ ಕ್ಷಮಿಸು!” ಎಂದೆಲ್ಲಾ ನಿನೇನೋ ಸಂಬಲಿಸುತಿದ್ದಾ 


ರಂತಲ್ಲ! ಸುಧೆಗೂ ಅವರಿಗೂ ಪ್ರೇಮನಿದ್ದಿ ರಬೇಕೆಂದೂ ಅದೀನೋ ಕಾರಣ 
ದಿಂದ ಆ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ವಿಫ್ನುಬಂದು ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿಯೂ ನಿರಾಶಿಯಾಗಿರಚೇಕೆಂದೂ 
ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ನಿಜವೇ? 

ದೆಪೆದಾರ--ನಿಜನೆ? ನಿಜವೆ? ಎಂದು ನೀವು ನನ್ನೊಡನೇನು ಕೇಳುವುದು? 
ನಾನು ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲ, ನನಗೇನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು. ನಿಮಗೇನೂ 
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ಬೇರೆ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲವೇ? ಸುಧೆಯೆಲ್ಲಿ! ಜಡ್ಡ ಶೆಲ್ಲಿ! ಏನಾದರೂ ಹೇಳುವುದಕ್ಟೊಂದು 
ಅರ್ಥವಿರಬೇಕಲ್ಲ. 

ಬಸೆಪ್ಪೆ--ಅರ್ಥವ್ರಂಟೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂದು ಇನ್ನು ಕೆಲವು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಯುವುದು. ಹ್ಯಾಗೂ ನಮ್ಮ ಕೇನೊಂದು ಹೋದ ಹಾಗೆಂತ ತೋರುತ್ತದೆ. 

ದಸೆದಾರ- “ಹೋದರೇನು? ಸಿದ್ಧಪ್ಪ ಸತ್ತುದರಿಂದ ಇಡೀ ಊರಿಗೇನೇ 
ಒಳ್ಳೇದಾಯ್ತು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇನ್ನೆಷ್ಟು ಮಂದಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮಾನಹಾನಿ 
ಯಾಗುತಿತ್ತೋ! ನಾನು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ನಿಜವಾದ ಶೂರನೆಂದರೆ ಕೊರಗ! 
ಅವ ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪೇನು? ನೀನೆಲ್ಲಾ ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ಲಂಚಕೊಟ್ಟು ಅವರ 
ಮೇಜಿ ಕೊಲೆಯ ಚಾರ್ಜಮಾಡಿಸಿರುವಿರೆಂಜೋ? ನೀವು ಏನೂ ಮಾಡುವಿರಿ! 

ಬಸಪ ಸಾವು ಏನೂ ಮಾಡುತ್ತೇವೆನ್ನುನ, ಶಾಂತಪ್ಪನವರು ಸುಳ್ಳು 
ಬಟ್ಲಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ಕೊಟ್ಟು ಕೇ? 

ದಸೆದಾರ--ಶಾಂತಪ್ಪನವರಿಗೇನು ಗೊತ್ತು- ಯಾವುದು ಸುಳ್ಳು ಯಾವುದು 
ಸತ್ಯವೆಂದು? ಜೀವತಾ ಮನುಷ್ಯ ಅವರು. ನೀವು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ನಂಬಿದ 
ರಸ್ತೆ. ನಡೆಮೆದೊಂದ್ಕು ನೀವು ಅವರೊಡನೆ ಹೇಳಿದುಹೊಂದು. ನಮಗೆಲ್ಲಾ 
ಗೊತ್ತುಂಟು ನಿಮ್ಮ ಗುಟ್ಟು. 

ಬಸಪ್ಪ-- ಏನಾಯಿತು ಗುಟ್ಟು ಗೊತ್ತಿದ್ದರೆ? ಕೋರ್ಟುಗಳಲ್ಲ ನಡೆಯುವುದೇ 
ಹೆಚ್ಚುಗಿ ಸುಳ್ಳಲ್ಲವೇ? 

ದಸೆವಾರೆ--ಸಾಕು, ನಿಮ್ಮ ಮಾತೆಲ್ಲ ನಾನು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 
( ಹೋಗೆ"ವನ್ನು,) 

ಬಸಸ್ಪ್ರ- ಯೊ ಚಿಸಿ ಈಗ ಈ ಪ್ರಭಾಕರರಾಯ ಮತ್ತು ಸುಫೆಯರ 
ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿಯುವ ಬಗೆ ಹ್ಯಾಗಪ್ಪ! ಅವರ ಹೆಂಡ್ತಿಯನ್ನೇ 
ಒಡಿಯ ಬೇಕು. ರಾಯರಿಗೂ ಅವರಿಗೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಸರಿಹೋಗುವುದೇ 
ಇಲ್ಲವಂತೆ, ಅವರು ಎಲ್ಲಾ ಗುಟ್ಟು ಹೇಳ್ಯಾರು. ಛೆ! ತಪ್ಪುಗಿಹೋಯ್ತು! 
ದಖೆದಾರನೊಡನೆ ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ ಜೋರಿನಿಂದ ಮಾತಾಡಿಬಿಟ್ಟ. ಆವನಿಗೇನೇ 
ಏನಾದರೂ ತಾಗಿಸಿ ಜಡ್ಡರ ಹೆಂಡ್ಮಿಯಿಂದ ಅವರ ಗುಟ್ಟನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಡೆಯುವ 
ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಬೇಕು. (ದಪೇಹಾಗನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವನು.) 








ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ ಯಾರು 





ಪ್ರಭಾಕರ ಪ್ರಿಯೆ, ನನ್ನ ಅಸರಾಧವೇನೋ ಅಕ್ಷಮೃವಿರುವುದು. ನಿನ್ನನ್ನು ಸಜೀ 
ವನಾಗಿ ಕೊಂದ ಕೊಲೆಪಾತಕಿ ನಾನು. 


(ಪುಟ 63) 


ಹ ಗ್ರ ಪಿ ಮಾ 


೧೮ನೇ ದೃಶ್ಯ -ಜೈ ಲು 


[ನಡುರಾತ್ರಿ ಸಮಯ. ಜಡ್ಡ ಸ್ರಭಾಕರರಾಯರು ಜೈಲಿನ ಕಾನಲುಗಾರನೊಬ್ಬ 
ನಿಂದ ಸ:ದೆಯಿರುವ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲು ತೆರಿಯಿಸಿ ಅವನ ಹಸ್ತವಿದೃ ಕೈಲಾಟನನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡ. ಅವನನ್ನು ದೂರಹೋಗಹಹೇಳಿತ ನೊಬ್ಬನೇ ಕೋಗೆಗೆಪ್ರವೇಶಿಸುವನು] 

ಸುಧಾ-(ನುಲಗಿದ್ದವಳು ಫಕ್ಕನೆಎಚ್ಚತ್ತು) ಅದಾರು! (ಜಗ್ಗನೆ ಎದ್ದುನಿಲ್ಲುನಳು) 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--(ಲ೩ಟನನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕೆಳಗಿರಿಸಿ) ನಾನು, (ಮುಂದೆ ಮಾತಾಡಲಾ 
ರಡೆ ಸುಮ್ಮನಾಗುವನು.) 

ಸುಧಾ--'ಪ ಪ್ರಭಾಕಲನನ್ರೊಮ್ಮೆ ಒಟ್ಟಿ ಸಿನೋಡಿ ಆಮೇಲೆ ಫಕ್ಕನೆ ಮುಖತಿರುಗಿಸಿ) 
ಈ ನಡುರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಇಲ್ಲೇನು ಕೆಲಸ? ನಡೆಯಿರಿ ಹೊರಗೆ. 

ಪ್ರಭಾಕರೆ- ಸುಧಾ! ಸುಧಾ! ಸುಧಾ!!! (ಕಾಲಿಗರಗೆ ವನು. ಸುಧೆ ಯು 
a ಸರಿದು ವೆ.2ದಲಿನಂತೆ ಮುಖುತಿರುಗಿಸಿ ನಿಂತುಬಿಡುನಳು ಸಪ್ರನಾಕರನು 
ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಎದ್ದುನಿಂತು) ಸುಧಾ ಕ್ಷಮಿಸು! ಕ್ಷಮಿಸು! (ಪುನಃ ನೊಣ 
ಕಾಲೂರಿ ಬೇಡುವನು) 

ಸುಧಾ--ಸರಿಯಿರತ್ತ! ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಮಾತಾಡುವ ಅವಶ್ಯ ನನಗಿಲ್ಲ. 

ಪ್ರ ಸಾಕಲು ನನ್ನ್ನ ಅಪರಾಧವೇನೋ ಆಅ ಅಕ್ಷಮೃವಿ ರುವುದು. 
ನಿನ್ನನ ಸಜೀವವಾಗಿ ಕೊಂದ ಕೊಲೆಪುಶಕೆ ನಾನು 
ಪದ ತ್ತಿ ಕೊಲೆಪಾತಕಿಯೇ? ಅಹಹ! ನೀವು ಡಿಸ್ರಿಕ್ಸ್‌ ಜಡ್ಡರು! 
ಮಾಜದ ಸನ್ಮಾನ್ಯ ಸದ್ಗ ) ಹಸ್ತ ರು! ವೃಭಿಜಾರಿಣಿಯಾಗಿ ಸಮಾಜ ಬರಿಷ್ಟ ತ 
ಳಾದವಳು ನಾನು! ಕ ಸಪಾತಕಿಯಾಗಿ ಕಾ ರಾಗೃ ಹದಲ್ಲಿ ನರಳುತ್ತಿರುವ 
ಗ! ನನ್ನ ಗೊಡವೆ ರಿಮಗೇಕೆ? 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಸುಧಾ, ಮಹಾಪಾವನೆ ನೀನು. ವಿಶ್ವಘಾತಕಿ ನಾನು. ಆ 
ಖೂಳ ಅಮ್ಮ ತರಾಯನು ಹೆಣದಾಸೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪಾಸಕ್ಕ ತ್ರ, ವನ್ನ ಲ್ಲಾ 
ತಿಳಿಸಿ ನೀನು ನಿರ್ದೋಷಿಯೆಂದು ಸಿದ್ಧನ ಪಡಿಸಿ, ತನ್ನ ರುಷ್ಯೃತ್ಯಕ್ಕಾ ಗಿ ತೀವ್ರ 
ಸಶ್ಚಾತ್ತಾಪಸಟ್ಟು ನನಗೆ ಕಾಗದ ಬರೆದಿರುವಕು. ಸುಧಾ! ಸುಧಾ!! ನಿನ್ನ 
ಹೊರತು ನನಗಿನ್ನು ಅನ್ಯಥಾ ಗತಿಯೆಂದರೆ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ! ನಿನ್ನ ಕ್ಷಮೆಯೊಂದರ 
ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಜೀವನದ ಆಶಾತಂತುನಿನ ಅವಲಂಬನೆಯಿದೆ. ಅದು ಕಡಿದು 
ಹೋಯಿತೆಂದರೆ ಮತ್ತದು ಉಳಿವಂತಿಲ್ಲ. ಸುಧಾ, ಕ್ಷಮಿಸುವೆಯೋ ಹೇಳು, 


ಘೆ 


ಸುಧಾ--ಇನ್ನು ನನ್ನ ಕ್ಷನೆಯಿಂದೇನು? ನಿಮ್ಮೂ ಪರಿಹಾಸ್ಯ ಬಿಟ್ಟು 
ನನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಕೂಡಲೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗಿರಿ. 

ಸ್ರಭಾಕರ--ಸುಧಾ, ಏನು ಸರಿಹಾಸ್ಯವೇ? ಇನ್ನೂ ನನ್ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ನಿನಗೆ ನಂಬಿಗೆ ಬಾರದೆ? ಘೋರ ಬೆಂಕಿಯೇ ಎದ್ದು ಧಗಧಗನೆ ಉರಿಯುತ್ತಿರು 
ವಾಗ ಅದನ್ನೊ ಡನೆಯೇ ತಣ್ಣೀರೆರೆದು ತಣಿಸದೆ ಮತ್ತೂ ಮತ್ತೂ ಉರಿಮಸಗಿ 
ಸುವೆಯಾ ಸುಧಾ? 

ಸುಧಾ--ನಾನು ತಣ್ಣೀರೆರೆದು ತಣಿಸುವುದೇ? ಸಿಡಿಮದ್ದು ಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟು 
ತಣ್ಣೀರ ಬುಗ್ಗೆಯೇ ಸಿಡಿದು ಸೀಕರಿಯಾಗಿರುವಾಗ ತಣ್ಣೀರ ಬಿಂದುವಾದರೂ 
ಹೊರಡುವುದೆಲ್ಲಿಂದ? 

ಪ್ರೆಭಾಕೆರ--ಹೌದು, ಸುಧಾ, ಹೌದು. ನಿನ್ನ ಜೀವನವನ್ನೇ ಹಾಳು 
ಗೆಡಹಿದ ಘೋರ ಪಾಪಿ ನಾನು. ಹಿಂದು ಮುಂದು ಯೋಚಿಸದೆ ತಂಜಿಯೆ 
ಮಾತನ್ನು ನಂಬಿ ನಿನ್ನ ಜೀವನ ಸುಖವನ್ನು ಮಣ್ಣು ಗೂಡಿಸಿದ ಘಾತುಕ 
ನಾನು! ಸುಧಾ ಎಲ್ಲಿ, ಆ ಮಗುನೆಲ್ಲಿ? 

ಸುಧಾ ಒಡನೆಯೇ ಮತ್ತಷ್ಟು ಸಿಟ್ಟೀರಿ) ಯಾವ ಮಗು? ಯಾರಿಗೋ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗುವಿನಿಂದೇನು ನಿಮಗೆ? 

ಪ್ರಭಾಕರ ಛಿ! ಛೆ!! ಸುಧಾ ಹಾಗೇಕೆನ್ಸುವೆ? ಅದು ನನ್ನ ಮಗು! ಎಲ್ಲಿದೆ 
ಸುಧಾ, ಮಗುವೆಲ್ಲಿದೆ? ಆ ಮಗುವನ್ನಾದರೂ ಒಂದೊಮ್ಮೆ ಕೆಂಡು ಆನಂದಿಸ 
ಗೊಡಲಾರೆಯಾ? ಒಮ್ಮೆ ಮಾತ್ರ ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡರೆ ಸಾಕು ಸುಧಾ! 

ಸುಧಾ--ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯ ಮಗುವನ್ನು ಸದಾಚಾರಿಯಾದ ನೀನೆಂದಿಗೂ 
ನೋಡಬಾರದು. 

ಪ್ರಭಾಕರ ಸುಧಾ, ಇನ್ನೂ ನನ್ನ ಕುರಿತು ನಿನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಒಂದಿಷ್ಟು 
ಕನಿಕರ ಹುಟ್ಟ ಲಾರಜೇ? ಶವವನ್ನು ತಿವಿದಂತೆ, ಸುಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಹೃದಯ 
ವನ್ನು ಬಿರುನುಡಿಗಳಿಂದೇಕೆ ಚುಚ್ಚುವೆ ಸುಧಾ? 

ಸುಧಾ--ನನಗೆಲ್ಲಿಯ ಹೃದಯ? ಎಂತಹೆ ಕನಿಕರ? ಅಸ್ಥಿಸಂಜರಕ್ಕೆ 
ಹೈ ದಯಭಾನವಿರುವುದೇ? 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--(ಅನೇಗಭರದಿಂದ ಪುನಃ ಸುಧೆಯ ಕಾಲಿಗೆಬಿದ್ದು) ಸುಧಾ! ಸುಧಾ! 
ಈ ನರಸಿಶಾಚಿಯನ್ನು ನೀನೆಂದಿಗೂ ಕ್ಷಮಿಸಲಾರೆಯಾ? ಹೇಳು, ಬೇಗಹೇಳು. 


(ಕಾಲುಹಿಡಿದು ಕುಲುಕಿ) ಇದೀಗ ನನ್ನ ಕೊನೆಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ. ಕ್ಷನಿಸದಿದ್ದರೆ 
ಇದೇ ನಮ್ಮ ಕೊನೆಯ ಮಿಲನ. ಕ್ಷಮಿಸು, ಒಮ್ಮೆ ದಯಮಾಡಿ ಕ್ಷಮಿಸು 
ಸುಧಾ! 

ಸುಧಾ -ಕ್ಷಮಿಸುವುದೆ?( ಉನ್ಮತ್ತ ಳಂತೆ) ಹೆ-ಹ-ಹ! ಹ-ಹೆ-ಹ-ಹ!! ಹ-ಹ-ಹ” 
ಹೆ-ಹೆ-ಹೆ-ಹೆ!!! ನಾನು ಕ್ಷರಿಸುವುಡೇ? ಯಾರನ್ನು? ಹ-ಹ-ಹ-ಹ-ಹ-ಹ! 
ನಾನು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ! ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ!! ಹ-ಹೆ-ಹೆ-ಹೆ! ಕ್ಷಮಿಸುವುದೇ? ಮಗು! 
ಮಗು!! ಎಲ್ಲಿ ಮಗುನೆಲ್ಲಿ? ನನ್ನ ಮಗುವೆಲ್ಲ? ಅಪ್ಪಾ! ಅಪ್ಪು!! ಅಲ್ಲ! ಅಲ್ಲ! 
ಅಸ್ಪನಲ್ಲ ಕೊಂದುದು ನಾನು! ನಾನು ಕೊಂದುದು! ನನ್ನನ್ನು ಗಲ್ಲಿಗೇರಿಸಿರಿ! 
ಅಪ್ಪನನ್ನು ಬಿಡಿರಿ! ಅಪ್ಪನನ್ನು ಬಿಡಿರಿ! ಹ-ಹ-ಹ! ಹ-ಹೆ-ಹ-ಸ-ಹ-ಹೆ-ಹ!! 

ಪ್ರೆಭಾಕೆರ--(ಎದ್ದು ಸುಧೆಯ ಭುಣಜಗಳೆರಡನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಕುಲುಕಿ) ಸುಧಾ! 
ಸುಧಾ!! ಇದೇನನ್ನುವೆ? ಏನಾಯಿತು ನಿನಗೆ? ಜೇಡ, ಬೇಡ, ಈ ಪಾಪಿಯನ್ನು 
ನೀನು ಕ್ಷಮಿಸುವುದು ಬೇಡ! ನಾನು ಹೋಗುವೆನು. ನೀನು ಸ್ವಸ್ಥಚಿತ್ತಳಾಗು. 

ಸುಧಾ--(ಗಂಭೀರ ಮುಖಮುದ್ರೆಯಿಂದ ಪ್ರಭಾಕರನನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ) ಕ್ಷಮಿಸು 
ವೆನ್ಶುಕ್ಷಮಿಸುವೆನು. ಆದರೆ--ಆದರೆ--- 

ಪ್ರಭಾಕೆರ- ಏನು? ಆದರೆ ಏನು ಸುಧಾ? 

ಸುಧಾ--ಆದರೆ ನನ್ನಪ್ಸನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಬೇಕು. ಅವರ ಬದಲಿಗೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಗಲ್ಲಿಗೇರಿಸಬೇಕು. ಆಗ ಮಾತ್ರ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸುವೆನು. 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--(ವಿಸ್ಮಯಗೊಂತು) ಯಾರು? ಥಿನ್ನಪ್ಸನಾರು, ಸುಧಾ? 

ಸುಧಾ--ನಮೊದಲು ನೀವು ಅವರನ್ನು ಬಿಡುವಿರಾ ಹೇಳಿ. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಅವರೆಲ್ಲಿರುವರು? 

ಸುಧಾ--ಈ ಜೈಲಲ್ಲೇ ಇರುವರು. 

ಪ್ರೆಭಾಕೆರ--ಯಾರು ಕೊರಗನೆಳಿ 

ಸುಧಾ--ಹೌದು ಹೌದು. ಅವರೇ ನನ್ನ ತಂದೆ ತಾಯಿ, ಬಂಧುಬಳಗ 
ನನ್ನ್ನ ಜೀವದ ಜೀನ, ಪ್ರಾಣದ ಪ್ರಾಣ. 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಆಯ್ತು, ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಬಿಡುವೆನು. ಅವರೊಂದಿಗೆ 
ನಿನ್ನನ್ನೂ ಬಿಡುವೆನು. ನನ್ನನ್ನೊಮ್ಮೆ ಕ್ಸಮಿಸು ಸುಧಾ! ನನ್ನ್ನ ಅಕ್ಷನ್ಯು 
ಪಾಪದ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವಾಗಿ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ ನಿನ್ನ ಸದತಲದಲ್ಲರ್ಸಿಸು 


ವೆನು. ` ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಅದರ ಅಳಿವು ಉಳಿವುಗಳ ಸುಖದು"ಖದ ಭಾರನೆಲ್ಲ 
ನಿನ್ನದು. 

ಸುಧಾ-ಆದಂತಿರಲಿ, ಅಪ್ಪನ ಬದಲಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಗಲ್ಲಿಗೇರಿಸುವ ಮಾತು 
ಕೊಡಬೇಕು. ಸಿದ್ಧಸ್ಸನನ್ನು ನಾನು ಕೊಂದುದೆಂದಾಗಬೇಕು. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಅದೆಷ್ಟಕ್ಕೂ ನನ್ನಿಂದಾಗದು ಸುಧಾ! ನಾನಾಮಾತು ಕೊಡ 
ಲಾರೆನು. ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ ನಾನು ಬಿಡುವೆನು. ಅದರಿಂದ ನನ್ನ ಕೆಲಸವೇ 
ಹೋಗುವಂತಾದರೂ ನಾನು ಗಣ್ಯ ಮಾಡೆನು. ನಾನೀಗಲೇ ಹೋಗಿ ಕೊರಗ 
ನೊಡನೆ ಮಾತಾಡುವೆನು. 

ಸುಧಾ--ಹೋಗಿರಿ, ಬೇಗನೆಹೋಗಿ ಮಾತಾಡಿರಿ. ಆಹೆ! ನನಗಾಗಿ ಅವರು 
ಪಟ್ಟ ಕಸ್ಪವೇ! ಈಗ ಅವರ ತರೆಗೆಟ್ಟು ಹೋಗಿರುವಂತಿಷೆ. (ಕಣ್ಣೀರಿಡುವಳ.) 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಈಗಲೇ ಹೋಗುವೆನು. (ಮತ್ಕೊ ಸಂಡೇಹಗೊಂಡು ನಿಂತು 
ಕೆೊಲ್ಸೊವನು) 

ಸುಧೂ-- ಹೋಗಿರಿ, ಮತ್ತೇಕೆ ನಿಂತಿರುವಿರಿ? 

ಪ್ರಭಾಕೆರ- ಸುಧಾ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕನಿಸುವೆಯಲ್ಲನೇಳಿ 

ಸುಧಾ--ಹೌದು ಕ್ಸಮಿಸುನವೆನು. ಬೇಗನೆ ಹೋಗಿರಿ ಇಲ್ಲಂದೊಮ್ಮೆ. 
(ವುುಖತಿರುಗಿಬುವಳು) 

ಪ್ರೆಭಾಕರ--ಇಲ್ಲ ಸುಧಾ, ಇಲ್ಲ. ನೀನು ನನ್ನನ್ನು 
ಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

ಸುಧಾ--ಹೃತ್ಸೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕ್ಸಮಿಸಿರುವೆನು, ಹೋಗಿರಿ, ಅಪ್ಪನ 
ಅವಸ್ಟೆಯೇನಾಗಿರುವುದೆಂದು ನೋಡಿರಿ. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಈಗ ಹೋಗುವೆನು ಸುಧಾ. ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಬರುವೆನು. 

ಸುಧಾ--ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಯಾಕೆ ಬರುವುದು? ನೀವು ಮಾತುಕೊಟ್ಟಂತೆ ನಡೆ 
ದರೆ ಸಾಕು. ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕ್ರಮಿಸಿರುನನು. , ಪ್ರಭ-ಕರನು 
ತ್ಪಪ್ತನಾಗದಿದ್ದರೂ ಕೊರಗನನ್ನು ನೋಡುವ ಆತುರದಿಂದ ಲಾಟನ್‌ ಹಿಡಕೊಂಡು 
ಸುಧೆಯ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಬರುನನ್ನು ಕಾವಳುಗ:ರನು ಬಾಗಿಲು ರಾಕಿ ಪ್ರಭಾ 
ಕರನನ್ನು ಕೊರಗನಿರುವ ಕಟ್ಟಡಕ್ಕೆ ಕೆದೊ ಖ್ಯುವನು,) 


೨೫ 


ತ್ಪೂರ್ವಕ ಕ್ಲಿ 


ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೆ ಯಾರು 





ರಮಾಕಾಥನ್‌ ನೀನಿಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಜೀವನವೇ ನಿಸ್ಲಾರ ಲೀಲಾ! ನೀನೀಗ ಬಂದೊಡ 
ನೆಯೇ ನನ್ನು ನರನಾಡಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಒಮ್ಮೆಯೇ ಬಿಸಿರಕ್ತ ಪ್ರವಹಿಸಿ 
ನವ ಉತ್ಸಾಹವುಂಬಾಗಿರುವುದು. 

ಲೀಲಾ ನನಗೂ ಆ ಮೊದ್ದು ಜಂತುನಿನೊಂದಿಗೆ ಜೀವನವೇ ಅಸಹನೀಯ 
ವಾಗಿರುವುದು. 

(ಪುಟ 67) 
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೧೯ನೇ ದೃಶ್ಯ ಉದ್ಯಾನವನ 
[ಡ:ಕ್ಟರ್‌ ರೆಮಾನಾಥನನು ಸಂಜೆ ಮದ್ರಾಸ್‌ ಸಮುದ್ರಶೀರದ ಏಕಾಂತ 

ಪ್ರದೇಶವೊಂದ "ಲ್ಲಿ ತುಪು ಹೊತ್ತು ಶಿಳ್ಳುಹಾಕುತ್ತಾ ಕುಳಿತು ಆ ಮೇಲೆ ಕಿಸೆಯಿಂದ 
ಲೀಲಾವತಿ ಯ ಸತ್ರನ್ರೊಂಡನು ತೆಗೆದ: ನೋಡಿ ಅನ೨ದಶರ ವಲೆನಾಗಿ ಹಾಡುವನು,] 

ಲೀಲಾ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ತುಸು ಹೊತ್ತು ಡಾಕ್ಟರ್‌ ರಮಾನ:ಥನನ ಹಿಂದೆಯೇ 
ನಿಂತು ಆ ಮೇಟಿ ಫಕ್ಕನೆ ಹೋಗಿ ಎರಡೂ ಕಣ ಣಿಠ್ಲಿಗಳನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಹಿಡಿಯ ರಳು 

ರೆಮಾನಾಢನ್‌ - -ಯಾರದು? ಸ್ತ್ರೀಯ ರಷ್ಟು ಗಟ್ಟಿ ಯ ಸಣ ಓಡಿಯಲ್ಲರರು. 
ಯಾರೋ ಗಂಡಸರು! 

ಲೀಲಾ---(ಗಹಗಡಿಸಿ ನಕ್ಕೈ) ಹೆಂ, ಗಂಡಸು, ಗೆಂಡಸಿನ ಹೆಸರೇನು! 

ರೆನಾನಾಥನ್‌--ಒಹೊ ನೀನೆ! ಬಿಡುಬಿಡು (ಕೈ ಬಿತಸಿಕೊಂಡು) ಏನ್ನೊ 
ಡನೆ ನಾನು ಮಾತನಾಡಲಾರ. ಸೀನು ನ ನನ್ನು ಒಳಗನ್ನು ಒರಬಾರದು. 

ಲೀಲಾ--ಅಡೇಕಷ್ಟು ಕೋಪ ಮಿಸ್ರರ್‌ ರಮಾನಾಢನ್‌? ಆ ಪ್ರಾಣಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಬರಲೇ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ 'ರಹೆನ್ಮವನ್ನು ತವರ *ವನಿಗಾಕೋ 
ಹಾಕಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ 

ರೆಮಾನಾಥನ್‌ ಲೀಲಾ, ಎಷ್ಟು ದಿನಗಳಂದ ನಾನಿಲ್ಲ ಕುಃತು ಕುಳಿತು 
ಕೀನು ಬರುವೆಯೆಂದು ಹಾರ್ವೆ ಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು? ಕಡೆಗೆಇಂದೂ ಬರುವೆಯೂ 
ಇಲ್ಲವೂ ಎಂದು ಬಹಳ ಸಂಜೀಹಗೊಂಡಿ ದೆ. ನೀನಿಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಜೀವನವೇ 


ಟು 


ನಿಸ್ಸಾರ ಲೀಲಾ! ಇಷ್ಟೊಂದು ಮನೋಹರ ದ್ರಶ್ನ ಶ್ರವೂ ನನ್ನಲಿ ಒಂದಿಷ್ಟು 
ಉಲ್ಲಾಸವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದ 
ನರನಾಡಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಒಮ್ಮೆಯೇ ಬಿಸಿರಕ್ತ 
ಗಿರುವುದು. 

ಲೀಲಾ--ನನಗೂ ಆ ಮೊದ್ದು ಜಂತ.ನಿನೊಂದಿಗೆ ಜೀವನವೇ ಆಸಹನೀಯ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಸಮ ನ್ನ ವಾಗಕ ಣುಪುಜಿಂದು ದಿನಗಳನ್ನು ಎ ಡೆಕೆಹಾಕುತ್ತಾ 
ನರ್ಷಗಳಂತೆ ದೂಡಿ ರುವೆನು A ಒಂದೊಮ್ಮೆ ಮದ್ರೂ ನಗ ಒರುವುದೆಂದರೆ 
ಹೊಸ ಪ್ರಾಣವೇ ಬಂದಂತಾಗುವುದು. 

ರಮಾನಾಥನ್‌--ಬಳ್ಳಾರಿ ಬಲು ದೂರ ಲೀಲಾ. ನೀನೆಲ್ತಿಗಾಡರ 
ನುದ್ರಾಸಿನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೇನೇ ನಿನ. ಗಂಗೆ ವರ್ಗವಾಗಿ ಕಣ ಇಡರೆ ಬಳ 


ಪಸ 


' 


ಸೀನೀಗ ತ ನನ್ನ 


ವಾಜ್‌ 
[8] 

ಕಾಲ ತುಲ್ಲ 
ಪ್ರವಹಿಸಿ ನವ ಉತ್ಸುಸವು ಪ್ರಂಟಾ 


Ly 


ಬು EE ಮೂ 


ಒಳ್ಳೇದಾದೀತು. ನಾನೂ ಆಗಾಗ ಬರಬಹುದು. ಫಿನಗೂ ಬರಲನುಕೂಲ 
ವಾಗುವುದು. ನಿನ್ನ ತಂದೆಯೊಡನೆ ಈ ಸಲ ಭಲಹಿಡಿದು ಕೇಳಬೇಕು ನೀನು. 
ಲೀಲಾ-- ಅವರು ಈಗೀಗ ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಕಿವಿಕೊಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಅವರ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಯಾರೋ ಕಡಿಸಿರುವಂತಿದೆ. ನಾನೇನು ಹೇಳಿದರೂ 'ಹುಂ' 
ಎಂದಿಷ್ಟೇ ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾಗುವರು. 
ರಮಾನಾಥನ್‌--ಲೀಲಾ! ಅದೆಷ್ಟು ಮನೋಜ್ಞ ವಾಗಿರುವುದೀಸಂಧ್ಯಾರಾಗ! 
ಲೀಲಾ--ಹೌದು! ಮಿಸ್ಟರ್‌ ರಮಾನಾಥನ್‌. ಅದೆಷ್ಟು ಉಳ್ಲೂಸಕರನಿರು 
ವುದೀ ಸಂಜೆಯ ಸೊಬಗು. ಆ ಸುಟ್ಟಿ ಬಳ್ಳಾರಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಬೇಕೆಂದರೆ 
ಒಂದು ಚಂದದ ನೋಟವಿಲ್ಲ, ಎಲ್ಲವೂ ಒರಟು. ವಿಕಟ! ಭೀಭತ್ಸ! ಅಲ್ಲಿರು 
ವ್ರಡೆಂದರೆ ನನಗೊಂದು ಕಠಿಣಶಿಕ್ಸೆ! ಆದರೆ ಮಾಡುವುದೇನು! ಮಿಸ್ಟರ್‌ ರಮಾ 
ನಾಥನ್‌! ನಮಗೆ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವೇನಿದೆ? ಗಂಡನೆಂತಹ ಭಂಡ 
ನಾದರೂ ಅವನೊಂದಿಗೇನೇ ನರಳಿಕೊಂಡಿರಬೇಕಲ್ಲವೇ? 
ರೆಮಾನಾಥನ್‌--ನಮಿ, ಬ್ಬರ ಸಮ್ಮಿಲನವಾಗುವುದೆ ಆಸರೂಸ! ಅಪರೂಪ 
ವಾಗಿ ದೊರೆಯುವ ಈ ಅಲ್ಪ ಸಮಯವನ್ನಾದರೂ ನಾವು ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಕಳೆಯ 
ಬೇಕೆ? ಬಾ ಲೀಲಾ ಬಾ. ಅದೋ ಆ ಸ್ಪಳವು ಬಹಳ ಏಕಾಂತವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗುವ! (ಕೈಹಿಸಿದೆಳದೊಯ್ಯುವನು, ಸ್ರಭಾಕರನ ಮಿತ್ರ ಮೋಹನನು ಇನ್ನಿಬ್ಬರು 
ತನ್ನ ಮಿತ್ರರೊಂದಿಗೆ ಹೇಂಡ' ಕೆಮರಾ ಹಿಡಿದು ಅವರನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವನು.) 
ಲೀಲಾ--ಅದೋ ಮಿಸ್ಟರ್‌ ರಮಾನಾಥನ್‌! ಅದಾರು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ 
ಹೊಂಚುಹಾಕುತ್ತಿರುವುದು? ಅವರೇನೋ ದುರುದ್ದೇಶದಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನನು 
ಸರಿಸುವಂತಿದೆ. ನಾವು ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂದಿರಬೇಕು. 
ರಮಾನಾಥನ್‌--ಸತ್ತರವರು, ಫಟಂಗರು! ನಮ್ಮ ಸನೂಪಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ 
ತಲೆಯೊಡೆದು ಹಾಕುನೆನು. ನಿನಗಾನ ಭೀತಿಯೂ ಬೇಡ. ಬಾ ಲೀಲಾ! ಬಾ. 
(ಎಳದೊಯ್ಯ್ಯ ವನು.) 


ಪರಾ 609 ರಾರಾ 


೨೦ನೇ ದೃಶ್ಯ--ಮನೆ 


(ಪಂಚರು, ಕೊರಗ, ಸುಧೆ ಯರು ಅಸರಾಧಿಗಳೆಂದು ಒಮ್ಮತದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವಿತ್ತರೂ ಜಡ್ಡ ಪ್ರಭಾಕರರಾಯನು ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕೂಲನಾಗಿ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ನಿರಪರಾಧಿ 
ಗಳೆಂದು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವನು. ಜನತೆಯ:ಟ್ಲೆಲ್ಲಾ ಈ ಕುರಿತು ವಿಸ್ಮಯವ್ರಂಟಾಗುವದ್ಕು 
ಪ್ರಭಾಕರರಾಖನು ತಂತಿ ಮೂಲಕ ತನ್ನ ಜಡ್ಕ ಪದನಿಗೆ ರಾಜಿನಾಮೆ ಕೆಳುಹಿಸೀ 
ಮೊದಲೇ ಮಾತಿತ್ತ ಮೇರೆಗೆ ಅಂದು ಬಂಂ" ಐಸೋಸಿಯೇಶನಿನನರು, ಬಳ್ಳಾರಿಯಿಂದ 
ವರ್ಗವಾಗಿ ಹೋಗುವ ಸಬ್‌ ಜಡ್ಡರಿಗೆ ವಿದಾಯನೀಖೆ.ಲು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ ಸಭೆಗೆ ಅಧ್ಯಕ್ಷ 
ನಾಗುವಸು. ಈ ಸಭೆ ಮುಗಿಯುವಾಗ ರಾತ್ರಿ ಇ ಘಂಟೆ ಹಾಟಿದುದರಿಂದ ಪ್ರಭಾಕರ 
ರಾಯನು ಬಹಳ ಅಸಹಿಷ್ಣುತೆರಿಿಂದಲೂ ಅನಸರದಿಂದಲೂ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ದಪೆ 
ಹಾರನನ್ನು ಮನೆಯ ವರೆಂಡಕ್ಕೆ ಕರೆದು ಒಂದೆಡೆ ಗುಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ, ಕೊರಗ ಮತ್ತು ಸುಧೆಯರಿ 
ರುವ ಮನೆ ಎನ್ಲಿಯೆಂದು ಕೂಡಲೆ ಕಳಿದುಬರಬೇಕೆಂದು ಕಳುಹಿಸಿ ಮನೆಯೊಳಗೆ 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವಾಗ ಲೀಲಾವತಿ ಯು ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನಗಳ ನೊದಲು ತಾನು ತಂತಿಕೆ ಟ್ಟಿ ಮೇರೆಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದ ಮುಕುಂದರಾಯನೊಡನೆ ಪ್ರಭಾಕೆರರಾಯನನ್ನು ದೂರಿದೂಪಿಸುತ್ತಿರುವಳು] 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಒಹೋ, ತಂದೆಯವರು! ಯಾವಾಗ ಬಂದುದು? 

ಲೀಲಾ--ಅವರು ಯಾವಾಗ ಬಂದರೆ ರಿಮಗೇನು? ನೀವಾ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯ 
ಮನೆಗೇನೇ ಹೋಗದೆ ಇಲ್ಲೇಕೆ ಬಂದುದು? 

ಮುಕುಂದೆ--( ಈಸಿಚೇಯರಿನಿಂದ ಎದ್ದುನಿಂತು ಮುಂದೆ ಬಂದು) ಪ್ರಭಾ, ಏನು 
ಮಾಡಿದೆ? ಘೋರ ಕೊಲೆಪಾತಕೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುವುದೆಂದರೆ ಅರ್ಥವೇನು? 
ಅದು ಕೂಡಾ, ಸಂಚರಿಲ್ಲಾ ಒಮ್ಮತದಿಂದ ಅಪರಾಧಿಗಳಿಂದು ಹೇಳಿರುವಾಗ, 
ಅಸರಾಧಿಗಳೇ ತಾವು ಕೊಲೆ ಮಾಡಿದವರೆಂದು ಒಪ್ಪುವಾಗ, ಅವರನ್ನು ನಿರಪ 
ರಾಧಿಗಳೆಂದು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುವುದೆಂದರೆ ಏನನರ್ಥವಿದು! ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ನಿನ್ನ 
ಕಲಸ ಉಳವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ನಿನ್ನ ಕೆಲಸ ಕಾಯಮ್‌ ಸಹ ಆಗ್ಲಿ! 

ಲೀಲಾ--ಅನರಿಗೇನು? ಪಪ್ಪು ಇದ್ದಾರಲ್ಲ ಏನು ಮಾಡಿದರೂ ಸರಿ 
ಮಾಡ್ಲಿಕ್ಸಲ್ಲಿ? ಇವರಿಗೊಂದು ಕೆಲಸಕೊಡಿಸಿ ಪಪ್ಪಾ ಪಟ್ಟ ಪಾಡುಸಾಕು! 
ಇವರಿಂದ ಅವರ ಗೌರವಕ್ಕೆಷ್ಟು ಕುಂದುಂಬಾಗಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳಿ ಪ್ರಯೋ 
ಜನಏಿಲ್ಲ! 

ಪ್ರ ಭಾಕೆರೆ--( ಲೀಲಾವತಿಯನ್ನು ಧುರಧುರನೆ ದಿಟ್ಟಿಸಿ) ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನಿನ್ನ 
ಸಪ್ಸನೂ ನೀನೂ ಶಿಶ್ಚಿಂತರಾಗಿರಬಹುದು! 





ಮುಕುಂದ-- ಆಂದರೆ? 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಅಂದರೆ ನಾನಿಂದೇ ಜಡ್ಡನದವಿಗೆ ರಾಜಿನಾಮೆಯತ್ತಿರುವನು, 

ಮುಕುಂದ-- ನಿನು ಮಾಡಿವೆ ಪ್ರಭಾಕರ? ಹೇಳ್ತು ಏನು ಮಾಡಿದೆ ಹೇಳು! 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಒಮ್ಮೆ ಹೇಳೆ ದುದಬ್ಲವೇ? 

ಮುಕುಂದ--ಏನು ಒಮ್ಮೆ ಹೇಳಿದುದು? 

ಪ್ರಭಾಕರ--ನಾನು ಇಂದೇ ತಂತಿಮೂಲಕ ನನ್ನ್ನ ರಾಜಿನಾಮೆ ಕಳುಹಿ 
ಸಿರುವೆನೆಂದು. 

ಮುಕುಂದ--ಅಯ್ಯೋ ಮಗ ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯೇ! (ತಲೆಗೆ ಬಡಸೊಂಡು ಕಣ್ಣು 
ಕತ್ತ5 ಬಂದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕೂತ ಕೊಳ್ಳುವನು.) 

ಲೀಲಾ--ಇವರು ಎಷ್ಟಕ್ಟೂ ಕಲಸ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಲಕ್ಕಿಲ್ಲಂದು ಸಸ್ಟಾ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಂತೆಯೇ ಆಯಿತು. ಇನ್ನು ಬಿಕ್ಸೆ ಬೇಡಿದರೆ ಸರಿ! 
(ದನದ ರನು ಅವಸರದಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) "ರಾಯರೇ! ರಾಯರೇ!!” (ಲೀಲಾವತಿ 
ಯನ್ನು ಕಂಡು ಸುಮ್ಮನಾಗುವನು:) 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಏನು, ಅವರು ಸಿಕೈದರೇ? 

ದಹೆದಾರ--ಇಲ್ಲ ರಾಯಕೆಳಿ 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಇಲ್ಲ! ನೀನು ಯಾವ ಕಲಸಕ್ಕೆ ಹೋದರೂ ಹಾಗೆ! 

ದಸೆದಾರೆ--ಆವರು ಬಳ್ಳಾರಿ ಸಟ್ರಣವನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದಾರಂತೆ 
ರಾಯರೆ. ಜನರೆಲ್ಲಾ ಅವರ ಕುರಿತೇ ಮಾತಾಡುತ್ತ ರುವರು. 

ಪ್ರಭಾಕರ ಬಹಳ ಅಸಹಿಸ್ಣುತೆಯಿಂದ) ಯಾವಾಗ ಬಿಟ್ಟು ಹೋದುದಂತೆ? 

ದಸೆದಾರ-ನೀವು ಅವರನ್ನು ನಿರಪರಾಧಿಗಳೆಂದು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟೂ ಡನೆಯ 
ಅವರು ಕೂಡಲೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕತ್ತಲಯಾಗುವುದರೂಳಗೇನೇ ಒಂದು 
ಟೇಕ್ಸಿಮಾ ನಾಡಿ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ ರುನರಂತೆ. 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಎಲ್ಲಿ ರು 

ದಪೆದಾ6--ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿರುವರೆಂದು ಒಬ್ಬರಿಗೂ ತಿಳಿಯದು ರಾಯಕೆ. 

ಪ್ರೆಭಾಕೆರ--ಆಯ್ತು, ಸರಿ ಅತ್ತ (ಡಬ್ಬನೆ ಬಾಗಿಲು ಹಾಕುವನು) 

ಮುಕುಂದ ಕಟಕಟನೆ ಹಲ್ಲು ಕಡಿಯುತ್ತಾ ಎದ್ದುನಿಂತು) ಇಸ್ಟ ಕೈೈಲ್ಲಾ 
ಕಾರಣಳು ಆ ವ್ಯ ಭಿಚಾ 'ರಿಣಿ, ಕೊಲೆಪಾತಕಿ ಸುಧಾ! ಆ ದರಾಚಾರಿಣಿಗೆ ಸಾನು 


ಕೂಡಾ ಬರಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ! ಅಹ! ಎಂತಹ ದುರದೃಷ್ಟ! ಆ ಭಿಕಾರಿಣಿಯೂ ಇಲ್ಲ 
ಗೇನೇ ಬಂದು ನಾಸಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕೇ? 

ಪ್ರೆಭಾಕರ--( ಕೋಪ ಸಂಕಾಪಾತಿಶಯದಿಂದ *ಉನ್ಮತ್ತನಂತಾಗಿ ಮುಕುಂದ 
ರಾಯರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅ2ರ ಬಲಗೈ ಯನ್ನು ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಹಿಡಿದು ತನಗನ ಆಂಡ 
ನಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದ ಸುಧೆಯ ಮತ್ತು ಇನ್ನಿ ್ಬರ ಭಾವಚಿತ್ರವನ್ನು ಕಿಸೆಯಿಂದ ತೆಗೆದು) 
ಅಪ್ಪಾ, ಸತ್ಯ ಹೇಳಿ, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಜಾಗ್ರತೆ! 

ಲೀಲಾ--( ಓಡಿಬಂದು) ನಿಮಗೇನು ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಿರುವುದೇ? ಅಹೆ! ಆ 
ಭಕಾರಿಣಿಯು ಎಂತಹ ಮಾಟ ಮಾಡಿರುವಳೋ!! ಬಿಡಿರಿ ಮಾನನ ಕೈ ಬಿಡಿರಿ. 
(ಕೈ ಬಿಡಸಲೆತ್ತಿ ಸುವಳು) 

ಪ್ರಭಾಕರ ಲೀಲಾವತಿಯನ್ನು ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಕೈಹಾಕಿ ದೂಡಿ ಐಡುವನು, ಅವಳು 
ಥೊ ಗ್ರನೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿ-ಉವಳು.) ಇನ್ನು ಹತ್ತಿರ ಬಂದಕೆ ಮೊದಲು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕತ್ತು ಹಿಸುಕಿ ಕೊಲ್ಲುವೆನು! (ಬೆದರಿಸುವನು) 

ರೀಲಾ--ಅಯ್ಯೋ, ಹುಚ್ಚು! ಹುಚ್ಚು!! ದಪೆಡಾರ್‌! ದಪೆದಾರ!!( ಕೂಗು 
ವಳು. ದಖೆಹಾಗನು ಓಡಿಬಂದು ಬ ಗಿಲು ಒಡಯೆುವನ್ನು) 

ಪ್ರಭಾಕೆರ-ಯಾರದು ಬಾಗಿಲು ಬಡಿಯುವುದು? (ಮುಕುಂದಂಾಯರೆ ಕೈ 
ಬಿಟ್ಟು ಲೀಲಾವತಿಯ ಎನಡು ಕೈಗಳನ್ನೂ ಹಿಡದು ತಿರುನಿ ಒಂದು ಈಸಿಜೇಇರಿಗೆ 
ದೂಡಿ) ಸುಮ್ಮನೆ ಸುಯ್ಲೆತ್ತದೆ ಕುಳತೆಯಾದರಾಯಿತು! ಇಲ್ಲನಾದರೆ ನಿನ್ನ 
ಪ್ರಾಣ ಉಳಿಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ರೀಚಳೇ, ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ ಸುಧೆಯೋ ನೀನೋ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಈಗಲೇ ತಿಳಿಯುವೆ! 

ಮುಕುಂದೆ--.(ಕಬ್ಬಿಬ್ಬಾಗಿ ಓಡಿಬಂದು) ಪ್ರಭಾ! ಪ್ರಭಾ! ಏನಿದು? ಏನಾಗಿದೆ 
ನನಗಿಂದು? (ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ರಭಾಕೆನ ಭುಹಿಡಿದೆಳೆ ಸುವನು.) 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ನನ್ನ ಮ್ಳ ಮುಟ್ಟಿ ಬೇಡಿ, ದೂರ ಸರಿಯಿರಿ! ಸ್ಪಕ್ಕೆಲ್ಲಾ 
ಮೂಲಕಾರಣ ನೀನೆ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ಅಸ್ಪನೆಂದು ಕರಿಯಲೂ ಹೇಯವೆನಿಸು 
ವುದು ನನಗೆ. 

ಮುಕುಂದ--ನಾನೇನು ಮಾಡಿದೆ? (ಬ.ಯ್ಬಿಟ್ಟು ಅಳುತ್ತಾ) ನಿನ್ನನ್ನು 
ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ... 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಸಾಕು ಸಾಕಾ ನಟನೆಯೆಲ್ಲಾ! ಈ "ಫೊಟೋ' ಯಾರದೆಂದು 
ಮೊದಲು ಹೇಳಿ. 


ಮುಕಶುಂದೆ--(ಫೊಟೋವನನ್ನು ಪ್ರಭಾಕರೆಸಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ) 
ಇದಾ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯ ಸೊಟೋ. 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಅವಳ ಸೆಬೊಸ ನಿಂತನರಾರು? 

ಮುಕುಂದ--ಮತ್ತಾರು? ಅವಳ ಮಿಂಡಂದಿರು, (ಫೊಟೋವನ್ನು ಹರಿಯಲೆ 
ತ್ನಿಸುವನು. 

ಪ್ರಭಾಕೆರೆ--(ವುುಕುಂದನ ಕೈಯಿಂದ ಫೊಟೋವನ್ನು ಕೆಸಕೆೊಂಡು) ಇಷ್ಟು 
ಪ್ರಾಯವಾದುದೇಕೆ ನಿಮಗೆ? (ಔಡುಗಚ್ಚಿ) ನೀವು ಸತ್ಯ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳು 
ನಿಶೋ ಇಲ್ಲವೋ? (ಮುಂದರಿಯುವನು) 

ಮುಕುಂದ--(ಜೆದಂ ಹಿಂದೆಸರಿದು) ಇನ್ನೇನು ಸತ್ಯಸಂಗತಿ? ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲವೆ? 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಏನು, ಸುಧೆಯು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯೇ? ದುರಾಚಾರಿಣಿಯೇ? 
ಭಿಕಾರಿಣಿಯೆಳಿ ಕೊಲೆಪಾತಕಿಯೆಲ ನೀವಿಬ್ಬರು ಸುಬಗರೆಲಿ ಸದಾಚಾರಿಗಳೇ? 
ಹ-ಹೆ-ಹೆ! (ಕಟಕಟನೆ ಹಲ್ಲು ಕಡಿಯುತ್ತಾ ಮುಕುಂದರಾಮನಕತ್ತುಹಿಸುಕೆಲೆಂಬಂತೆ 
ವಿಕಾರ ಮುಖ ಮುದ್ರೆಯಿಂದ ಮತ್ತೂ ಮುಂದುವರಿ ವನು )” 

ಮುಕುಂದ--(ದಿಗಿಲುಗೊಂಡು ಗೋಡೆಯ ಮೂಲೆಗೆ ಸರಿಡುನಿಂತು) ಪ್ರಭಾ 
ಕರ, ಇದೇನು ಮಾಡುವೆ? ನಾನು ನಿನ್ನ ತಂಜಿಯಲ್ಲವೆಳೆ ನಾನೇನು ಮಾಡಿದೆ 
ನಿನಗೆ? 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಹ-ಹೆ-ಹ-ಹ! ನೀವೇನೂ ಮಾಡಿಲ್ಲವೇ? ಸಿತ್ಯ ಹೇಳದಿದ್ದರೆ, 
ನಿತೃ ಹತ್ಯೆಗೂ ಒಂದಿಷ್ಟು ಗಣ್ಯುಮಾಡದೆ ಕತ್ತು ಹಿಸುಕುನೆನು, ಜಾಗ್ರತೆ! 
ಸುಮ್ಮನೆ ನನ್ನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಪ್ರಾಣ ಕಳಕೊಳ್ಳಬೇಡಿ. ಒಳ್ಳೇ ಮಾತಿನಿಂದ 
ನಿಜ ಸಂಗತಿಯನೈಲ್ಲಾ ತಿಳಿಸಿರಿ. (ಮತ್ತೂ ಮುಂಡೊತ್ತುವನು) 

ಮುಕುಂದ--(ಭೀತಿಗೊಂಡು ನಡುಗುತ್ತಾ) ಪ್ರಭಾ, ಕ್ಷಮಿಸು ಕ್ಷಮಿಸು! ದೂರ 
ಹೋಗು, ಹೇಳುವೆನು. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಹೇಳುವಿರಾ? ಹ- ಹ-ಹೆ! ಹೇಳುನಿರಾದರೆ ಹೋಗುವೆನು, 
ಎಷ್ಟು ದೂರ ಬೇಕಾದರೂ ಹೋಗುನೆನು. ಹ-ಹೆ-ಹ-ಹೆ! (ಮುಕುಂದ೦ಾಖರಿ 
ನಿಂದ ತುಸು ದೂರ ಸರಿದುನಿಂತ)) ಹೇಳಿ ಬೇಗ ಹೇಳಿ! ಇದಾರು ಸುಧೆಯ 
ಮಂಚದ ಬಳಿ ನಿಂತವರು? 

ಮುಕುಂದ--ಒಬ್ಬ ಅಮೃ ತರಾಯ, ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಯಾರೋ ಅನನ ಸ್ನೇಹಿತ 
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ಪ್ರೆ ಭಾಕೆರ--ಹ-ಹ-ಹ! ಅಮೃ ತರಾಯನೇ?ಿ ಅವನೇಕೆ ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತುದು? 

ಮುಕುಂದ ಪ್ರಭು, ದಯನಿಟ್ಟು ಕಮಿಸುವಿಯಾದರೆ ಹೇಳುವೆನು. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಆಯ್ತು ಹೇಳಿ. 

ಮುಕುಂದ--ಸುಥೆಯು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯೆಂದು ನೀನು ನಂಬುವಂತೆ 
ಮಾಡಲು ನಾನು ಮಾಡಿದ ತಂತ್ರವಿದು. 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ನೀವು ಮಾಡಿದ ತಂತ್ರನೆಳಿ ಹ-ಹ-ಹ! ನಿಮಗೊಂದಿಸಷ್ಟು 
ಕರುಣೆಯ ಕರುಳಾದರೂ ಇರಬೇಡನವೆಲಿ ನಿಮ್ಮದು ಮಾನವ ಹೃದಯವೆನ್ಸ 
ಲಾಗುವುದೆಳಿ 

ಮುಕುಂದ ಕ್ಷಮಿಸು ಪ್ರಭಾ ಕ್ಷಮಿಸು! ನಾನು ಮಾಡಿದ ಅಸರಾಧಗಳ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕ್ರಮಿಸು! ನಿನ್ನ ಹಿತದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ....... 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಸಾಕು ಸಾಕು ನನ್ನ ಹಿತದೃಷ್ಟಿ! ನಿನ್ಮಿಂದಾಗಿ ನಾನು ಪಟ್ಟ 
ಸುಖಸಾಕು! ಅದಂತಿರಲಿ, ಸುಥೆಯು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯಲ್ಲೆಂಬುದುನಿಶ್ಚಯವನ್ಟೆ? 

ಮುಕುಂದ ನಿಶ್ಚಯ ಪ್ರಭಾ ನಿಶ್ಚಯ! ಅವಳು ಅಕಳೆಂಕಿಸಿ ನಿರ್ದೋಸಿ. 
ಎಲ್ಲಾ ಮಾಡಿದನ ನಾನು. 
ಪ್ರಭಾಕೆರ...ಈ ಮುದಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ನೀವು ನಿರ್ದೋಷಿ ತರುಣಿಯು ವ್ಯಭಿ 
ಚಾರಿಣಿಯೆಂದು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸುವ ತಂತ್ರ ಹೊಡಿ ಸುಭೆಯನ್ನೂ ನನ್ನನ್ನೂ 
ಸಜೀವವಾಗಿ ಕೊಂದು ಘೋರ ಪಾಸ ವಾಾಡಿರುವಿರಿ, ಸುಜಿಯು ಆಕಲಂಕಿನಿ 
ಯೆಂದಾದೆ ಮೇಲೆ, ನಾನೀಗ ನಿಜವಾದೆ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು 
ನಿಮಗೆ ಸಿದ್ದಗೊಳಿಸಿ ನೀವು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿರುವ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ತೊಲಗಿಸುನೆನು. 

ಮುಕುಂದ--ಯಾರು! ನಿಜನಾದ ವ್ರಭಿಚಾರಿಣಿ ಯಾರು ಪ್ರಭಾ? 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--(ಇನ್ನೊಂದು "ಫೊಟೋ'ವನ್ನು ಕಿಸೆಯಿಂದ ತೆಗೆದು ತೋರಿಸಿ) 
ಇದಾರ ಫೊಟೋ ಎಂದು ಹೇಳಬಲ್ಲಿರಾ? 

ಮುಕುಂದ--("ಫೊಟೋ' ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾರಿ ಬಾರಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ) ಇದರ 
ಲ್ಲೊಂದು ನಮ್ಮ ಲೀಲಾವತಿಯನ್ಲವೇ? 

ಪ್ರಭಾಕರ--ನನ್ನೊಡನೇನು ಕೇಳುವುದು? ನಿಮಗೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲವೇ? 

ಮುಕುಂದ ಪುನಃ ಸರೀಕ್ಷಿಸಿ) ಹೌದು ಲೀಲಾವತಿ. ಇನ್ನೊಂದಾರು? 
(ಬಹಳ ತಲ್ಲಣಗೊಳ್ಳುವನು) 


ಹಡಿ ಗ್ಗ ( ಮು 


ಪ್ರಭಾಕರ--ಇನ್ನೊಂದಾರೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಿ ಫಲವಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಸೂಸ 
ಯೊಡನೆ ಕೇಳುವ ಬನ್ಸಿ. (ಮುಕುಂದರಾಯನನ್ನು ಕೈಹಿಡಿದೆಳ ಕೊಂಡು, ಜೆರಗಾಗಿ 
ಈಸಿಚೇಯರಿನಲ್ಲೇ ಕುಳಿತು ಕಣ್ಣುಕಣ್ಣು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಲೇಲಾವತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಕರೆ 
ಡೊಯ್ದು) ಹುಂ, ಸಕಲಗುಣಸಂಪನ್ನೆ ಯ ಸವಾರಿ ಇತ್ತ ಬರೋಣಾಗಲಿ! 
(ಲೀಲಾವತಿ ಯು ಕದಲದೆ ಕೂತಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವಳು.) ಏನೂ ತಿಳಿಯದವಳಂತೆ 
ಕುಳಿತಿರುನೆಯಾ ನೀಚಳೇ! ಗುಟ್ಟಲ್ಲಾ ಬಟ್ಟಿ ಬಯಲಾದ ಮೇಲೆ ಇನ್ನೂ ನಿನ್ನ 
ನಟನೆಯೇ? ಬಾ ಇಲ್ಲಿ (ರಟ್ಟೆ ಹಿಡಿದು ಎಳೆದೊಯ್ಯುವನು ) 

ಲೀಲಾ ಏನು ಮಾಡುತ್ತೀರಿ ನೋಡುವ! ಕೊಲ್ಲು ವುದಾದರೆ ಕೊಲ್ಲಿ! 

ಪ್ರಭಾಕರ--ನನಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದಿಲ್ಲ. ಸುಧೆಯು ನಿಷ್ಟಳಂಕಿಫಿ 
ಸ ಅಸ್ಸನೆ ಈಗ ನಿನ್ಲಿದಿರಲ್ಲೇ ಚ ದೃಢಪಡಿಸಿದರಲ್ಲ ಬ್ಲವೇಳಿ ತುಚ್ಛ 
ವ್ಯ ನ ಸುಧೆಯಲ್ಲ, ನೀನೆಂದು ? ಸಿದ್ಧ ಪ್ತ ಸಾಕು. ವ್ರಜ ಕ್ಸಿ 
ಕುಜರು ಭಿಕಾರಿಣಿ ಎಂದೆಲ್ಲಾ ನೀನು "ಸುದ್ಧೆಯ ಮೇಲೆ ಹೈದಯರಃ ಜತ 
ವಾಗಿ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಹೊರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕ್ರೂರ ನಿಂದೆಯ ಲಾ ಂಭನನನ್ನು ನೀನೇ 
ನಗೆನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಹೊತ್ತು ರುಗುವಂತಾದರಾಯಿತು! 

ಲೀಲಾ-ನಾನೇನು ಮಾಡಿದೆ? 

ಪ್ರ ಭಾಕರ--ನೀನೇನು ಮಾಡಿರುವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ನೀನೇ ನೋಡಿ ಹೇಳು 
ಇದೋ ಇದಾರ ಫೊಟೂಳ ನೀನು ಚಂಚಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ದುರಾತ್ಮನಾರು? 
ಹೇಳು. ಬೇಗ ಹೇಳು. (ಲೀಲಾನತಿಯು ತುಸು ಸಮಯ ಸ್ಮಬ್ಬಲಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವಳು) 
ಯಾಕೆ ಮೂರ್ತಿಯಂತೆ ನಿಂತಿರುವೆ? ಇದು ನಿನ್ನ ಫೊಟೋ ಅಲ್ಲವೇ? 

ಲೀಲಾ--(ಫಕ್ಕನೆ ಪ್ರಸಂಗಾವಧಃನತೆ ತಳೆದು) ನೋಡುವ, ನಾನು ಸರಿನೋಡ 
ಬೇಕದನ್ನು. ಯಾರ ಫೊಟೋವೋ ಏನೋ? 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಯಾರ ಫೊಟೋವೋ ಏನೋ! ದುರಾಚಾರಿಣಿ, ನಿನ್ನ 
ಫೊಟೋ ಅಲ್ಲವೇ ಇದು? ನೋಡು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡು! (ಜುಟ್ಟು ಹಿಡಿದು 
ಫೊಟೋದ ಕಡೆಗೆ ತಲೆ ಬಗ್ಗಿ ಸುವನು. ಲೀಲಾವತಿಯು ಅಲ್ಲಿಂದ ಫೋಟೋನನ್ನು 
ಎಳೆಕೊಳ್ಳಲೆತ್ಲಿಸುವಳು ಅಗ ಪ್ರಭಾಕೆರನು ಅವಳ ಜುಟ್ಟು ಮತ್ತೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಹಿಡಿದು ದೂರಕ್ಕೆ ದೂಡಿ) ಇದೇನು ಮೂರ್ಯತನ ನಿನ್ನದು? ನೀನೀಗ ಇದೊಂದು 
ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಹೆರಿದುಹಾಕಿದರೆ ಇನ್ನು ಪ್ರತಿಗಳಿಲ್ಲವೆ? ಎಷ್ಟು ಪ್ರತಿಬೇಕು ನಿನಗೆ? 


ವ್ಯಭಿಚಾರೀಣಿ ಯಾರು 





ಪ್ರಭಾಕರ ದುರಾತ್ಮಳಿ! ಈಗ ವೃಭಿಚಾರಿಣಿ ಯಾರೆಂದು ಹೇಳು. 
(ಪುಟ 75) 
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ಲೀಲಾ--ಬಿಡಿ, ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿ! ಯಾರೋ ನನ್ನ ವೈರಿಗಳು... 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಮುಃ ಚ್ಚು ಬಾಯಿ! ನಿನ್ನ ಕ್ಷುದ್ರ ಹೈದ ಯೆದ ಕೊಳೆಯು 

ೂಳತು ಹುಳುವಾಗಲಿ! ಬಾಯಿಂದದನ್ನು ಹೊರಹ ಇಕಿ ವಾತಾವರಣವನ್ನು 
ರ ನೋಡು, ಇದು ನಿನ್ನ Bid ಹೌದೋ 
ಅಲ್ಲವೋ ಹೇಳು. 

ಲೀಲಾ--(ಕ್ರ)ದ್ರ ಲಗಿ) ಹೌದು, ಏನು ಮಾಡುರಿ? ಬಿಡಿ ನನ್ನ ಕೂದಲು! 
(ಉರುಡಾಡ:ನಳು) 

ಪ್ರಭಾಕರ ತಡೆ ತಡೆ! ಅಷ್ಟು ಗೌಜಬೇಡ! (ಕೊಡಲನ್ನ ಮತ್ತೂ ಗಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಿ ಹಿಡಿಯುವನು.) 

ಲೀಲಾ--ಅಯ್ಯೋ! (ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿ) ಮಾವ, ನಿಮಗಿದು ಚಂದ 
ತೋರುನುದೆಳಿ ನೀವು ಕಣ್ಣು ಕಣ್ಣು ನೋಡುತ್ತಿರುಪುಪೆಳಿ 

ಸುಕುಂದ--ಪ್ರಭಾ, ಇದೇನವಪಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆಯಾ? (ಬಿಡಿಸಲು ಮುಂಡು 
ವರಿಯುವನು) 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ನೀವು ದೂರ ನಿಲ್ಲಿರಿ. ಅವಳು ಅಷ್ಟೊಂದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಮ ಆ ನೀಚನಾರೆಂದು ಹೇಳ ಬಿಡಲಾರೆ. 
' ಲೀಲಾ--ಅವರು ನನಗೆ ಬೇಕಾದವರೊಬ್ಬರು. 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದವನೆಂದು ನೀನು ಪ್ರ ಷೀಕ ಹೇಳಬೇಕೇ? 
ಬೇಡವಾದವನನ್ನು ನೀನು ಚುಂಬಿಸುವೆಯಾ ದಮೆರಾಚಾರಿಣಿ? ಅವನ ಹೆಸರೇನು 
ಹೇಳು? ಬೇಗ ಹೇಳು! (ಮತ್ತೂ ಕೂಡಲನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಜಟ ತ 

ಲೀಲಾ--ಅಯ್ಯೊಯ್ಯೋ! (ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿ) ಅದು 
ಡಾಕ್ಟರ್‌ ರಮಾನಾಥನ್‌. 

ಪ್ರಭಾಕರ--( ಕ್ರೋಧೋನ್ಮತ್ತನಾಗಿ ಲೀಲಾವತಿಯನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಕೆಡಹಿ) 


ವಕೆಗೆ ಮಾನಿ 
wHl) ಉಲಿಣಲಲ್ಬು 


ಶಂ 


ಡಾಕ್ಟರ್‌ ರಮಾನಾಥನ್‌! ದುರಾತ್ಮಳ! ಈಗ ಮಚ ಯಾರೆಂದು ಹೇಳು! 
ಯಾರು? ವೃಜಿಜಾರಿಣಿ ಯಾರು? ಪೀನೋ ಸುಧೆಯೊಲಿ (ಲೀಲಾವತಿಯು 
ಸುಮ್ಮಗೆ ಬಿದ್ದುಕೊಳ್ಳುವಳು ಅನಳ ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಬಲವಾಗಿ ತುಳಿದು) ಹೇಲು 
ಬೇಗ ಹೇಳು. 

ಲೀಲಾ. ಜಯ್ಲೋ, ಸತ್ತೆನು! ಸತ್ತನು! ಮಾವ! ಮಾನ! 


a 


ಪ್ರಭಾಕರ -ಸಾಯುವುದೇ? ಇನ್ನ ಷ್ಟು UA i 
ಸಿನಗೆ! ವ್ಯಭಿ ಚಾರಿಣಿ ಯಾರೆಂದು fo; (ಪುನಃ ತುಳಿ ಹೋಗುವನು) 

ಲೀಲಾ ದೂರ ಹೊರಳಿ) ನಾನು. 

ಪ ಭಾಕೆರೆ--ಹೇಳು, "ನಾನು ಪ್ರಚಾರದ: ನಾನು ವ್ಯಭಚಾರಿಣಿ!! ನೂನು 
ವೃಭಿಚಾರಿಣಿ!!? ಎಂದು ಇನ್ನೊಂದು ಹೆತ್ತು ಸಲ ಹೇಳು! (ಲೀಲಾವತಿಯು 
Ra ಆ ನಿರ್ದೋಷಿ ಅಬಲೆಯ್ಕು ಆ ಸರಮಪಾವನೆಯು, ವ್ಯಭಿಚಾ 
ರಿಣಿ, ಭಿಕಾರಿಣಿ, ದುರಾಚಾರಿಣಿ, ಕೊಲೆಪಾತಕಿಯೆಂದೆಲ್ಲಾ ನೂರಾರು ಸಲ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ ಯಲ್ಲಾ? ನಾನು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ, ಸುಥಯು ನಿಸ್ವಳೆಂಕಿನಿಯೆಂದು 
ಕೆಲವೊಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಹೇಳಿ ಆ ಘೋರ ಪಾಸವನ್ನು ತುಸು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿಕೊ. 
ನೀನೀ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಸುಯುವವರೆಗೆ ಅನುದಿನ ಜಪಿಸಿದರೂ ನಿನ್ನ ಪಾಪಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತನಾಗಲಾರದು. ಹೇಳು ಬಾಯ್ಬಿಟ್ಟು ಹೇಳು! ಎಲ್ಲಿ 
ಹೋಯಿತು ನಿನ್ನ ಮೊದಲಿನ ಒದರಾಟಿ! (ಪುನ ತುಳಿಯುವನು) 

ಲೀಲಾ--ವ್ಯ ಭಿಚಾರಿಣಿ ನಾನು, ಸುಧೆ ಅಕಳಂಕಿನಿ. ( ಸುಮ್ಮನಾಗುವಳು) 

ಪ್ರಭಾಕರ ಅಪ್ಪಾ, ತಿಳಿಯಿತಲ್ಲವೇ ಈಗ ವೃಭಿಚಾರಿಣಿ ಯಾರೆಂದು? 
ಸುಧೆಯ ಜೀವನ ಸುಖವನ್ನು ಮೊಗ್ಗೆಯಲ್ಲೇ ಮುರಿದು ಎಂತಹ ಕುಲಕಳಂಕೆಥಿ 
ಯನ್ನು ನನ್ನ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಕಟ್ಟಿ ರುವಿರೆಂದು? ಈ ದುರಾಚಾರಿಣಿಯು ಹವೆ ಬದ 
ಲಾವಣೆಗೆಂದು ಮದ್ರಾಸಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಿಂಗಳುಗಟ್ಟೆ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದುದು ಆ 
ದುರಾತ್ಮ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ರಮಾನಾಥನೊಂದಿಗೆ! ನಿಮ್ಮ ೧೦ ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ 
ವರದಕ್ಷಿೆ ಹ್ಳಾ ಕೋರ್ಟು ಜಡ್ದರ ನೆಂಟನ್ಮಿಕೆ, ಜಿಲ್ಲಾ ಜಡ್ಜ ಹುದ್ದೆ, ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಕಟ್ಟ ಕ ನೀವೇ "ಸುಖನಡಿರಿ! ನಾನು ಪಟ್ಟ” ಸುಖ ಸಾಕು! 
ಒಂದಿಷ್ಟು ಸ) ಕರಣವಿಲ್ಲದೆ ದೀನ ನಿರ್ದುಷ್ಟ ಅಬಲೆಯ ಗ್ಗೆ ಗೆ ಕೊಯ್ದ 
ವರು ನೀವು! ಅವಳನ್ನು ಜೀವನ ಸೆ ತಳಾಗಿ ಬ ಸಚ್ಚರಿತೆ ತುಳಸೀ 
ಬಾಯಿಯವರ ಅಸಮೃತ್ತು ವಿಗೆ ಕಾರಣರಾದವರು! ಈ ಮುದಿ ಪ್ರಾ FR 
ನೀನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಪುಣ್ಯದ ರಾಶಿಯಿದು! ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ನೋಡಿ ೫ 
ಸುಖವಾಗಿ ಜೀವನ ಕಳೆಯರಿ! ಬೇಕಾದರೆ ನಿಮ್ಮಿ ಸೊಸೆಯೂ ನಿಮ್ಮ ಸುಖ 
ದಲ್ಲಿ ಪಾಲು ಪಡೆಯಲಿ. ನಿಮ್ಮ ನನ್ನ ಸಂಬಂಧನಿಂದಿಗೆ ಕಡಿಯಿತು. ನಾನಿನ್ನು 
ನನ್ನ ದಾರಿ ನೋಡುವೆನು. ನೀವು ಫಿಮ್ಮ ದಾರಿ ಹಿಡಿಯಿರಿ. (ಹೋಗಲನು 
ನಾಗುವನು 


ಜ್‌ ಸಾ ೫ 


ಮುಕುಂದ ಪ್ರಭಾ ಪ್ರಭಾ! ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗುವೆ? ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬ ಪುತ್ರ 
ನಾದ ನೀನೂ ನನ್ನ ಕೈೈಬಿಡುವೆಯಾ? ಕ್ಷಮಿಸು. ನಾನೇನು ಅಸರಾಧ ಮಾಡಿ 
ದುದಿದ್ದರೂ ಒಮ್ಮೆ ಕ್ಷಮಿಸು. ಕ್ಷಮಿಸು ಪ್ರಭಾ ಕ್ಷಮಿಸು! (ಪ್ರಭಾಕರನನ್ನು ಬಿಗಿ 


ದನ್ಸುವನು. ಪ್ರಭಾಕರನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ದೂಡಿ ಹೋಗಿಬಿಡುವನು.) 


೨೧ನೇ ದೃಶ್ಯ-- ಗುಡ್ಡಮಾರ್ಗ 


[ಗುಡ್ಡ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾಕರನು ಬಸ ಯಾರಿ ಬಳಲಿ ನಡೆದು ಹೋಗುನನು] 
ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಹಾ, ಸುಧಾ ನೀನೆಲ್ಲಿ ಹೋದೆ? ನೀನಿನ್ನೂ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸದೆ 

ಹೋದೆಯಾ? ನನ್ನೊಡನೆ ಒಂದು ಮಾತಾದರೂ ಹೇಳಿ ಹೋಗಬಾರದಿಕ್ತಿ? 
ಅಹೆ, ಈ ಘೋರಪಾಫಿಯ, ವಿಶ್ವಾಸ ಘಾತಕಿಯ, ಪ್ರೇಮನಿದ್ರೋಹಿಯ 
ಮುಖನೋಡಿದರೆನೇ ಮಹಾ ಪಾಪವೆಂದು ಕಣ್ಮರಿಯಾದೆಯಾ? ಆಗಲಿ ಆಗಲಿ, 
ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ನಿನ್ನನು ಕಂಡು ಹಿಡಿದು ನಿನ್ನೆ ಪಾವನ ಪದತಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನೀ 
ಪ್ರಾಣವನ್ನೊಪ್ಪಿಸುವೆನು. ಅದು ಅಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ನಿನ್ನ ಹುಡುಕಾಟದಲ್ಲಿ 
ನನ್ನೀ ತುಚ್ಚ ಬಾಳನ್ನು ಕೊನೆಗೊಳಿಸುವೆನು. (ತುಸು ಚಿಂತಿಸಿ ಆನಂತರ 
ಒಮ್ಮೆಯೇ ಉನ್ಮತ್ತ ನಂತೆ ಮೇಲೆ ನೋಡಿ) ಪ್ರಿಯೆ, ಪ್ರಿಯೆ! ಬಾ, ಬಾ! ಅದೇಕೆ 
ಅಷ್ಟೊಂದು ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಕಣ್ಣೀರಿಡುವೆ? ಒಂದೊಮ್ಮೆ ನನ್ನನ್ನು 
ನಿಷ್ಣವನೆನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ ನನ್ಫ ಜನ್ಮ ಪಾನನಗೊಳಿಸು! ಅದೇಕೆ ಮಾತಾಡಲಾರಿ 
ಸುಧಾ! ಸುಧಾ!! ಸುಧಾ!!! ಸುಧಾ!!! 

ಅಹೆ! ಎಲ್ಲಿ, ನನ್ನ ಸುಧೆಯೆಲ್ಲಿ! ಆ ಸರಮಪಾನನೆಯೆಲ್ಲಿ! ನನ್ನ ಪ 
ನಾಯಕಿ ಎಲ್ಲಿ? ಒಂದುಕ್ಷಣದ ದರ್ಶನವಿತ್ತು ನನ್ನನ್ನು ನಡುನೀರ 
ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಳು! ಅಹ! ನನಗಿನ್ನೇನು ಗತಿ! 


a” 
೫ 
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ಜಾಯಾ TS ಇ ಸಾಂ 


೨೨ನೇ ದೃಶ್ಯ--ಛತ್ರ 

[ ಅಮ್ಸತರಾಯನು ಸಾಧುವೇಷ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಊರೊರು ಅಲೆಹಾಡುತ್ತಾ 
ಪ್ರಭಾಕರೆರಾಯೆನನ್ನು ಕೆಂಡು ಸಂಧೆಯ ಕುರಿತು ಸತ್ಯಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಮುಕುಂದ 

ರಾಯನ ಕುರ್‌ ಕಶನವನ್ನ ಬಿಯಲುವಣಡ ಬೇಕೆಂದು ಬ"್ಸಾರಿಗೆ ಹೋಗುವನು.] 
ಅಮೃತೆ---ರೂ. 500 ಸಿಕ್ಕುವುಮ; ಅದರಿಂದ ನನ್ನೀ ಜೀವನವನ್ನೇ 
ಸುಖಮಯಗೊಳಸಬಹುದೆಂದು ಬಗೆದು ಮುಕೆಂದರಾಯನ ಹಸ್ಮಕನಾಗಿ 
ನಿಸ್ತಳಂಕೆನಿ ಸುಧೆಯ ಸುಖವನ್ನ ೇ ಮಣ್ಣು ಗೂಡಿಸಿದ ನನ್ನ ಕಲ್ಪನೆಯೆಲ್ಲಾ 
ಪಿ ಯೊಳೆಗಿನಂತಾಯಿತು! ಆ ನೀಚ ಮುಕುಂಕರಾಯನ್ನು ತನ್ನ ಕೆಲಸ 
ವಾದ ಮೇಲೆ ನನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಪ ರಿಸಿ ದೂರೀಕರಿಸಿರುವನು. ಮನೆಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟರೆ 
ಪ್ರೇಲೀನಿರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ದಸ್ತ no ಮಾಡಿಸುವ ಬೆದರಿಕೆ ಹಾಕೆರುವನು ಕ್ಸ ಯಲ್ಲಿ 
ವೆಂದ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಹಣೆಬರಹವೇ ಮುಗಿಯಿತು. ರೂ, 700 ಸಿಗು 


್ರ 


ಡಿಂದಿದ್ದಾಗ ನನ್ನನ್ನು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು 
ನಗೆ ಏವಾಹಮಾಡಿ ಕೊಡುನೆನೆಂದಿದ್ದ ರಾಧಾಬಾಯಿಯು ನನ್ನೆದುರಲ್ಲಿಯೇ 
ಸರೋಜಿನಿಯನ್ನು ನನ್ನ ಬದ್ಧ ವೈರಿ ರಮೇಶನಿಗೆ ಮಮವೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು 
ನನ್ನನ್ನು ಸಜೀವವಾಗಿ ಸಟ. ಇದರಂದ ನನಗೆ ಮಂಗಳೂರಲ್ಲಿರುವುದೇ 
ಅಸರ ನೀವ ವಾಗಿ ನಾನು ಜೀವನದಲ್ಲೇ ವೈ ರಾಗೃ ತಾಳಿ ಊರೂರು ಅಲೆದು ಬಕ್ಕೆ 
ಬೇಡಿ ತಿನ್ನು ಸನ್ಯಾ ಸಯಾಗಿರುವೆನು. ಇತರರಿಗೆ ಹಾನಿ ಬಗೆದು ಇ 
ನಡುವೆನೆಂಬುವನ ಪಾಡೇ ಇದು! ಅಹ! ಸ ಸುಧಾ ! ಈಗ ನೀನೆಲ್ಲಿರುವೆ? 
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ಸತ ಬೇವನದ ಮೊಗ್ಗೆಯನ್ನೇ ಮುರಿದೊಗೆದಾ ಪಾನಿ ನಾನು! ಪರಮ 
ಪಃಪಜಿ ಸಾದ ನಿನ್ನ 'ಕರುಣಾಪೂರ್ಣ ಕ್ಷಮೆಯ ಹೊರತು ಈ ದುರಾತ್ಮ 
ಜೀವಿಗೆ ಅನ್ಯಥಾ ಗತಿಯಿಲ್ಲ, ಶಾಂತಿಯಿಲ್ಲ. ಹೆ! ಹೆ! ಮುಕುಂದ ರಾಯ! 
ಮುಕುಂದ ರಾಯ! ನನ್ನಂತೆಯೇ ನಿನ್ನೆ ಕಲ್ಪ ನೆಯೂ ತಿರುಕನ ಸ್ತ ಸ್ಮವಾಗಿರು 
ಪುಮ! ಏನು! ಏನು! ತನ್ನ ಮಗ ಹ್ಯಾ ರ್ಗ ಜಡ ನಗುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಸಾಯಬೇಕೆಂದು ಮನಸಿನ ಮಂಡಿಗೆ ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದೆ ಪ್ಲಿಯಾ ಪಾಸಿ! ತಿನ್ಸೀಗ, 
ಚೆನ್ನಗಿ ತಿನ್ನು! ನೀನು ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಎರಡೂ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ತಿನ್ನು! 


ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ! ಪ್ರಭಾಕರ ಸುಧಯರನ್ನಿನ್ನು ತಗ ಸುವ ವನು ಈ ಪಾಹಿ 
್ರಿದಲೆದು 'ತಿವಿನನೆತ್ತಿ ಹಟ್ಟೆ, ಹೊರಕೆಣಡು ಕಡೆ ಗೆಲ್ಫಿಯಣದರೂ 


ಪ 


ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಸಾಯುವುದೇ ಈ ಹುರಾತ್ಮನ ಗತಿ! ಆಗಲಿ, ಆ ಗತಿಯಾ 
ದರೂ ಬೇಗನೆ ಒದಗಿ ಈ ತುಚ್ಛ ಜೀವವು ಅಳಿದು ಹೋಗುವಂತಾಗಲಿ! 


೨೩ನೇ ದೃಶ್ಯ ಬೀದಿ 
[ಮುಕುಂದಲ:ಯೆರು, ಪ್ರಭಾಕರನನ್ನು ಪತ್ತೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಟ್ಟವರಿಗೆ ರೂ 1000 
ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಜ.ಹೀರುಮಾಡಿ, ಆತನ ಭಾವಚಿತ್ರ ಸಮೇತ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಕಟಣೆಯಿಂ 
ರುವ ಬೊಂಬಾಯಿ ಕ್ರೊನಿಕಲ" ಪತ್ರಿಕೆಯೊಂದನ್ನು ಬಲ್ಸಾರಿಯ ಪೋಲೀಸ್‌ ಸಬ್‌ 
ಜನ್‌ ಸ್ಪೆಕ್ಟಸನೆ ಇಬ್ಬನು ಹಿಡಕೊಂಡು ಪ್ರಭಾಕರೆನನ್ನು ಪತ್ತೆ ಹಚ್ಚುವುದರೆಲ್ಲಿ ನಿರತ 
ನಂಗುವನು.] 
ಪೋಲೀಸ್‌ ಇನ್ಸ್‌ ಪೆಕ್ಟೆರ್‌- ಒಂದೇ ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ಎರಡು ಹಣ್ಣು 
ಉದುರಿಸುವ ಸುವರ್ಣ ಸಂದರ್ಭವಿದು. ಮುಕುಂದರಾಯೆರೆಂಬ ರಿಟಾಯರ್ಡ್‌ 
ಸರ್ಬ ಜಡ್ಜರೊಬ್ಬ ರಂತೆ. ಇವರ ಮಗ ಪ್ರಭಾಕರರಾಯರಂತೆ. ಬಳ್ಳಾರಿಯ 
ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಟ್‌ ಜಡ್ವರಾಗಿದ್ದ ರಂತೆ. ಅಬ್ಬಬ್ಬ! ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಟ್‌ ಜಡ್ಜರೂ ಈ ಸಾಡಿ 
ಗೀಡುಗುವುಸೆಂದರೆ ಇದೊಂದು ವಿಚಿತ್ರವೇ ಸರಿ! ಅವರೀಗ ತನ್ನ ಸುದ್ದೆಗೇಕೆ 
ರಾಜಿನಾಮೆಯಿತ್ತು ವೈರಾಗ್ಯತಳೆದು ಎಲ್ಲಿಗೋ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ ರುವರಂತೆ. 
ಪ್ರಾಯಶಃ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಡ್ಮಿಕಾಟಿ ಅವರಿಗೆ ಅಸಹನೀಯನಾಗಿರಬೇಕು. 
ಹೆಂಗಸಿನ ಪ್ರೇಮವೂ, ದ್ವೇಷವೂ ಎಂತಹ ವಿಲಕ್ಷಣ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಗಂಡಸಿನಿಂದ ಮಾಡಿಸುವವೆನ್ಸ್ಟಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ! ಅದಂತಿರಲಿಿ, ನಾನೀಗ ಈ ಪ್ರಭಾ 
ಕರ ರಾಯರನೈಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಪತ್ತೆ ಹಚ್ಚಿದರೆ ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯೋದಯವೇ ಸರಿ. 
ಆ ಕೂಡ್ಲೆ ನನಗೆ ಮುಕುಂದರಾಯರು ಜಾಹೀರುಸಡಿಸಿರುವಂತೆ ರೂ. 1000 
ಇನಾಮು ದೊರೆಯುವುದಲ್ಲದೆ, ಉದ್ಯೋಗದೆಲ್ಲಿಯೂ ಬಡ್ತಿ ದೊರೆಯದಿರದು. 
ಆದುದರಿಂದ ನಾನೀ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನಿಂದೆ ಸಾಧ್ಯಮದ ಪ್ರಯೆತ್ನಮಾಡ್ಲೇ 
ಬೇಕು. ಪ್ರಭಾಕರ ರಾಯರು ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ ಮಾರ್ಗಹಿಡಿದು ಹೋಗಿರುವರಂತೆ. 
ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಇರಬೇಕು. ಇನ್ನೂ ಕೆಲದಿನ ಹುಡುಕಿ 
ನೋಡುವೆನು. 


— 80 ಎಂ 


೨೪ನೇ ದೃಶ್ಯ ಮನೆ 
[ಸುಮಾರು ೧೦ ಘಂಟೆ ರಾತ್ರಿ NT ಬಹಳೆ ಕೃಶನುಗಿ ಹೋಗಿರುವ 

ಮಕುಂದರಾಯನು ಕಾಸರಗೋಡಿನ ತನ್ನ ನ.ನೆಯು ಪೊರ್ಟಿಕೆ-ಡಲ್ಲಿ ಲೀಲಾವತಿಯು 
ಬಂದು ಬರುವಳೆಂದು ನಿರೀಕ್ಷೆ ಸುತ್ತಾ ಆಂವ; ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬಹಳ ಚಿಂತಾ 
ಮಗ್ಗ ನಾಗಿರುವನು ಸುಮಾ ೧೧ ಘಂಟಿ ಸಮೆಯಕ್ಕೆ ಲೀಲಾವತಿಯು ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ವ್ಯಕಿ ಯೊಂದಿಗೆ ಜಟ್ಟಿದಲ್ಲಿ ಬರುನಳು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಖ ಸಿರುವ್ರದನ್ನು ಕೆಂಡು ಜಟ್ಕವು 
ತ! ದೂನದಲ್ಲಿಯೆ ನಿಲ್ಲಿ ಸಲ್ಪಡುವುದು ಲೀಲಾವತಿ ಯನ್ನು ಜಟ್ಟ ದೊಳೆ 'ಗಿದ್ದ 
ವೃಕ್ತಿಯು ಕೈಹಿಡಿದು ಕೆಳಗಿಳಿಸಿ ಬೀಳ್ಕೊ ಟ್ಟು ಪುನಃ ಜಟ್ಮದೆಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಹೋಗಿಬಿಡು 
ವನು, ಖಾಜ ತೂಗ ಬ bp ಅಂಗಳಕ್ಕೆ ಬರುವಾಗಲೇ ಪೊರ್ಟಿ 
ಕೊದಲ್ಲಿ ಉರಿಯುವ ಪೆಣ್ರೋಮೇಕ್ಸ್‌ ದೀಪದ ಪ | ೭ತಿಶವನ್ನು ಡ್‌ ತುಸಕಿ 
ನಿಂತು ಕಡೆಗೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಸೆರಗು ನುರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು. ಬಹಳ ಕಪ್ಪದಿಂದೆಂಬಂಕೆ ನ ನೆಯ 
ಮೆಟ್ಟು ಸತ್ತಿ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಆರಾಮಕೊರ್ಟಿಯೊಂದನ್ನು ಸೆಟ್ರೊಮೇಕ್ಸಿಗೆ ಹಿಮ್ಮು 
ಖನಾಗಿ ತಿರುಗಿಸಿಟ್ಟು ಅದರ ಮೇಲೆ ಬಿದು ಬಿಡುವಳು.| 

ಲೀಲಾ--ನಾಮನ ನ! ನಾಮಸ!| ವಾಮನ!!! ಎಲ್ಲಿ ಸತ್ತು ಹೋದೆ! (ಗಟಿ 
ಯಾಗಿ ಕರೆಯುವಳು) 

ವಾಮನ--(ಎಲ್ಲಿಯೋ ಒಂದೆಡೆ ಮಲಗಿದ್ದವನು ಕಣ್ಣೊರಸುತ್ತೊರಸುತ್ತ ಓಡಿ 
ಬಂದು) ಏನಮ್ಮಾ, ಏನು? 

ಲೀಲಾ- ಈ ವರೆಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಸತ್ತುಹೋಗಿದ್ದೆ ಫಟಿಂಗ? (ಒನ್ಮೆಯೇ ಎದ್ದು 
ವಾಮನನ ಕಿನಿ ಚಿವಟಿ ಪುನಃ ದೊಪ್ಪನೆ ಆರಾಮಕರ್ಚಿಗೆ ಬೀಳುವಳು,) 

ವಾಮನ--(ಕೋನವೇರಿ ಬಂದರೂ ತಡಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನಿರುವನು.) 

ಲೀಲಾ-- ಏಕೆ ಭೂತದಂತೆ ನಿಂತಿರುನೆ? ನ ನನ್ನೆಜಿ ದೆ ಸುಡುತ್ತಿದೆ. ಕೂಡಲೆ 
ಒಂದು ಗ್ಲಾಸು ನೀರು ತಾ. (ವಾಮನನು ಹೋಗಿ ಒಂದು ಲೋಟೆ ಹೂಜಿಯ ನೀರು 
ತಂದು ಕೊಡುವನು. ಲೀಲಾವತಿ ಯು ಅದನ್ನು ಒಂದೇ ಸವನೆ ಕುಡಿದು ತೇಕುತ್ತಾ) 
ಇನ್ನೊಂದು ಲೋಟಿ ತಾ; ಬೇಗ ತಾ (ನಾಮನನು ಇಡೀ ಹೂಜಿಯನ್ನೇ ಹೊರ 
ತಂದು ಒಂದರ ನಂತರ ಒಂಡಾಗಿ a ಗಾಸ್ಲು ನೀರು ಹೊಯ್ತು ಕೊಡುವನು. ಲೀಲಾ 


ವತಿಯು ಅವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕುಡದು ಸೀರೆ ಸೆಂಗನ್ನು ಕೆಳಗೆಸೆದು ಆರಾಮಕುಚಿಕ ಸಲ್ಲೊರಗಿ 
ಬಿಡುವಳು.) 
ಮುಕುಂದ--( ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ತಾನು ಕೂತಿದ್ದ ಆರಾಮ ಕುರ್ಚಿಯನ್ನು ಧರಧರನೆ 


ಲೀಲಾವತಿಯ ಸಮೂಸಕ್ಕೆ ತಿರು ಕೂತು) ಲೀಲಾ ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದೆ? 
ಘಂಟಿ ಹನ್ನೊಂಡ್ರು ದಾಟತು! 
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ಲೀಲಾ--(ನಿರ್ಲಕ್ಸ್ಯನಾಗಿ) ನಾನು ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೆ ನಿಮಗೇನು? 

ಮುಕುಂದ--ಸಿಟ್ಟಿನ ಭರದಿಂದ ಅರಾಮ ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಗೆ ಕುಳಿತು)ಏನು! 
ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೆ ನನಗೇನೇ? ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ನಿನ್ನಿ ಚ್ಛಾನುಸಾರ ನಡೆ 
ಯಲು ನಾನು ಬಿಡಲಾರೆ, 

ಲೀಲಾ--ಬಿಡದಿದ್ದರೇನುಮಾಡುವಿರಿ? 

ಮುಕುಂದ-- ಏನು ಮಾಡುವುದೆಳಿ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಹಾಕುವೆನು. 

ಲೀಲಾ---ಹ--ಹ--ಹ--ಹ! (ಗೊಳ್ಳೆಂದು ನಕ್ಕು) ಯಾರ ಮನೆಯಿಂದ 
ಹೊರಹಾಕುವುದು? ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮಷ್ಟೇ ನನಗೂ ಹೆಕ್ಕಿರುವುದಿಲ್ಲನೇ? 
ನಿಮ್ಮ ಮಗನ ಹೆಂಡತಿಯಲ್ಲವೆ ನಾನು? 

ಮುಕುಂದ--(ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗುತ್ತಾ ಆರಾಮ ಕುರ್ಚಿಗೆ ಕಾಗಿ ಇಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ 
ತೋರದ ನಾಗಚಿತ್ತವನ್ನು ತೆಗೆದು ಟಪ್ಪನೆ ನೆಲಕ್ಕೊರಿ ಜಗ್ಗನೆದ್ದು ಲೀಲಾವತಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಕ್ರೋಧಾತಿಶಯದಿಂದ) ಏನು, ಏನಂಬಿ? ನೀನು ನನ್ನ ಮಗನ ಹೆಂಡ 
ತಿಯೇ ದುರಾಚಾರಿಣಿ? ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಜಡ್ಡದಲ್ಲಿ ಬಂದವನಾರು? ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿಯ 
ವರೆಗೆ ನೀನೆಲ್ಲಿ ಹೋದುದು? (ಹೊಡೆಯ ಹೋಗುವವನಂತೆ ಮುಂದರಿಯುವನು.) 

ಲೀಲಾ--( ಆಂಮಕುರ್ಚಿಯಿಂದ ಫಕ್ಕನೆ ಎದು ಹತ್ತಿರದ ಮೇಜಿಗೆ ಒರಗಿ ನಿಂತು) 
ಸಾಕು ಸಾಕು ನಿಮ್ಮ ದರ್ಪವೆಲ್ಲಾ! ನಿಮ್ಮ ಮಗನೊಡನೆ ನಡೆಯಿತೆಂದು 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಡೆಯದದು! ನಾವು ಹೋದುದು ಬೇಕಲ್‌ ಕೋಟ ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ 

ಮುಕುಂದ--“ನಾವು? ಎಂದೆರೆ ಯಾರೆಲ್ಲಾ? 

ಲೀಲಾ--ನಾನು ಮತ್ತು ನನ್ನ ಮಂಗಳೂರಿನ ಕೆಲವು ಮಿತ್ರರು. 

ಮುಕುಂದ--ನೀನ್ರ ಯಾವ ಟ್ರೈನಿನಲ್ಲಿ ಹಂದೆ ಬಂದುದು? 

ಲೀಲಾ--ನಿಕ್ಸೆ ಡಿನಲ್ಲಿ. 

ಮುಕುಂದ--ಹಾಗಾದರೆ ಮನೆಗೆ ಬರಲು ಇಷ್ಟು ತಡನೇನು? 

ಲೀಲಾ: -ವಿನಿಲ್ಲ. 

ಮುಕುಂದ--(ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂದರಿದು) ಏನಿಲ್ಲೆ ೦ದರೆ ನಾನು ಕೇಳಲಾರೆ, ನನ್ನ 
ಸೊಸೆಯಾಗಿ ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವನಕ ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳಬೇಕು ನೀನು. 

ಲೀಲಾ--ಕೇಳದಿದ್ದ ರೇನಾಗುವುದು? 

ಮುಕುಂದ--ಕೇಳದಿದ್ದರೇನಾಗುವುದೇ? ಭಿಕಾರಿಣಿ! ಕೇಳದಿದ್ದರೆ ಮನೆ 


ಯಿಂದ ಹೊರಹೊರಡಬೇಕಾಗುವುದು. 

ಲೀಲಾ--ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಡದಿದ್ದರೇನಾಗುವುದು? 

ಮುಕುಂದ--ಹೊರಡದಿದ್ದರೆ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಕೈಹಾಕಿ ಹೊರದಬ್ಬ ಲಾಗುವುದು! 
ಹಾ ಕೋರ್ಟು ಜಡ್ಡರ ಪುತ್ರಿಯೆಂಬ ಮದೋನ್ಮತ್ತತೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಮೇಲೂ 
ಅಧಿಕಾರ ನಡೆಸಿ ನಿನ್ನಿ ಚ್ಛಾನುಸಾರ ವರ್ತಿಸುವೆಯೆಂದೆಣಿಸಿದೆಯಾ ನೀಚಳೆ? 
ಈಕ್ಷಣ ತೊಲಗಿಲ್ಲಿಂದ! ಹೋಗು, ನಿನ್ನ ಆ ಮಂಗಳೂರಿನ ಮಿತ್ರರೊಂದಿಗೆನೇ 
ಇರು! ಇಲ್ಲಿರಬೇಡ. (ದೂಡ ಹೋಗುವಾಗ ಲೀಲಾವತಿಯು ಬ್ರಾಂಡಿಕುಡಿದ ವಾಸನೆ 
ಬರುವದ್ದು) ನೀಚಳೆ! ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕುಡಿದು ಕೂಡಾ ಬಂದಿರುವೆಯಲ್ಲ! ಸಾರ್ಥಕ 
ವಾಯಿತು ನಿನ್ನ ಜನ್ಮವಿಲ್ಲಿಗೆ! ಸರ್‌, ಯಶವಂತರಾಯರ ಸಾರ್ಥಕ ಪುತ್ರಿ 
ಯಾದೆ ನೀನು! ಸಾಕು, ನಿನ್ನಿಂದಾಗಿ ನನ್ನ ಮಗನಿಗಾದ ಗತಿ ಸಾಕು! ಅವನು 
ಸಟ್ಟ ಪಾಡೂ ಸಾಕು! ಅದರಿಂದಾಗಿ ನನ್ನ ಹೈದಯ ಬೇಯುವುದೂ ಸಾಕು! 
ನಿನ್ನ ಬೇಗೆ ಬೇಡ ಮತ್ತೆ! ಒಳ್ಳೇ ಮಾತಿನಿಂದ ನೀನೀಗಲೇ ಮನೆಬಿಟ್ಟು 
ಹೋದೆಯಾದರಾಯಿತು! ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಜಾಗ್ರತೆ! (ಸಿಟ್ಟಿನ ಭರದಿಂದ ನಿಂತಲ್ಲಿ 
ನಿಲ್ಲದೆ ಒಂಜೆನಡು ಸಲ ಒಳಗೆ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ) ವಾಮನ! ವಾಮನ! ಈ 
ಗಯ್ಯಾಳಿಯ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಈಕ್ಷಣವೇ ಹೊರಹಾಕು! (ವಾಮನನು 
ಆಂಜುತ್ತಂಜುತ್ತ "ಟ್ರಿಂಕು ಬೇಗಂ'ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಂದೊಂಹಾಗಿ ಹೊರೆ ತಂದಿಡಲಾ 
ರಂಭಿಸುವನು.) 

ಲೀಲಾ ಸ್ವಲ್ಪ ಸೌಮ್ಯತೆಗಿಳಿದು) ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗುವುದು ನಾನೀ ರಾತ್ರಿಗೆ? 

ಮುಕುಂದ--ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿರುವೆಯೋ ಅಲ್ಲಿಗೇನೇ ಹೋಗು! ನೀನೀ 
ವರೆಗೆ ಇದ್ದು ದೆಲ್ಲಿ? ಕುಡಿದು ಮತ್ತಳಾದುದೆಲ್ಲಿ? 

ಲೀಲಾ--ಮುಸಾಫರಿ ಬಂಗ್ಲೆಯಲ್ಲಿ. 

ಮುಕುಂದ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಡಿದುಡೆ? 


ಲೀಲಾ--ಹೌದು. 
ಮುಕುಂದ--ನಿನ್ನ ಮಿತ್ರರೀಗ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವರೇ? 
ಲೀಲಾ-ಹೌದು. 


ಮುಕುಂದ--ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ ಇರುವರು? 
ಲೀಲಾ--ಇಬ್ಬ ರಿರುವರು. 


ಮುಕುಂದ--ಇಬ್ಬರಿರುವರೇ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ? ಮಾನವಂತ ಶ್ರೀಯೆನಿಸಿ 
ಸಿಕ್ಕನರೊಡನೆಲ್ಲಾ ತಿರುಗಾಡಿ ಇಚ್ಛಾನುಸಾರ ನಡೆನ ನೀನು ಜಾಹೀರಾಗಿ 
ವ್ಯಭಿಚಾರ ಗೃಹೆವೊಂದನ್ನು ತೆರೆಪರಾಗಡೆ? ಅಹ! (ಗದ್ಗದ ಕಂಠನಾಗಿ) ನನ್ನ 
ಮುದ್ದು ಮಗನಾವ ಪಾಡಿಗೀಡಾಗಿರುವನೋ! ತಲೆ ತಿರುಕನೂಗಿ ಬೀದಿ ಬೀದಿ 
ಅಲೆದು ಎಲ್ಲಿ ಬಿಕ್ಕೆ ಬೇಡುತ್ತಿರುವನೋ! ಪ್ರಭಾ! ಪ್ರಭಾ! ಅಹೆ! ಎಲ್ಲಿರುವೆ! 
(ದೊಪ್ಪನೆ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವುದರನ್ಲಿರುವಾಗ ವಾವ ನನು ಓಡಿಬಂದು ಹಿಡಿದು ಆ೧:ಮ 
ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೊಳ್ಳಿಸಿ, ಮುಖಸ್ಥೆ ನೀರು ಹಾಕಿ ಗಾಳಿ ಬೀಸುವನು. ಇಸ್ವರಲ್ಲಿ 
ಲೀಲಾವತಿಯು ಒಳಗೆಹೋಗಿ ವಿಂಚದಲ್ಲೊಂದೆಡೆ ಬಿದು ಬಿಡುವಳು. ಮುಕುಂದನಿಗೆ 
ಪ್ರಜ್ಞೆ ಬರುವುಡು) ಪ್ರಭಾ! ಪ್ರಭಾ! ಅಹಹ!! ಬೇಡ ಬೇಡವೆಂದರೂ ಈ 
ಭಿಕಾರಿಣಿಯನ್ನು ಕುಲಕಲಂಕಿನಿಯನ್ನು ನೀಚ ಚಸ್ವ್ವೈರಿಂ ರಿಣಿಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಕುತ್ತಿ 
ಗೆಗೆ ಕಟ್ಟ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಜೀವವಾಗಿ ಕೊಂದ ಪಾಪಿ ನಾನು! (ತಲೆ ಬಡಕೆೊಂಡು) 
ಮಹಾಪಾತಕಿ ನಾನು! ನಿರ್ದೋಷಿ ನಿಷ್ವಳಂಕೆನಿ ಸ ಸುಧೆಯು, ದುರಾಚಾರಿಣಿ 
ಯೆಂದು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವ ಕುತಂತ್ರ ನಡೆಸಿದ ದುರಾತ್ಮ ನಾನು! ಆ ದುಷ್ಟರ್ಮ 
ಫಲವನ್ನೀಗ ಎರಡು ಕ್ಸ ಗಳಿಂದಲೂ ತಿನ್ನುತ್ತಿ ರುವೆನು! ಹೂದೋಟದ ಸುಲ 
ಲಿತಸುಮವನ್ನು ಮುರಿಜಿಸೆದು ತುಳಿದು, ಮಹತ್ತಾದ ಆಕ: ಂಕ್ಷೆಯಿಂದ ಆಕಾಶ 
ಕುಸುಮನನ್ನು. ಕೊಯ್ಯ ಹೋಗಿರುವ ಭ್ರಾಂತ ನಾನು! ಚಿ ಈ ತುಚ್ಛ 
ಜೀವನನಿನ್ನು ಸಾಕು! ಅಹ! ಪ್ರಭಾ! ಪ್ರಭಾ!! ನಿನ್ನನ್ನೊ ಮ್ಮೆ ನ ಸು 
ದೈವವು ಈ pa ದೊರೆತರೆ: ನನ್ನೀಹ್ಛೈ ಬು ನಯದುರಿಯನ್ನು ಕೆಂಡಕೆಂಡವ 
ನಿನ್ನಿದಿರಲ್ಲಿ ಕಾರಿ ಕಾರಿ, ಈ ಕು ದ್ರಜೀನನ ದ ಅಂತ್ಯ ಸಂಸ್ಕಾರಿ ಮಾಡುತಿ Hp 
ಅಹಹ! (ತಲೆಬಾಗಿ ಸಂತತಧಾರೆಯಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರಿಳಿ ನನು; ತುಸು ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಫಕ್ಕನೆ ಎಚ್ಚ ತ್ತವನಂತಾಗಿ) ವಾಮನ! ಮಮನ!! ಆ ಭಿಕಾರಿಣಿಯೆಲ್ಲಿ? ಎಲ್ಲಿ 
ಹೋದಳವಳು? (ವಾಮನನು ಮಾತಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನಿರುವನು ಅವನ ಭುಜ ಹಿಡಿದು 
ಕ.ಲುಕಿ) ಹೇಳು! ಆ ದುರಾಚಾರಿಡಿ ಎಲ್ಲಿ ಹೋದಳು? 

ವಾಮನೆ--ಅವರು ಈ ರಾತ್ರಿಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗುವುದು ಪಾಸ! 

ಮುಕುಂದ--ಏನು! ಅವಳು ಸಾನನೇ? ನಿನಗಾ ಗಯ್ಯಾಳಿ ಕೊಟ್ಟ ಕಷ್ಟ 


ಡ್‌ 
ಬೆ 
ನಿನ್ನೂ ಸಾಲದೇ? ಎಲ್ಲಿ ಹೋದಳನವಳು ಹೇಳು! ಬೇಗ ಹೇಳು! 
bo; ಹೋಗಿ ಮಲಗಿರುವರು. 


ಮ ಗಸ: ಮು 


ಮುಕುಂದ--ನಿನು! ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಮಲಗಿರುವಳೇ! ಯಾರು ಹೇಳಿ ಒಳಗೆ 
ಹೋದುದವಳು! ಎಲ್ಲಿರುವಳು? (ಕ್ರೋಧಾತಿಶಯದಿಂದ ಗಡಗುಟ್ಟಿ ನಡುಗುತ್ತ 
ಒಳ ಸಾರಿ, ಮಲಗಿದ್ದ ಲೀಲಾನತಿಯ ರಟ್ಟೆಹಿಡಿದು ಧರೆಧರನೆ ಹೊರಗೆಳತಂದು) 
ಕಡು ನೀಚ ವೇಶ್ಯಿ ನೀನು! ವೇಶ್ಶಿಯರಾದರೆ ಮಾನದ ಸೋಗಿಲ್ಲವೆ ಹೊಟ್ಟ 
ಪಾಡಿಗಾಗಿ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಜೀವನನಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರೀಮಂತಳಾಗಿ ಮಾನ 
ವಂತಳೆಸಿಸಿ ವ್ಯಭಿಚಾರ ನಡೆಸುವ ಅಧಮಾಧಮ ವೇಶ್ಯೆ ನೀನು! ನಡೆ, 
ತೊಲಗಿಲ್ಲಿಂದ! (ಭರದಿಂದ ದೂಡಿಬಿಡುವನು. ಲೀಲಾವತಿಯು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀಳುವಳ್ಳು 
ಅವಳ ಹಣೆಯೊಡೆದು ರಕ್ತಸುರಿಯುವುದು.) ನಡೆ! ಈಕ್ಷಣ ನಡೆ (ತುಳಿಯ ಹೋಗಂ 
ವಾಗ ವಾಮನನು ಓಡಿಬಂದು ತಡೆಯುವನು) 

ವಾಮನ--ರಾಯೆರೇ, ಅಮ್ಮನಿಗೆ ಪೆಟ್ಟುಗಿದೆ! ನೋಡಿ ಇಟ್ಟಿ ಗೆಯಲ್ಲಾ 
ರಕ್ತದಿಂದ ತೋಯ್ಬು ಹೋಗಿದೆ! ರಾಮ ರಾಮ! (ಕೊಡಲೆ ತನ್ನ ಚೈರಾಸಿನಿಂದ 
ಲೀಲಾವತಿಯ ಹಣೆಯ ರಕ್ತವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒರೆಸುವನು.) 

ಮುಕುಂದ-- ಅವಳಿಗೆ ಪೆಟ್ಟುಗಲಿ, ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿದಿರಲ್ಲಿಯೇ ನರಳಿನರಳಿ 
ಸಾಯಲಿ! ಇನ್ನು ನನ್ನ ಮನೆಯೊಳಗವಳು ಕಾಲಿಡಬಾರದು! (ಡಬ್ಬನೆ ಮನೆ 
ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಿ ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಆಕ್ರೋಶದಿಂದ ಅತ್ತಿತ್ತ 
ಹೊರಳಾಡುವನು. ವಾಮನನು ನೀರು ತಂದು ಲೀಲಾವತಿಯ ಹಣೆ ಮುಖವನ್ನೆಲ್ಲ 
ತೊಳೆದು ಬಸ್ಸು ಗುಳಿ ಹಾಕಿದರೂ ಅನಳಿಗೆ ಬೋಧವೇ ಬ:ರಹಾಗುವುದ* ಆ ಮೇಲೆ 
ಮನೆಯ ಹಿಂಬದಿಯಿಂದ ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಲೀಲಾವತಿಯ ಹಾಸಿಗೆ ತಂದು ನೆಲದಮೇಲೆ 
ಬಿಡಿಸಿ ಅವಳನ್ನು ಆದರ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿ ಅವಳಿಗೆ ಯಾನಾಗ ಎಚ್ಚರನಾದೀತೆಂದು 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೇ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವನು. ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಅವನಿಗೂ 
ಸಲ್ಪ ಸಮಯದ ಮೇಲೆ ಬಹಳ ತೂಕಡಿಕೆಯುಂಬಾಗಿ ನಿದ್ರಾ ಭರದಲ್ಲಿ ಅವನು ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಮರೆತು ತುಸು ದೂರವಿರುವ ಬೆಂಚಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ ಸಿದೆ ಹೋಗುವನು ) 


೨೫ನೇ ದೃಶ್ಯ--ಬೀದಿ 


[ಪ್ರಭಾಕರನು ಜೀವನದಲ್ಲೇ ವೈರಾಗ್ಯತಳೆಡು, ಹಸಿವು ತೃಪೆ, ಉಡುಗೆಯೇ 
ಮೊದಲಾದ ಯಾವನಿಷಯಕ್ಕೂ ಗೆಮನಕೊಡದೆ ಕೃಶನಾಗಿ ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ ಪೇಟೆಯ 
ರಸ್ಕೆಯಲ್ಲೊಂದೆಡೆ ಕಳಿತು ಹುಚ್ಚನಂತೆ ಸುಧೆಯ ಕುರಿತು ಕಂಬಲಿಸುತ್ತಿ ರುವನು] 


ಚ Ws ಪೂ 


ಪ್ರೆಭಾಕೆರ--ಸುಧಾ! ಸುಧಾ! ಸುಧಾ! ಆಹ! ಎ ಎಲ್ಲಿ ಸುಧೆಯಲ್ಲಿ! ಪಾಸಿ! ಪಾಪಿ! 
ನಾನುಪಾಫಿ! ನನಗಾಪಾವನೆಯು ಸಿಗುವಳಿ? ಆಹ! ನನಗೆ ಸ ಎನಾದರೂ ಬಾರದೆ? 
ಅನ್ನ, ನೀರು, ನಿದ್ದೆ ಬಿಟ್ಟು ಈ ತುಚ್ಛದೇಹನನೆ ಷ್ಟು ಜೀರ್ಣಿಸಿಕೊಂಡರೂ 
ಪ್ರಾಣವು ಈ ಅಸ್ತಿ ER ಬಟ್ಟು ಹೋಗಲೊಲ್ಲದಲ್ಲ! ನಾನೇನು 
ಮಾಡಲಿ! ಸುಥಯನ್ನ ಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಲಿ! ಇಲ್ಲ, ಆಶೆ ಇಲ್ಲ, ಸುಧೆಯಿನ್ನು ಸಿಗುವ 
ಆಶೆಯಿಲ್ಲ' ಈ ಜೀವವಸ್ಸಿ ಟ್ಟು ಕೊಂಡಿನ್ನು ಫಲವಿಲ್ಲ! ಸಾವು ಈಗ ಸಾನು 
ಬೇಕು ನನಗೆ! ಅದನ್ನು ನಡೆಯುವ ಬಗೆಯಾದರೂ ಹೇಗೆ? 

(ತುಸು ಆಲೋಚಿಸಿ ಫಕ್ಕನೆ ಉನ್ಮತ್ತನಂತೆ ಎದ್ದುನಿಂತು) ಬೇಡ, ಬೇಡ ನನ್ನ್ನ 
ಸುಧೆ ಸಿಗುವಳು! ಬಂದಳು! ಅದೋ ನನ್ನ ಸ ಸುಧೆ ಬಂದಳು! ಕ್ಷಮಿಸು, ಸುಧಾ 
ಕ್ಷಮಿಸು! ಈ ಮಹಾಸಾತಕಿಯನ್ನು ದ್ಪರಿಸು! ಸುಧಾ, ಆಪೇಕೆ ಮೂರ್ತಿಯಂತೆ 
ನಿಂತಿರುನೆ! ನನ ನ್ನೊಮ್ಮೆ ಕಣ್ಣೆ ತ್ರಿಯಾದರೂ ನೋಡಲಾರೆಯಾ? ಅಂತಹ 
ಪಾತಕಿಯೆ ನಾನು? ನಿನ್ನ ಕೋಮಲ ಸಿ ಸ್ರ್ರೀಡ್ಟ ದೆಯವು ಇನ್ಟೊ ದು ಪಾಷಾಣ 
ವಾಗಿ ಹೋಗಿರುವುದೆಲಿ ನನಗಿನ್ನು ಗತಿಯೇ ಚ ಲ್ಲವೆಉ (ತುಸು ಸಾಗ) 
ಆಹ! ಹೋದಳು ನನ್ನ ಸುಧೆ ಹೋದಳು! ಹೋದಳು ಅಹ! (ಡೊಪ್ಪನೆ ಬಿದ್ದು 
ಮೂರ್ಛಿತನಾಗುವನು. ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವ ಕೆಲವರು ಪ್ರಭಾಕರನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸತ್ತು ಬಿದ್ದ ಹೆಣನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ನೋಡಿದರೂ ನೋಡದಂತೆಯೆ ಹೋಗಿ ಬಿಡುವರು. 
ಮೂರ್ಕೆಟಿನಿಂದ ಕಾಯಿಪಲ್ಯ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಹೊಗುವ ಕೊ”ಗನು ಪ್ರಭಾ 
ಕರರಾಯನು ಬೋಧತವ್ಪಿ ಬಿದ್ದಿರುಪ್ತದನ್ನು ಕಂಡು ಒಮ್ಮೆಯೇ ಉದ್ವೇಗಗೊಂಡು 
ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾಯಿಸಲ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಸುಟು) 

ಕೊರಗೆ--ರಾಯರು! ರಾಯರು! ರಾಯರು ಸಿ ಕ್ರಿಡ ದರು! ರಾಯರು ಸಿಕ್ಕಿದರು! 
(ಕೊಗುವನು) 

ದಾರಿಸೆ--ಏನೋ ಹುಚ್ಚ! ಏನು ಕೂಗುತ್ತಿರುವೆ? ಯಾವ ರಾಯರು? 

ಕೊರಗೆ--ಪ್ರಭಾಕರರಾಯರು! ಜಿಲ್ಲಾ ಜಡ್ವರು! ನಮ್ಮ ಅಮ್ಮನವರ... 

ದಾರಿಗೆ-- ಯಾವ ಜಿಲ್ಲಾ ಜಡ್ತರು? ಯಾರು? ನಿನ್ನಮ್ಮನಾರು? 

ಕೊರಗೆ--(ಸ್ರಭಾಕರರಾಯನನ್ನು ಕಂಡು) ಅಯ್ಯೋ! ರಾಯರಿಗೇನಾಗಿರು 
ವುದು! ನಾನು ಅಮ್ಮನನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಬರುವೆನು. ಅಮ್ಮಾ! ಅಮ್ಮಾ! 
ರಾಯರು! ರಾಯರು! 
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ದಾರಿಗ--ನನೊ ಹುಚ್ಚ! ಏನೆಂದು ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳ ಬಾರದೆ? ಇದು 
ಯಾರ ಹೆಣ? pi 

ಕೊರಗ--ಹೆಣ! ಯಾವುದು ಹೆಣ? ಅಲ್ಲ, ಅಲ್ಲ, ಹೆಣವಲ್ಲ! ರಾಯರು! 
ರಾಯರು! ನೀವು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುತ್ತಿರುಏರಿ. 

ದಾರಿಗ--ನೀನೇನು ಕುರುಡನ? ನೋಡಬಾರದೆ ನಾಡಿಯಿದೆಯೋ ಎಂದು? 

ಹೊರಗೆ ಪ್ರಭಾಕರರಾಯನ ಕೈಹಿಡಿದು ನಾಡಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ) (ಹೊಸಜೀವ 
ಬಂದನನಂತೆ ಧಟ್ಟನೆ ಎದ್ದು) ಇದೇ, ನಾಡಿಯಿದೆ. ರಾಯರ ಪ್ರಾಣಹೋಗಿಲ್ಲ. 
ನೀರು! ನೀರು! ಸ್ವಾಮಿ, ದಯಮಾಡಿ ಎಲ್ಲಿಂದಾದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರು ತನ್ನಿರಿ. 
ಬೇಗ ತನ್ನ. ಇಲ್ಲ, ರಾಯರು ಸಾಯಲಿಲ್ಲ, 

ದಾರಿಗೆ ಪ್ರಭಾಕರಂಾಯನ ನಾಡಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಜೀವನಿರುವದೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಓಡಿಹೋಗಿ ಹತ್ತಿರದ ಕಾಫಿ ಹೊಟೆಲಿಂದ ನೀರು ತಂದು ಪ್ರಭಾಕರರಾಯನ ಹಣೆ 
ಮತ್ತು ಮುಖಕ್ಕೆ ಹಾಕಿ ಗಾಳಿ ಕಾಕುವನು. ಸುಮಾರು ಹೊ ್ನನೆವರೆಗೆ ಪ್ರಭಾಕರನಿಗೆ 
ಬೊ ಭವೇ ಬಾರದಿರುವಡು) 

ಕೊರಗ--ಅಯ್ಯೋ! ರಾಯರೆ! ಅಮ್ಮ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವರು. ಮಗುವೂ 
ಇರುನ್ರದು. ರಾಯರೆ! ರಾಯರೆ! ನಿಡ್ಲೆ ಬಂದನನನ್ನೆಬ್ಬಿಸುವಂತೆ ಮೈಕುಲುಕುವನು) 

ದಾರಿಗೆ--ಎಲೋ ಮಂಕು! ಯಾಕೆ ಮ್ಳ ಕುಲುಕುವೆ! ಅನರನ್ಸೀಗಲೆ 

ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೊಯ್ಯ ಬೇಕು. ಸೆಟ್ಟು ಗಚ್ಛ pa ಏನೊಳಿ ನಾನು 
ಗಾಡಿ ತರುವೆನು. 

ಕೊರಗ-ಬೇಡ ಬೇಡ, ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಬೇಡ! ಅಮ್ಮನ ಬಳಿಗೊಯ್ಯ ಬೇಕು. 
ಈಕ್ಷಣ ಒಯ್ಯಬೇಕು. ತನ್ನಿರಿ ಗಾಡಿ ತನ್ನಿರಿ. ದುಡ್ಡು ನಾನು ಕೊಡುವರು. 
(ವಸ್ಮದ ಗಂಟು ಬಿಚ್ಚಿ ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ದುಡ್ಡನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೂಡುವನು.) 

ದಾರಿಗ--ಇಜೇಕಿಷ್ಟು ದುಡ್ಡು? ನಾಲ್ಕಾಣೆ ಸಾಕು. ನಿಮ್ಮ ಮನೆ 
ಹತ್ತಿರವೇ ಇದೆಯಲ್ಲವೇ? 

ಕೊರಗ್ಗ--ಹೌದು ಹತ್ತಿರವೇ ಇದೆ. ಅಮ್ಮ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಾರೆ. ಮಗುವೂ 
ಇದೆ. ಬೇಗ ಜಟ್ಟ ತಪ್ಲಿರಿ. (ಜಾರಿಗನು ಧಾವಿಸುವನು) ದೇವರೆ ದೇವರೆ! 
ಕರುಣಿಸು! ರಾ ಯಠೂಮ್ಮೈ ಬದುಕುವಂತೆ ಮಾಡು! ( ಕೆಣ್ಣೀರಿಡುವನು) 


ಖು ನಿಕ ಹು 


೨೬ನೇ ದೃಶ್ಯ--ಮನೆ 


|ಸುಥೆಯ ಮನೆಯ ಜಗಲಿ. ಪ್ರಭಾಕರನಿಗೆ ಬೋಧ ಬಂದಿರುವೆದು.) 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಸುಧಾ! ಸುಧಾ! (ವಿಕಾರವಾಗಿ ಕೂಗಿ ಓಡಿಬಂದು ಸುಧೆಯ 
ಕಾಲಿಗೆ ಬಿದ್ದು) ಕ್ಷಮಿಸು ಸುಧಾ! ಈ ಪಾಹಿಯನ್ನೊಮ್ಮೆ ಕ್ಷಮಿಸು! (ಸುಧೆಯ 
ಕಂಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಸವನೆ ಕಣ್ಣೀರಿಳಿದು ಬರುವುದು ಅವಳು ಉದ್ವೇಗದಿಂದ ರಿದ 
ಕಂಠಳಾಗಿ ನುತ್ತೂ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಲ್ಲುವಳು,) 

ಕೊರಗ--ಅವಳು ಕ್ಷಮಿಸುವಳು; ಫೀವವಳ ಪಾದ ಬಿಡಿರಿ. 

ಪ್ರಭಾಕರಃ--ಅವಳು ಕ್ರಮಿಸುವಳೆಂದು ನೀವು ಹೇಳಿದರೆ ಸಾಲದಣ್ಣ! 
ಈ ಮೊದಲೊಮ್ಮೆ ನಾನು ಕ್ಷಮೆಯಾಚಿಸಿದಾಗ ನಿರಾಕರಿಸಿ ಪಾತಕಿಯಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದಿರುವಳು. ಇಂದು ಕೂಡಾ ಅವಳು 
ನನ್ನನ್ನು ಕ್ರನಿಸದಿದ್ದಕೆ ನನಗಿನ್ನು ಮುಂದೆ ಈ ಜೀವನವೇ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
(ಸುಧೆಯ ಕಡೆಗೆ ಮುಖವೆತ್ತಿ) ಕ್ಷಮಿಸುವೆಯೋ ಹೇಳು ಸುಧಾ? 

ಸುಧಾ--(ಕಣ್ಣೀರೊರಸಿ) ನಾನಿನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿದರೇನು? ಕಮಿಸದಿದ್ದರೇನು? 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಯಾಕೆ ಹಾಗನ್ನುವೆ ಸುಧಾ? ಕ್ರಮಿಸಿದರೆ ನೀನೆನಗೆ ಪ್ರಾಣ 
ದಾನವಿತ್ತಂತಾಗುವುದು; ನವಜೀವನಾಮೃ ತಪಾನಮಾಡಿಸಿದಂತಾಗುವುದು; 
ಉರಿದು ಹೋಗಿರುವ ಜೀವನನೃ ಕ್ಷನನ್ನು ಕರುಣಾರಸದಿಂದ ಚಿಗುರಿಸಿದಂತಾ 
ಗುವುದು. 

ಕೊರಗ; ಸುಧೆಯು ಮತ್ತೂ ಮತ್ತೂ ಮೂತಾಡದಿರುವುದನ್ನು ಕೆಂಡು ತಾಳ 
ಲಾರಡೆ) ಅಮ್ಮಾ! ನಿಮ್ಮ ಹೃದಯವು ಇಷ್ಟೊಂದು ಕಠಿಣವಾಗಿರುವುದೇ? ಅವರು 
ಇಸ್ಟೊಂದು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಿಂದ ಕ್ಲಮೆಯಾಚಿಸುವಾಗ ನಿಮಗೀಗ ಒಮ್ಮೆ 
ಕ್ಷಮಿಸುನೆನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? 

ಸುಧೂ- ಒಂದೇ ಸವನೆ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸಿ ಕ್ಷೀಣ ಸ್ವರದಿಂದ) ಕ್ಷಮಿಸುವೆನು. 
(ಅನೇಗಭರದಿಂದ ಪ್ರಭಾಕರರಾಯನ ತೋಳು ಹಿಡಿದೆತ್ತಲೆತ್ಲಿಸಿಹಾಗ ಹಿಂದೆ ಬಿದ್ದು 
ಪ್ರಜೆ ತಪ್ಪಿ ಹೋಗುವುದು.) 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಪ್ರಿಯೇ, ಏನಾಯಿತು! ಏನಾಯಿತು! ಈ ಘೋರಪಾತಕಿಯ 
ಸ್ಪರ್ಶವೇ ನಿನಗೆ ಅಸಹನೀಯವಾಯಿತೆ? ಸುಧಾ! ಸುಧಾ!! ( ಸುಧೆ ಖುನ್ನೆತ್ತಿ ಹಿಡಿದು 
ಗಾಳಿಹಾಕುವನು, ಕೊರಗನು ದಿಗಿಲುಗೊಂಡು ನೀರುತಂದು ಮುಖ ಒರಸುವನು ) 


ಎ ಟಟ  ಡಪಿಸ 


ಸುಧಾ-ಕ್ಷಮಿಸುನೆನು, ಕ್ಷಮಿಸುವೆನು. ಎಲ್ಲಿ? ಅವರೆಲ್ಲಿ? ( ಥಟ್ಟನೆದ್ದು ನಿಲ್ಲುನಳು) 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಪ್ರಿಯೆ, ಗಾಬರಿಬೇಡ. ನಾನಿನ್ನೆಲ್ಲಿ ಹೋಗಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು? 

ಸುಧಾ--ಸ್ರಿಯಕರ, ನಿಮಗೆ ನಾನು ಬಹಳ ಕಷ್ಟನಿತ್ತಿನು ನನಗಾಗಿ 
ನೀವು ಅಸಹನೀಯ ಯಾಶನೆಗೊಳಗಾದಿರಿ. 


ಪ್ರಭಾಕರ--ಸಾಕು ಸುಧಾ ಸಾಕು! ನಿನ್ನ ಕಷ್ಟದಿದಿರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪೆಂತಹೆದು? 
ರಿನಗೆ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ ನನಗೀಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾನ ಕಷ್ಟ 


ತಾನೆ ಹೆಚ್ಚಿನದು? 

ಕೊರಗ--ನೀನಿಬ್ಬರೂ ಅಸಹನೀಯ ಕಷ್ಟ ಕ್ಕೀಡಾಗಿರುವಿರೆಂಬುದೇನೋ 
ನಿಜ. ಆದರೆ ಕಟ್ಟ ಕಡೆಗೆ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಒಟ್ಟು ಗೂಡುವಂತಾದುದು ಎಂತಹ 
ಕಷ್ಟವನ್ನಾದರೂ ಒಂದೊಮ್ಮೆ ಮರೆಸಿಬಿಡುವ ಆನೆಂದೋತ್ಸಹದ ಸಂಗತಿ 
ಯಲ್ಲವೇ? ಅಮ್ಮಾ, ರಾಯರು ಅನ್ನ ಸೀರು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಎಷ್ಟು ದಿನ 
ವಾಯಿಶೊಳಿ ನಾನು ಕಾಫಿ ತರುನೆನಮ್ಮಾ ಅವರಿಗೆ. (ಹೋಗುವನು) 

ಪ್ರಭಾಕರ--ನನಗಿನ್ನು ಬೇರೆ ಅನ್ನನೀರು ಬೇಕೇ? ನನ್ನ ಜೀವನಾಮೃ ತಪ್ಪೇ 
ಜೊರಕಿರುವುದಲ್ಲವೇ? 

ಸುಧಾ--ಹೌದು ಜೀವನಾಮೃ ತ! ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಂಡು 
ಉಸಚರಿಸದಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ ನಿನಾಗುತ್ತಿತ್ಲೊೋಳಿ ಆಗ ಒಂದಲ್ಲ, ಎರಡು ಜೀವಗಳು... 

ಪ್ರೆಭಾಕರ--ಸುಧಾ! ಕೊರಗನು ನಮ್ಮ ಸಾಲಿನ ದೈವ. ಅವನಲ್ಲದಿರು 
ಸುಧಾ--ಯಾರು! ಕೊರಗ ನೀವಿನ್ನವರನ್ನು ಹಾಗೆ ಕರೆಯಬಾರದು, 
ಅವರು ನನ್ನ ಅಪ್ಪ; ನಿಮ್ಮ ಮಾನ. 

ಪ್ರಭಾಕೆರ-ಕ್ಷನಿಸು ಸುಧಾ! ತಪ್ಪಾಯಿತು.  ಮಾನನಲ್ಲ, ಮಹೆದೇನ 
ನೆಂದರೂ ಸಲ್ಲುವುದು ಸುಧಾ. 

ಸುಧಾ--ನನ್ನ ಜೀವನದ ಬೆಳಕು, ಪ್ರಾಣದ ಪ್ರಾಣ, ದೇವರ ದೇವರವರು. 
ಅವರಲ್ಲದಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಗತಿಯೇನಾಗುತ್ತಿತ್ತೊ? ಅದೋ ಅವರು ಬಂದೇ 
ಬಂದರು. ನೀವು ಕೈಕಾಲು ತೊಳೆಯಿರಿ ಬನ್ಲಿರಿ. (ಇಬ್ಬರೂ ಒಳಗೆ ಹೋಗುವರು.) 
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೨೭ನೇ ದೃಶೈ--ಉದ್ಯಾನ 
[ಸರ್‌ ಯಶನಂತ ರಾಯರು, ಲೀಲಾವತಿ ಮತ್ತು ಡಾಕ್ಟರ್‌ ರೆಮಾನಾಥನರನ್ನು 

ನಿರೀಕ್ಕಿ ಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಮನೆಯ ಹೂತೋಟದ ಅಸನದಲ್ಲೊರಗಿ ಚುಟ್ಟಾ ಎಳೆಯುತ್ತಿರು 
ವರು ತುಸು ಸಮಯದ ಮೇಲೆ ರಿಸ್ಫ್‌ನಂಚು ನೋಡಿ) 

ಯಶನಂತೆರಾನ್‌ ಘಂಟಿ 11 ಆಯಿತು. ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರಿವರು? ಮಧ್ಯ 
ರಾತ್ರಿಯ ವರೆಗೂ ಸಿಕ್ಕಿದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅಡ್ಡಾ ಡುವುಜಿಂದರೆ ಇದಕ್ಕೇನರ್ಥ! ಇಲ್ಲ, 
ನನ್ನ ಮಗಳಿಂದ:ಗಿ ನಾನು ಮುಖವನೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಹೊರ ಹೋಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ! 
ಒಬ್ಬಳೇ ಮಗಳೆಂದು ಯಾವ ತರದ ಅಂಕೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ನುಸಾರವಾಗಿ 
ನಡೆಯಬಿಟ್ಟುದು ನನ್ನ ತಪ್ಪು! ಈಗ ಬೆಳೆದು ಹೋಗಿದೆ ಅದು. ಯಾವ 
ಜಡಿತಕ್ಟೂ ಬರುವಹಾಗಿಲ್ಲ. ಇಡೀ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲೇ ಹಬ್ಬಿದೆ ನನ್ನ ಮಗಳ 
ಸುದ್ದಿ. ನಾನೆಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ಅವಳು ಕೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. ನಗೆನಾಚಿಕೆ, ಮಾನ 
ಮರ್ಯಾದೆಯಿಲ್ಲದ ಭಿಕಾರಿಣಿಯಾಗಿದ್ದಾಳವಳು. ಮನೆಯಲ್ಲೊಂದು ಫಳಿಗೆ 
ಯಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಕುಡಿಯುವುದಕ್ಟೊಂದು ಮಿತವೆಂದಿಲ್ಲ, ಕಾಲವೆಂದಿಲ್ಲ. ಮಾಡು 
ನುದೇನು? ಆ ಪ್ರಭಾಕರನ ಗತಿಯೇನಾಗಿರುವುದೊಳಿ ಅವನೆಲ್ಲಿರುವನೊಳಿ 
ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲ; ಇಂತಹ ಸ್ವೈರಿಣಿಯನ್ನು ಆಳಲು ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರಭಾಕರನೇನು ಮಾಡ್ಯಾನು ಮತ್ತೆ ಪಾಸ! 

(ಡಾಕ್ಟೈರ್‌ ರಮಾನಾಥನನೂ ಲೀಲಾನತಿಯೂ ಕೈಕೈ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಪ್ರಷೇ 

ಶಿಸುವರು.) 

ಲೀಲಾ--ಆಪ್ಪಾ, ಇಲ್ಲೇನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು? ನಮಗೆ ಬರಲು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತಾದುದಕ್ಕಾಗಿ ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ. ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವ, ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಶೀತ 
ವಾದೀತು ಹಥಿ ಬಿದ್ದು. 

ಯಶವಂತೆರಾವ್‌---ಹಥಿ ಬೀಳಲಿ! ಆಕಾಶವೇ ಕಳಚಿ ಬೀಳಲಿ! ನಾನು 
ಇಂದೇ ಸತ್ತಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನು ಗುತ್ತಿತ್ತು! 

ಲೀಲಾ--ನಿನು! ಏನುಯಿತು ಅಪ್ಪಾ? (ಮೈ ಹಿಡಿಯೆಹೋಗುವಳು) 

ಯೆಶನಂತರಾನ್‌ “ನನಗೇನೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ! ನೀನು ನನ್ನ ಮೈಮುಟ್ಟು 
ವುದು ಬೇಡೆ. (ತೆಗೆದು ದೂಡುವನ್ನು ಲೀಲಾವತಿಯು ಕ್ರುದ್ಧ ಬಾಗಿ ಯಶವಂತೆ 
ರಾಯನನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿನೋಡಿ ಒಳಗೆ ಹೋಗಿಬಿಡುವಳು.) 


mm 0 ಸಿ 


ರಮಾನಾಥನ್‌--ಯಶವಂತರಾಯಕರೇ, ಇಂದೇನಾಯಿತು ನಿಮಗೆ? 

ಯಶನಂತರಾನ್‌--ಇಂದೇನಾಯಿತೆಉ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ರಮಾನಾಥನ್‌, ಸಾಕು! 
ನೀವು ನಮ್ಮ "ಫ"ಮಿಲಿ' ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಆಗಹೋಗಿ ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರ ಸಾಕು! 

ರಮಾನಾಥನ"--ನಾನೇನು ಮಾಡಿದೆ? 

ಯೆಶವಂತರಾವ್‌--ನಾನೇನು ಮಾಡಿದೆ? ನೀನೇನೂ ಮಾಡಿಲ್ಲವೇ? ನೀವು 
ಇಷ್ಟರವರೆಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಹೋದುದು? ಎಷ್ಟು ರಾತ್ರಿಯಾಯಿತೆಂದು ಬಲ್ಲಿರಾ? 

ರಮಾನಾಥನ್‌--ನಾವು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೊಟಿಲ್‌ "ಬೊಸೊ 
ಟ್ಟೋ'ಗೆ ಹೋದುದು, ಅಲ್ಲಿಂದ ನೆಟ್ಟಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದುದು. 

ಯಶನಂತರಾವ್‌--ಅಲ್ಲಿಂದ ನೆಟ್ಟಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದುಡೆ? ನಿಮಗೆ ನಾಚಿಕೆ 
ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲನೇ ಹಸಿ ಹಸಿ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ? ನೀನಲ್ಲಿ ಕುಡಿದು ನರ್ತಿಸಿ 
ಬಂದುದಲ್ಲವೇ? ಡಾಕ್ಟರ್‌ ರಮಾನಾಥನ್‌, ಇಷ್ಟರವರೆಗೆ ನನಗೆ ಬಂದ ಅಸ 
ಕೀರ್ತಿ ಸಾಕು! ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನೀವು ಲೀಲಾವತಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗ 
ಬೇಕು. ಅದರಿಂದೇನೇ ಆಗಲಿ, ಅದೆಲ್ಲಕ್ಟೂ ನಾನು ತಲೆಕೊಡುನೆನು. 

ರಮಾನಾಥನ್‌--ಮದುವೆಯಾಗುವ್ನದು! ಹ! ಹ! ಹ! ಇದೇನನ್ನುನಿರಿ 
ಯಶವಂತರಾಯರೇ? ಯಾರು ಯಾರನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುನುದು? 

ಯಶನಂತರಾವ್‌ --ಅದೇ ಅನ್ನುವುನು! ನೀವು ಲೀಲಾವತಿಯನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗುವುದು. 

ರಮಾನಾಥನ್‌--ನನಗೊಂದು ಮದುವೆಯಾಗಿ 4 ಮಕ್ಕಳು ಕೂಡಾ 
ಇರುವನಲ್ಲ? ನಾನಿನ್ನೊಂದು ಮದುಷೆಯಾಗುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? 

ಯಶನಂತರಾವ್‌--ಅದನ್ನು ನೀವು ಈ ಮೊದಲೇ ಯೋಚಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಿತ್ತು. ನೀವು ನನ್ನ ಮಗಳೊಂದಿಗೆ ಇಚ್ಛಾ ನುಸಾರವಿರಲು ಅವಳೇನು 
' ಮಾನಗೆಟ್ಟ ವಳೇ? ನಾಳೆಯೊಳಗೆ ನೀವು ಮದುವೆಯಾಗಲೇ ಬೇಕು ಇಲ್ಲವಾ 
ದರೆ ನನಗೆ ತೋರಿದ್ದನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 

ರಮಾನಾಥನ್‌-ಇದೇನನ್ನುವಿರಿ ಯಶವಂತರಾಯರೆಳಿ ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ. ಸ್ವಲ್ಪ 
ನಿಚಾರಿಸಿರಿ ನನ್ನ ಜಾತಿಯಾವುದು? ನಿಮ್ಮ ಜಾತಿಯಾವುದು? ಅದು 
ಹೊರತು ಲೀಲಾವತಿಗೂ ಪ್ರಭಾಕರ ರಾಯರಿಗೂ ನಿವಾಹನಿಚ್ಛೇದವಾಗಿರು 
ವುಜಿಳಿ 
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ಜಾ 


ಯೆಶನಂತೆರಾನ್‌ ನೀವು ಲೀಲಾವತಿಯೊಂದಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ತಿರುಗಾಡಿ 
ಇಚ್ಛಾನುಸಾರ ನಡೆಯಲು ಜಾತಿಯ ತಡೆಯಿಲ್ಲವೆಳೆ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಭಾಕರನೊಂದಿ 


ಜ್‌ ವಿವಾಹನಿಚ್ಛೇದವಾಗುವುದು ಬೇಡವೆ 
ಕೋರ್ಟು ಜಡ್ಡ ನಾದ ನನಗೆ ನೀವು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 


ನಿಚಾರಿಸಿಯೇ ಇರುವೆನು. 


ಒಂದಿಷ್ಟು ವಿಚಾರವಿದ್ದಿ ದ್ದರೆ ನೀನೀ ರೀತಿ 


ನಿಚಾರಿಸಿರುನೆನು; ಹ್ತ 


ನಾನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ನಿಚಾರರೀನ ಪಶುಗಳು ಸೀಪು. ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ 


ನರ್ತಿಸುತ್ತಿ ದ್ರಿ ಕೇಳಿ 


ಲ 


ರಮಾನಾಥೆನ್‌---ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, ನನಗೆಂದಿಗೂ ಲೀಲುಪತಿಯನ್ನ ಏವಾಹ 


ವಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ನಾ 


ಕೆಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಂಡಿಳಿ ನ 


MAR ಮಾ 


ಯಶನಂತೆರಾನ್‌-ನಾಚಿಕೆಂ 


ನಾನೇನೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ. 
ಯಶವಂತರಾವ್‌--ಮುಚ್ಚಬಾಯಿ ನೀಚಾ! ಆಃ ನೀನೇನೂ ವ 

ಲವೇ ದುರಾತ್ಮ: 9 ನೀನು ನನ್ನ ಘು ಮಿಲಿ 

ನನ್ನನ್ನು ಸಜೀವವಾಗಿ ಕೊಬ್ಬಲಿಕ್ಕೆಂಡಲಿ 

ಡಲಿ? ಅವಳೇ ಒತ್ತಾ ಯಮಾಡುವಾಗ... 

ಯಾದರೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೆ 


ಅವಳೇ... 
ಡಿ 


ಮಾ! 
ಡಾಕ್ರ ರನಾದುದು ನನ್ನ ಮಗಳ ನ್ನು 


ನಿನಗೆ ದ್ರೋಹಿ! 


ಹಿ. 
ಏನು! ಅವಳು ಒತ್ತಾಯಮಾಡಿದಳೇ? ಇನ್ನೊ ಬ್ಬ ನು ಒತ್ತುಯಮಾಡಿದನೆಂದು 
ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು ಅವನೊಂದಿಗೆ ಘೋದರಾದೀತೆಿ 
ರಮಾನಾಫೆನ್‌--ತನ್ಪಿ ಮಾತಾಡಬೇಡಿ ರಾಯರೇ! 
ಯಶವಂತರಾವ್‌--ಅಹಹ! ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೆಂದರೆ ನಿನಗಷು, ಅಭ 
ಮಾನವೇ? ನನ್ನ ಮಗಳು ಬಜಾರಿಣಿಯೇ? ಕ 


ರಮಾನಾಥೆನ್‌--ನೀವು ಆಗಲೀ ಎಚ್ಚರದಿಂದಿರಬೇಕಿತ್ತು, 


ಆಗ ಕಣ್ಮುಚ್ಚಿ 


ಎ 


ಕೊಂಡಿದ್ದು ಈಗ ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಬು ಡಿದರೆ ಹೇಗೆ? 


ಯೆಶನಂತರಾನ್‌-- 


ಹೌದು, ಅದು ನನ್ನ ತಪ್ಪು. ಆದರೆ ನೀವು ಒಂದಿಷು 


L 


wy 


ಬ 


ವಿಚಾರವಿಲ್ಲದ ಪಶುವೆಲಿ 4 ಮಕ್ಕ ಛ್ಲ ತಂಪಿಯೆನ್ನ ವೆಯೆಲ ಮತ್ತೆ? 


ರಮಾನಾಥನ್‌--ನೀವು ಏನೇ ಹೇಳಿ. 


ಯಾಗಿ ಇಲ್ಲಿರಲು ಎಸ್ಟ ಕ್ಟೂ ಸುಧ್ಯವಿ 


ಯೆಶನಂತರಾನ್‌--ಸೌದ 4 ವಿಖವೆ 
ನಿನ್ನ ಮತ್ತು ಲೀಲಾವತಿಯ Le 
ದರೆ ದಗೆಗಾರನೆಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ದಸ್ತಗಿರಿ 


ಜಡ್‌ ಸರ್‌ ಯಶವಂತರಾಯನಲ್ಲ. 
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ER 


ಬಿನಿಗಿ ಳೀಲಾವಶಿಯ ನನ್ನು ಮದುವೆ 


ಆ). 
ದ್‌ 
KA 


ಸಂದರಾಗದು. ಸಾಧ್ಯಮಾಡಬೇಕು 
ಇರು ನಮೀಳಯೇ ಆಗಬೆ ಸ ಕು ದಿಬವಾ 
ರಿಮಾ ಇಡಸದಿದರೆ ನಾನು ಹಾ ಕೊರರ್ಟಿ 


೨ 
ನಿಂದು ಗ ಪಿಜಿ? 


ರಮಾನಾಥನ್‌-ರಾಯಕಿ, ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ. ನಾನು ಲೀಲಾವತಿಯನ್ನು ಮದುವೆ 
ಯಾಗುವೆನು. ಆದರೆ ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯ ಕೊಡಿ ಅದಕ್ಕೆ. 

ಯಶನಂತೆರಾನ್‌ -ಎಸ್ಟು ದಿನ ಬೇಕು? ಈಗ ಒಪ್ಪಿ ನಾಳೆ ತಪ್ಪಿದರೆ? 

ರನೂನಾಥನ್‌---ಇಲ್ಬ ಇಲ್ಲ ರಾಯರಿ? ನಾನು ನಿಮಗೆ ಮೋಸಮಾಡಿ 
ಇರುವುದೆಲ್ಲ? ನಾನಿನ್ನು ಕಲವು ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಸತ್ತಿಯನ್ನು ಅವಳ 
ತಾಯಿಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಆ ಮೇಲೆ ಲೀಲಾವತಿಯನ್ನು ಮದುನೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ವೆನು. ಅವಳಿದ್ದ ಂತೆಯೇ.... ' 

ಯಶನಂತರಾನ್‌ ಆಗಲಿ, ಇನ್ನು 15 ದಿವಸಗಳೊಳಗೆ ನೀನು ಲೀಲಾ 
ವತಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ದಸ್ತಗಿರಿ ಮಾಡಿಸುವುದು 
ನಿಶ್ಚಯ. ಜಾಗ್ರತೆ! (ಹೋಗುವನು, ರಮಾನಾಥನನೂ ಖನ್ನೆನಾಗಿ ಹೊರಟು 
ಹೋಗುವನು.) 


೨೮ನೇ ದೃಶ್ಯ--ಬೀದಿ 


[ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ ಪೇಟೆಯ ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಹಾ ಉಡುಗೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಗುಪ್ತ ಪೋಲೀಸ್‌ 
ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟೆರನೊಬ್ಬನೂ ಮುಕುಂದರಾಯನೂ ಅವಸರದಿಂದ ಹೋಗುತ್ತಾ ಮಾತಾಡು 
ತ್ತಿರುವರು ] 

ಮುಕುಂದ 
ನೋಡಿರುವಿರಲ್ಲ? 

ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟೆರ್‌--ಚನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿರುನೆನು. ಅವರೇ, ಪ್ರಭಾಕರರಾಯರೇ. 

ಮುಕುಂದ--ಹ್ಯಾಗಿರುವನು? ಸೌಖ್ಯವಾಗಿರುವನೇ? 

ಇನ್ಸ್‌ ಪೆಕ್ಟೆರ್‌--ಸೌಖ್ಯದಿಂದಿರುವರು. ಅವರ ಆನಂದನೇ ಆನಂದ ಈಗ. 

ಮುಕುಂದ--ಅವನಿಗೆ ಸುಧೆಯು ಹೇಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದಳು? ಎಂತಹ ವಿಚಿತ್ರ 
ಸಮ್ಮಿಲನವಿದು! ಇನ್ಸ್‌ ಪೆಕ್ಟರ್‌ ಸಾಹೇಬರೆ, ಈ ಎಲ್ಲಾ ಅನಾಹುತಕ್ಕೂ ಮೂಲ 
ಕಾರಣ ನಾನು. ನಾನು ಘಾತಕ್ಕೆ ಮಹಾಪಾತಕ. ಯಾವ ಮುಖದಿಂದ ನಾನು 
ಪ್ರಭಾಕರ ಸುಧೆಯರನ್ನು ಹೋಗಿ ಕಾಣಲಿ? ಅವರು ನನ್ನ ಮುಖ ಸಹ ನೋಡ 
ನಿದರ? 


ಶ್ವಯವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಭಾಕರನೇ ಅಲ್ಲವೇ? ನೀವು ಚನ್ನಾಗಿ 
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ಇನ್ಸ್‌ ಪೆಕ್ಟೆರ್‌--ತನ್ಪು ನಿಮ್ಮದಾಗಿರುವಾಗ ಅವರು ನೋಡದಿದ್ದರೂ 
ನೀವು ನೋಡಬೇಕು. ನೀವು ಕ್ಷಮೆ ಕೇಳಬೇಕು. ಪ್ರಭಾಕರ ರಾಯರೀಗ 
ನವಜೀವನವನ್ನೇ ಆರಂಭಿಸಿದಂತಿದೆ. 

ಮುಕುಂದ--ಅಂದರೆ? 

ಇನ್ಸ್‌ ಪೆಕ್ಟೆರ್‌--ಅಂದರೆ, ಅವರೀಗ ಬಡಕೂಲಿ ಜೀವನ ನಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಹಿಂದಿನ ಜೀವನದ ಕುರಿತು ತೀವ್ರ ಜುಗುಪ್ಸೆ ಹುಟ್ಟಿದೆ « ಅವರಲ್ಲಿ, ಆ ಪ್ರಸ್ತಾವ 
ನೆತ್ತಿ ದರಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ. 

ಮುಕುಂದ--ಅವನೇನೇ ಆಗಿರಲಿ. ಅವನನ್ನೊಮ್ಮೆ ನೋಡುವನಕ 
ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವೇ ನನ್ನ್ನ ಸ್ವಾಧೀನವಿಲ್ಲ. ನಡೆಯಿರಿ, ಬೇಗನೆ ಅವನಿದ್ದ ಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗುವ. (ಇಬ್ಬರೂ ಹೋಗುನರ 


೨೯ನೇ ದೃ ಶೃ--ಮನೆ 


(ಸುಧೆ ಯು ಮನೆ. ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಕೊರಗನು ಕಟ್ಟಿಗೆ ಒಡೆಯುತ್ತಿಗುವಾಗ ಅವನ 
ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಬೆವ೦ಹೋದುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವನು ಸೋತನೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವನಿಂದ 
ಕೊಡಲಿಯನ್ನು ಕಸಕೊಂಡು ಪ್ರಭಾಕರರಾಯನು ಕಟ್ಟಿಗೆ ಒಡೆಯಲಾರಂಭಿಸುವನು, 
ತುಸು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬೊಕ್ಕೆ ಎದ್ದು ಒಡೆಯಲು ಅವನು ಅದನ್ನೇ ನಿಂತು 
ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಸಂಧೆಯು ಪ್ರವೇಶಿಸುವಳು.] 

ಸುಧಾ--ಪ್ರಿಯಕರ ಏನು ಕೆಲಸವಿದು? ಕೈಯಲ್ಲಿ ಗುಳ್ಳೆಯೆದು ಒಡೆದ. 
ಹೋಗುವ ವರೆಗೂ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಒಡೆಯುವುವೆಳಿ 

ಪ್ರಭಾಕೆರ-ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ ಏನಿಲ್ಲ ಪ್ರಿಯೆ. ಮೊದಲೇ ಅಲ್ಲೊಂದು ಕಜ್ಜಿ 
ಯಿದ್ದಿತು. ಅದು ಒಡೆಯಿತಷ್ಟೆ! 

ಸುಧಾ-- ಬಲ್ಲೆ, ಒಳ್ಳೆ. ಅಂಗ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಜ್ಜಿಯೇ? (ಪ್ರಭಾಕರನ ಅಂಗೈ 
ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ) ಹೀಗೂ ಕಟ್ಟ ಗೆ `ಒಡೆಯುವುಸೆಳಿ ಸಾಕಿನ್ನು. (ಪ್ರಭಾಕೆರನ 
ಕೈಯನ್ಲಿದ ಕೊಡಲಿಯನ್ನು Aen ಬಿಸಾಡಿ ಅವನನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕರತರುವಳು) 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಕೊರಗ ಯಾವಾಗಲೂ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಒಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾನಲ್ಲ ಹೇಗೆ? 
ಅವನ ಕೈಗಲಾದರೂ ಎಷ್ಟು ನೋನಾಗಬೇಕೋ ಪಾಸ! 
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ಸುಧಾ--ಅವರಿಗೇನೂ ನೋವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಆ ಕೆಲಸಮಾಡಿ 
ಅಭ್ಯಾಸವಿದೆ, ನಿಮಗ್ಯಾಕೆ ಬೇಕಿತ್ತದು? 

ಪ್ರಭಾಕಿರ--ಯಾಕೆ ಬೇಕಿತ್ತೆಂದರೇನು ಸುಧ? ನಾನೊ ಕೊರಗನ 
ಹಾಗೆಯೇ ಮನುಷ್ಯ ನೆಲ್ಲನೆಳೆ ಅವನೇ ಆ ಕೆಲಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಬೇಕೆಂದೇನು? 
ಮುದುಕನಲ್ಲವೇ ಅವನೀಗ ಪಾಪ? 

ಸುಢಾ--ಪ್ರಿಯ, ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಜೀವನದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ ಆ 
ಸ್ಥಾನ ಮಾನ ಗೌರವಾದಿಗಳನ್ನೂ, ಇಂದಿನ ಈ ದೀನ ಹೀನಾವಸೆ ಯನ್ನೂ 
ಸರಿಹೋಲಿಸುವಾಗ ನನ್ನ ಹ್ಸ ದಯವೇ ಬಿರಿಯುವಂತಾಗುವುದು. ನನಗಾಗಿ 
ಎಂತಹ ಸಂಕಷ್ಟವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೀವ್ರ.... 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಪ್ರಿಯೆೆ, ಇನ್ನೂ ಆ ಗತಜೀವನದ ಪ್ರೇತಪೀಡೆಯು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟ ಲ್ಲವೆಲೆ ಲಿ ಭೀಕರ ಕನಸೆಂಬಂತೆ ಸಿಂದುಹೋದ ಆ yA ಜೀವರವೆಲಿ 
ನಾನ 'ಛಿಜವಾದ ಗ ಅಪ ಜತ ಈಗಸುಧಾ. ಜೀವಿಗೆ 

ಮದು ಸುಖ. ಆ ಸುಖವನ್ಸೀಯದ ಸ್ಪಾ ಸ್ರ ಮಾನ ಗೌರವಗಳಿಂಜೀನು? 
(ಮುಗುಂದರಾಯನೂ ಪೋಲೀಸ್‌ ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟ ರನೂ ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು) 

ಮುಕುಂದ ಪ್ರಭಾ (ಮುಂಡೆ ಮಾತಾಡಲಾರದೆ ಕೆಣ್ಣೀರಿಳಿಸುತ್ತಾ ಸುಮ್ಮನೆ 
ಸಿಲ್ಲು ವಸ್ಮು) 

ಪ್ರಭಾಕೆರ--ನೀವು ಹೇಗೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದು? ಇವರಾರು? ನಾಸಿಲ್ಲಿರುವೆ 
ನೆಂದು ನಮಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಿತು? 

ಸುಶುಂದ--ಪ್ರಭಾ, ನನ್ನ ಘೋರ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ಷನಿಸುವೆಯೆಂದು 
ಮೊದಲು ಮಾತುಕೊಟ್ಟ ರೆ ಅನಂತರ ಸೆಂಗತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಸ ವೆನು. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ನಾನೇನು ಸ್ರಮಿಸುವುದಿನ್ನು? ನಿಮ್ಮ ಮಗ ಡಿಸಿ ಕ್‌ ಜಡ್ಜ 
ಪ್ರಭಾಶ .ರಾಯನು ಹುಚ್ಚು ಬಡಿದು ಸತ್ತುಹೋಗಿರುವನು. ನೀವು ಜಿ ಬೇಕಾದರೆ 
ವನ ಶ್ರೀಶ ಸಂಸ್ಕಾರ ನಡಿಸಿ ಆತನಾತ್ಮಕ್ಕೆ ಶಾಂತಿ ದೊರೆವಂತೆ ಮಾಡಿರಿ, 


ನಾನಾ ಸ್ರಭಾಕರರಾಯನಲ್ಲ. ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಯ ದೀನ ಶ್ರಮಜೀವಿ ಪ್ರಭಾಕರ. 
ಪ್ರತ ಇ? ು ವು 


ನನ್ನ ಗೊಡವೆ ಬೇಡ ನಿಮಗೆ. ನನ್ನನ್ನೆಲ್ಸಿಯಾದರೂ ಸುಖವಾಗಿರಗೊಡಿರಿ. 
ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟರ್‌ ನಾನು ಪೋಲೀಸ್‌ ಅಧಿಕಾರಿ. ಇದೆಂತಹ ಮಾತು 


ರಿ. 
ನಿಮ್ಮದು? ಎಷ್ಟಾದರೂ ಹೆತ್ತ ತಂಗೆಯಲ್ಲನೇ? :-ನಶೇನು ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದು 


ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ ಯಾರು 





ಪ್ರಭಾಕರ--ಮಮು ಪ್ರಾಣರನ್ನ ಬಾರೊ! ಬಾ! 
(ಪುಟ 94) 


ದಿದ್ದರೂ ಕ್ಷಮಿಸುವುದು ನಿಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವಲ್ಲವೇ? ಅವರೀಗ ನಿಮ್ಮನ್ನೊನ್ಮೆ 
ಕಾಣಲು ಎಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟಿರುವರು! ಎಷ್ಟೊಂದು ಆತುರಗೊಂಡಿರುವರೆಂಬು 
ದನ್ನು ನಾನು ಜೆನ್ಸುಗಿಬಳ್ಲೆ. ನೀವು ಇಲ್ಲಿರುವಿರೆಂದು ನಾನವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ 
ದೊಡನೆಯೇ ಅವರಿಗೆ ಹೊಸ ಪ್ರಾಣವೇ ಬಂದಂತಾಯಿತು. ಅವರ ಆನಂದಕ್ಕೆ 
ಪಾರವೇ ಇಲ್ಲದಾಯಿತು. 

ಪ್ರಭಾಕರ--ನಿಮ್ಮ ಅನಂದಕ್ಕೂ ಪಾರವೇ ಇಲ್ಲದಿರಬಹುದು ರೂ. ೧೦೦೦ 
ಒಳಗೆ ಬಿತ್ತೆಂದು! ಸಾಕು ನಿಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿ ಮಾತು! ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸವೆಷ್ಟುಂಟೋ 
ಅದನ್ನು ಮಾಡಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗಬಹುದು. ನನ್ನ ತಂಡೆಯ ಕುರಿತು ನನ್ನ 
ಕರ್ತವ್ಯವೇನೆಂಬುದನ್ನು ನಿಮಗಿಂತಲೂ ಬೆನ್ನುಗಿ ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. 

ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟರ್‌ ಸಿಟ್ಟು ಗೊಂಡು) ಮುಕುಂದರಾಯರೇ, ನನಗಿನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಕೆಲಸವಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹೋಗುವೆನು. ನಮಸ್ಕಾರ. 

ಮುಕುಂದ--ಆಯ್ತು ಸ್ವಾನ, ಬಹಳ ಉಪಕಾರವಾಯಿತು. 

ಇನ್ಸ್‌ ಪೆಕ್ಟೈರ್‌--(ಏನೋ ತುಸು ಆಲೋಚಿಸಂತ್ತಿರುವವನಂತೆ ನಟಿಸಿ) ನೀವು 
ಆಫೀಸಿಗೆ ಬರುವಿರಲ್ಲವೇ? 

ಮುಕುಂದ--ಬರುತ್ತೇನೆ ಸ್ವಾಮಿ, | ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಕಕೆನು ಹೋಗುವನು) 

ಮುಕುಂದ--ಪ್ರಭಾ, ಈ ವೃದ್ಧಾಪ್ಯದಲ್ಲಿ ನೀರಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನನಗಿನ್ನಾರು 
ಗತಿ? ನನ್ನ ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬ ಪುತ್ರನೂ ನನ್ನನ್ನೀ ರೀತಿ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿಬಿಟ್ಟ ಮೇಲೆ... 

ಪ್ರಭಾಕರ--ನಿಮಗೆ ನಿಮ್ಮ ಸ್ಥಾನ ಮಾನವಿದೆ, ಆಸ್ತಿಬದುಕಿದೆ, ಸಮಾಜ 
ವಿಜೆ! ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಮಿತ್ರ ಹೈಕೋರ್ಟು ಜಡ್ಜ್‌ ಸರ್‌. 
ಯಶವಂತರಾಯರಿದ್ದಾರೆ! ನಾನು ಮತಿಗೇಡಿ, ಗತಿಹೀನ, ಮಾನಮರ್ಯಾದೆ 
ಯಿಲ್ಲದವ! ನನ್ನ ಪತ್ನಿಯು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ! ಕುಲಕಳಂಕಿನಿ! ದುರಾಚಾರಿಣಿ! 
ನನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಬಂಧುವಾದ ಕೊರಗನು ಅತಿ ನೀಚ ಜಾತಿಯ ದೀನ ಮಾನ 
ವನು! ನನ್ನೆ ಮಗುವು ಹಾದರದ್ದು! ನಿಮಗಿನ್ನು ನನ್ನನ್ನು ಮಗನೆಂದು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಕಡೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ನೀವಂತಹ ಅನಾಚಾರ, 
ಅನೀತಿ ಮತ್ತು ಅಧರ್ಮಮಾಡಿ ಸಮಾಜ ಬಹಿಷ್ಠಾರಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಬಹು 
ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಗಳಿಸಿದೆ ಹೆಸರನ್ನು ಅಳಿಸಬೇಡಿರಿ! ಇಹಸರಗಳೆರಡಕ್ಕೂ 
ವಿಘಾತವನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಡಿರಿ ನನಗೆ ಇಹವಿಲ್ಲ! ಪರವಿಲ್ಲ! ನೀತಿಯಿಲ್ಲ! 


HE ಜಮ 


ಧರ್ಮವಿಲ್ಲ! ಸಮಾಜನಿಲ್ಲ! ಬಂಧುಬಳಗವಿಲ್ಲ! ಈ ವರೆಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಟ್ಟ 
ಕೊಂಡು ನಾನು ಪಟ್ಟ ಸುಖ ಸಾಕು! ಈಗ ಸರ್ವವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಸುಖ ರೊರೆ 
ವುಜೋ ನೋಡುವೆನು. 

ಸುಧಾ--(ಒನ್ಮೆಯೇ ಕಣ್ಣೀರಿಳಿದು ಬರಲು ಸೆರಗಿಂದೊರಸಿಕೊಂಡು) ಪ್ರಿಯ 
ಇದೇಕೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ನಿಷ್ಟುರವಾಗಿ ಮಾತಾಡುನಿರಿ? ಎಷ್ಟಾದರೂ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆ 
ಯಲ್ಲವೇ ಅವರು? 

ಪ್ರಭಾಕರ--ಏತಕ್ಕಾಗಿಯೆಂದು ನೀನರಿಯೆಯಾ ಸುಧಾ?--ನಿನಗಾಗಿ. 
ಯೋಚಿಸು, ಯೋಚಿಸು ಸುಧಾ, ನೀನು ಪಟ್ಟಿ ಪಾಡನ್ನೊಮ್ಮೆ ಯೋಚಿಸು. 
ಅಹ! ತುಳಸಿಬಾಯಿ! ತುಳಸಿಬಾಯಿ!! ( ಉದ್ಜೇಗಭರದಿಂದ ಕಂಠವು ಬಿಗಿಯಲ್ಪಟ್ಟು 
ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಬಿಡುವನು. ಸುಧೆಯ ಕೆಣ್ಣಕ್ಲಿ ಧರೆಧನೆ ಕೆಣ್ಣೀರಿಳಿಯುವದು) 

ಕೊರಗ--ಅಮ್ಮಾ ನಿನಾಯಿತು? ಯಾಕೆ ಹೀಗೆ ಕಣ್ಣೀರಿಳಿಸುತ್ತಿ ರುವುದು? 
(ದುಃಖಸುತ್ತಾ ಸುಧೆಯ ಕಣ್ಣೀರೊರಸುವನು. ಮುಕಂಂದರಾಯನು ಕರವ ವನ್ನು 


ಬಾಯಿಗೆ ತುರುಕಿ ಸಿಟ್ಟು ಮುಖವನ್ನೊಂದು ಬದಿಗೆ ತಿರುಗಿಸಿ ಬಾಯ್ಬಿಟ್ಟು ಅಳುವನು.) 
ಸುಧಾ--ಪ್ರಿಯಕರ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಂಬಿತಾಯಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬಂಧುವಿಲ್ಲ. 
ನೀವು ನನಗಾಗಿ, ತಂದೆಯನ್ನೂ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ನನಗೆ ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 
ಸರಿಹಾರಮಾಡಿದಿರಿ. ಇನ್ನೀಗ ನನಗಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ನತನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿ ಪುರಸ್ವರಿ 
ಸಿರಿ. ಅವರ ವೃದ್ಧ ಹೈದಯವು ಅದೆಷ್ಟು ಕೊರಗುತ್ತಿರುವುದೋ ಏನೋ? 
ಪ್ರಭಾಕೆರ--ಪರಮಪಾವನೆಯಾದ ನಿನಗೆ ಅಕ್ಷಮ್ಯ ಅಪರಾಧಮಾಡಿ 
ಯಮಯಾತನೆಗೀಡುಮಾಡಿದವರನ್ನು ನಿನಗಾಗಿ ಕ್ಷಮಿಸಿ ಪುರಸ್ಪರಿಸಬೇಕೆ? 
ಅಹ, ಸುಧಾ ನಿನ್ನ ಹೈದಯನೇ! 
ಮುಕುಂದ--(ಉಕ್ಕಿಉಕ್ಕಿ ಬರುವ ದನವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು) ದೇವಿ, 
ಕ್ಷಮೆಯ ಮೇರೆ ಮಾರಿದೆ ನಾನು ನಿನಗೆ ಮಾಡಿದ ಅಸರಾಧ! ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ 
ಸುಧಾ ನನಗೆ ಕ್ರಮೆಯಿಲ್ಲ. ನಾನು ನಿನಗೆ ಮಾಡಿದ ಘೋರ ಪಾಪನನ್ನು ನೆನೆ 
ನೆನೆದು ಕರಗಿ ಕರಗಿ ಕೊಳೆತು ಹುಳಿತು ಸಾಯಬೇಕು. ಅದೇ ನನಗೆ ತಕ್ಕ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ! ಪ್ರಭಾ! ಪ್ರಭಾ!! (ಪುನಃ ಜಾಯ್ಬಿಟ್ಟು ಅಳಲಾ-ಂಭಿಸ:ವನು) 
ಪ್ರಭಾಕರ ಬಹಳ ಕನಿಕರಗೊಂಡು) ಅಪ್ಪು, ನೀನೀ ರೀತಿ ದುಃಖಿಸು 
ವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ನಾನೇನೊ ಆವೇಗಭರದಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಹೃದಯವನ್ನು ಚುಚ್ಚಿ 


ಮಾತಾಡಿದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ರಮಿಸಿರಿ, 


ಮ ೫ ಸುಡ 


ಮುಕುಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಕ್ಷಮಿಸುವುದೆ ಪ್ರಜಾ! 
ಕ್ರೂರ ವಾಗ್ಬಾಣ ಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿದರೂ ಈ ಅಸ್ಥಿ ನಂ ಜ ನ 
ನೀನಾ ಯೋಚನೆ ಭಿ. ಪ್ರಭಾ, ನಾನು ಸುಧೆಗೆ ಮಾಡಿದ ಘೋರ ಅನ್ನು 
ಯದ ಪ್ರತಿಫಲವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಪಡೆದಿರುವೆನು. ಇಲ್ಲ 1 ಇಲ್ಲ 
ಲೋಕದ ಹೊರತು ಇನ್ನೊಂದು ಸ್ವರ್ಗ ನರಕ, ಶಿಕ್ಷೆ, ರಕ್ಷ ಕ್ಷಣೆಯೆಂಬುದಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರಭಾಕರ--ಅದೇನದು ನೀವು ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ನಡೆದ ಫಲ? 
ಸೂಟ ನಾನು "ನ್ಯ ಭಿಚಾರಿಗೆ, ದುರಾಚಾರಿಣಿಯೆಂದು 
ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ ಅ ಅಸಹನೀಯ ಸಂಕಷ್ಟ ಕ್ವೀಡುಮಾಡಿದೆನೋ ಅವಳೆ ಈಗ ಸರವ, 
ಪಾವನೆಯೆಂದು, ಸಾಧಿ ಧ್ವೀಮಣಿಯೆಂದು ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವುದು. ಆ ದೇವಿಯ 
ನನ್ನ ಘೋರ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸುವ ಕ್ಷ 'ಪನೋರಿರು ವಳು ಯಾರನ್ನು 
ನಾನು ಸತ್ಯುಲಪ್ರ ಸೂತೆ, ಸದು ಚಾರಸಂಪಸ್ಟೆ ಯೆಂದು ಆ ನನ್ನ್ನ ಸೊಸ 
ಮಾಗಿ ಮಾಡಿ ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಬಿರೊ ಅವಳೇ 
ತುಚ್ಛ ಜಾರಿಣಿಯೆಂಬುದೀಗ ಜನಜನಿತವಾಗಿರುವುದು. ನನಗೆ ತತ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಸ ತ್ತ ಅವಳಿಗೂ ತಕ್ಕ ಗತಿ ಜೊರೆಯಿತು. 
ಸುಧಾ ಉತ್ತು ಕ. ಏನು ಏನಾಯಿತವಳಿಗೆ? 
ಮುಕುಂದ--ಕುಡಿದು ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಚಾರಿಣಿಯಾವ ಅವಳನ್ನು ನಾಣು ನನ್ನೆ 
ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಹಾಕದೆ ನಿ ವಿಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. ಅವಳು ವದ್ರಾಸಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ತಂದೆಯ ಮನು ಅಲ್ಲಿಯೂ ಇಚ್ಛಾನುಸಾರ ಕುಡಿದು ಬಜಾ 
ರಿಣಿಯಾಗಿ ಒಂದು ದಿನ ಅಸರರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಡುಕ್ಟರ್‌ ರಮಾನಾಥನ್‌ ಎಂಬ 
ದುರಾತ್ಮನೊಂದಿಗೆ ಮೋಟರ್‌ ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಫಿ ಎಲ್ಲಿಗೊಡೋಗುತ್ತಿ ರುವಾಗ ಮೋಟಿರು 
ಕಾರು ಸೈನ್ಯಾಧಿಕಾರಿಯೊಬ್ಬರ ಕಾರಿಗೆ ಧಕ್ಕೆ ಬಡೆದು ಲೀಲಾವತಿಯು ಆಕ್ಷಣ 
ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟಳು. ಡಾಕ್ಟರ್‌ ರಮಾನಾಥನರಿಗೆ ಪ್ರಾಣಾಂತಿಕ ಫಿಟ್ಟುಗಿಕುವುದು. 
ರ್‌ ಕು, ಚಿತ್ರವೊಂದಿಗೆ ಈ ಸಮಾಚಾರವು ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವುದು. ನೋಡು. ( ಮೋಟಿಂ” ಅನಘಡದ ಚಿತ್ರನಿರುಟೆ ಪತ್ರಿಕೆಯ 
ತುಂಡೊಂದನ್ನು ತೆಗೆದು ಸುಧೆಗೆ 11 


ಸುಧಾ--ಪಾಸ, ಎಂತಹ ಭೀಕರ ಗತಿಯಿದು! (ಅರವಿಂದನು ಓಡಿಬರುವನು 
ಮುಕುಂದ೦ರಾಯನು ಚಳಕ ತ ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ಮುದಾ ಡನ) 
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ಣಂ 
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fy 


0 
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ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ ಯಾರು? 
ನಾಟಕದ ಪದ್ಯಾವಳಿ 


ಕೌಶಿ ಕಾನಡ - ದ್ರುಪದ, 





ಅನುಪಮಗುಣ ಭೂಷಿಶೇಶ ಆಶ್ರಿ ತಜನ ಪಾಲ ಶ್ರೀಶ 1 
ಸರಮೋಶ್ವರ ಜೀವ ದೇವ ನಮಿಪೆ ಮಂಗಲಾತ್ಮ ಅನು! 
ಲೋಕೇಶ್ವರ ನಿಶ್ಚರೂಪ | ಪರಮಪುರುಷ ಪಾಪನಾಶ | 
ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರ ಪ್ರಾಣಾಧಾರ ಪಾಹಿ ಅಂತರಾತ್ಮ || 
(ಪ್ರಟ 7, ಕಡೆಗೆ (ಮಿಶ್ರಪೀಲು, ತ್ರಿಶಾಳ, 
೨ ಸುಧಾ-- ಪ್ರೇಮ ನಿಯೋಗ ವಿದ! ತಾಳೆ ನಾ! 
ಹೃ ದಯವೆ ಪ್ರಬಲ | ಕೋಲಾಹಲಮಯ | 
ತತೋ | ತಿಳಿಯೆ ನಾನು | ಪ್ರೇಮ || 
ಮನವತಿ ಭೀತಿ |! ಗೊಳುತಿಹುದೀಗ | 
ಶಾಂಶಿವಿರಬತ ] ಜಿ ೇವನವೆನ್ನ್ನ | 
(ಪುಟ 14, ಪಂಕ್ತಿ 15) ಮಿಶ್ರಕಾಫಿ ಸಿಂಧುರೆ- ತ್ರಿತಾಳ 
೩ ಪ್ರಜಾಕರ-- ಬಾರೇ ಸುಂದರೀ | ಮುದಯೋರು ಪ್ರಿಯೆ ಸುಂದರೀ | 
ಏತಕೇ ದುಗುಡಬಿಡು ನೀ ದುಗುಡಬಿಡು ಮ 
ಅಧರ ಸುಧಾರಸ ಸವಿಸಿ ತೋಷದೆ ! in ತಾಪವ ತಣಿಸು ಕಾಂತೇ | 
ಸರಸ ಸುಖದಲೇ ರಮಿಸುತೀಗಲೇ 1 ಪ್ರೇಮ ಸಾರ್ಥಕಗೊಳಿಸು ಸುಶೀಲೆ ॥! 
(ಪುಟ 14, ಪಂಕ್ತಿ 18) ರಾಗ--ಜಯ ಜಯ ನಂ3, ತ್ರಿಶಾಳ 
೪ ಅಮೃತರಾನ್‌:-ಜನುಮ ವಿಫಲವಿದು | ಕರ್ಮನಿಹೀನ | 
ದೀನ ಮಾನವನ |! ಗತಿಯತಿ ಹೀನ | ಜನುಮ || 
ಜಗದೆ ಜೀವನಕೆ | ದಾರಿ ತೋರದೆ | 
ಮನುಜ ಜನುಮ ನೀ ! ರಸವಿರುತಿಹುದು !! 
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(ಪುಟ 16, ಶುರು) ಪಹಡಿ ಮಾರಡ್‌ - ಕೇರವಾ. 


ಸುದ್ದೆ-- ಭಾವರೂಪನಿದೀಗ | ಪ್ರಿಯಕರನ! 
ಮನಮೋಹನನ | ಪ್ರಣಯಾರಾಮನ | ಭಾವ | 
ಪ್ರಣಯ ಕಬಾಕ್ಷ | ಬೀರಿಹೆ ಪ್ರೀತ! 
EAE ಸಂಶಿ | ತೋಷೋಲ್ಲಾಸ ಸ 


(ಪುಟ 26, ಕಡೆಗೆ) ಸಾರಂಗ-- ಚಾದರ 


ಅಮೃತರಾಯ-- 


ಮೋದದಿ ನೆಕಿನಲಿವುದು ಮನ | 

ಜೀವನ ಸುಖದಾಶೆಯಿಂದ | ಮೋದದಿ ॥ 
ಧನವ ಗಳಿಸಿ ಕಾಮಿನಿಯ । 

ವರಿಸಿ ಪಡೆದು ಕಾಮಿತವ ॥ 

ಸತತ ಸುಖವಿಲಾಸ ಪಡೆವ | 
ಜೀವನವದೆ ಭಾಗ್ಯಾಧಿಕ | 


(ಪುಟ 47, ಪಂಕ್ತಿ 19) ಭೀಂ ಪಲಾಸ್‌ - ಶ್ರಿತಾಳ 


ಸುಧಾ-- 


ಅದೇಕೆ ವಿಧಾತ ಜನ್ಮನೀ ಪರಿ | 
ಹತಭಾಗ್ಯ ತುಚ್ಛ ಜನ್ಮನೀಪರಿ ॥ ಅದೇಕೆ | 
ದುರಂತ ಇ ಭಾಗಿಯಾಗಿಹ | 
ಗತಿಯ ಹೇ ದೇವ ತಾಳ್ವೆ ನೆಂತು ಹಾ॥ 


(ಪುಟ 83, ಶುರು) ಗಜಲ್‌ ಕವಾಲ್ಮಿ 
ಅನ್ಬುತರಾಯ--- ನಾನೀಗಲು ಮತಿಗೇಡಿ ದುರಾತ್ಮ | 
೪ ್ರ 


ಪಾಪಿ ಜೀವನವಿದು ಗತಿಹೀನ | 

ಪಾವನ ಶ್ರ್ರೀಸುಖ ನಾಶವ ಗೈದ! 

ಸಾಪಿಗೀ ೫1 ದೆ ನ್ಯಾ ಭು ॥ ನಾನೀಗಲು | 
ದುಷ್ಟ ರ್ಯವನಾ ಗ್ಳೈ ಯ್ಯ ತ ಸುಖವ 
ನಜವ ಭ್ರಾ ನ, pe | 
ಶಾಂತಿರಹಿತವ ಗೈದೆ ಸತತ ॥ 
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(ಪುಟ 68, ಶುರು) ತರಪತವಿತದಿನನೈನಾ-- ಎಂಬಂತೆ 
೯ ಸುಧಾ- ಜಗದೆ ಸುಖವಿನಿತ ಕಾಣೆ | ಜನುಮವಿದೆನಗೆ ಭೀಕರವೀಡಿ/| 
ಜೀವನವೆ ಅಶ್ರುಧಾರೆ | 
ಕಾರಿರುಳೆ ಕವಿದಿಹುದು | ಪಾರಗಾಣದ ಚಿಂತೆ ॥ 
ತಾಳೆನು ನಾನು ಜೀವನ ಸಾಕು ಮರಣ ಲೇಸು 
ಜನುಮ ವಿಫಲವಾಹ | ವಿಧಿಯು ಹೈದಯಹೀನ | 
(ಪುಟ 67, ಶುರು) 
೧೦ ರಮಾನಾಥನ್‌--ಜೀವನ ನೀರಸನೆನಿಸುವುದೀಗ 
ತಾಳೆನು ಆಹಾ ವಿರಹ ತಾಪ | 
ಹೃದಯ ದುಗುಡದ | ನೆಜೆಯಾಗಿರುತ 
ಮನವೇ ಶಾಂತಿಹೀನನಿದಕಟ | 
ಮನಮೋಹಿನಿ ಬಾರವಿ ಹಾ॥| 
ಪ್ರೇಮ ಏನೋದಾನಂದದೊಳೆರುತ | 
ಒಲಿದು ನಲಿಯುವ ಮನದಾತುರವ 
ತಣಿಸುವ ಬಗೆ ಕಾಣೆನಿಂದೀಗ | 
ಜಗವೇ ಮೋದ ವಿಹೀನ || 
(ಪುಟ 77, ಶುರು) ಮಿಶ್ರದೇಶ್‌ 
೧೧ ಪ್ರಭಾಕರ-- ಸಹಿಸೆ ಸಹಿಸೆ ಹೃದಯದ ಬೇಗೆಯನಾಹ | 
ಬರಿದೆ ಜನುಮ ಶಾಂತಿ ವಿರಹಿತ! 
ಪ್ರಿಯೆಯ ಮಿಲನ ಸುಖ ಭಾಗ್ಯಹೀನ 1 
ಜೀವನ ಘೋರ ಸ್ಮಶಾನ ಸಮಾನನೀಗ | 
ತಾಳುವೆನೆಂತಿದ ಬಾಳನಾಹ | 
ಮರಣವು ಬಾರದೇಕೋ ದೇವ ॥ 
(ಪುಟ 77, ಕಡೆಗೆ) ಸಾರಂಗ-- ರುಂಪೆ 
೧೨ ಪ್ರಭಾಕೆರ- ಸರಮಪಾವನೆ ಪ್ರಾಣ ಪ್ರಿಯೆಯ-ಜೀವನದ 
ಸುಖವಿನಾಶಕ ಪರಮ ಪಾಹಿ | 


ಸುಖಸಡೆವ ಸುಯೋಗ | ಈ ಧೂರ್ತಗಿಹುದೆನುವ | 
ಆಶೆಯೊ ಜೀವನದ ಭ್ರಾಂತಿ | 


೧೩ 


೧೪ 


೧೫ 


೧೬ 


QD. ಹಾ 


(ಪುಟ 78, ಶುರು) ಗಜಲ್‌ -- ಕೆನಾಚು 
ಅನ್ಭುತರಾವ್‌--ಮನುಜನಾಶೆ ವ್ಯರ್ಥವೆಲ್ಲ ಬರಿಯ ಭ್ರಾಂತಿಯು | 
ನಾನೊಂದನೆಣಿಸಲು ವಿಧಿ ತಾ ಬೇರೊಂದನೆಣಿಸಿದುದು || 
ಮೋಸಕೆ ಬಲಿಯಾಗುತ ನೂ ಬಯಸಿದ ಸುಖವಳಿದಿಹುದು | 
(ಪುಟ 84, ಕಡೆಗೆ) ಬೈರಪಿ-- ರುಂಪೆ. 
ಪ್ರಭಾಕೆರ-ನಿರಾಶಾಭರಿತನೀ ಜೀವನ ಘೋರ | 
ನರಕ ಸಮಾನ ಮರಣ ಬಾರದಾಹ 1 
ಕ್ರೂರವಿಧಿ ತಾ ಬರಿಯೆ ಅಸ್ಥಿ ಸಂಜರವ | 
ಮನಣಗೂಡಿಸದೆ ಕಾಡುವನೇಕೋ | 
ಗತಿಗಾಣದೆ ಧೃತಿ ಗೆಟ್ಟಿಹೆ ದೇನ | 
ಗತಿದೋರೈ ಕರುಣಾಕರ | 
(ಪುಟ 94, ಪಂಕ್ತಿ 18) ಮಿಶ್ರ ಪಹಡಿ- ಕೇರವ 
ಪ್ರಭಾಕರ--ಮಮ ಪ್ರಾಣರನ್ನ ಬಾರೊ ಬಾ। 
ಪ್ರೇಮಮೂರ್ತಿ ಮನನೋಹನಾ | 
ಇದು ಸಾರ ಸಂಸಾರದಾ | 
ಹೃ ದಯಾಂಬುನಿಧಿ ಚಂದ್ರಮಾ | ಮೋಹನಾ | 
ಮಾಲಕಂಸ-- ಶ್ರಿತಾಳ 
ಮಂಗಲ--. ಮಂಗಳ ಮಹಿಮಾ ಲೋಕೇಶನೆ | 
ಮಂಗಳೆರೂಪ ಮಂಗಳ ನಾಮಾ | 
ಮಂಗಳ ದಾಯಕ ಮಂಗಳವೀಯೋ | 
ಲೋಕದೆ ನಿಜಪ್ರೇಮವ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ | 
ಈಶನೆ ಮಂಗಳಮಯಗೊಳಸುವುದೈ. ॥ 
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ಕುತ್ಯಾಡಿ ತಿಮ್ಮಪ್ಪ ಶಟ್ಟರ ರು, ಉಡುಪಿ. 

ಬೆಳ್ಳಳೆ ಕೆರೆಮನೆ ನಾರಾಯಣ ಶೆಟ್ಟರು, ಉಡುಪಿ. 
ಕೊರಂಗ್ರಪಾಡಿ ತೇಜಸ್ಪ ಶೆಟ್ಟ ರು, ಉಡುಪಿ, 

ಅ ಮಹಾಬಲ ಟ್ಟ ಕ ಮಂಗಳೂರು. 
ಮತಿ ಮಂದಾಕಿನಿ WN ವಿದುಷಿ, ಮದ್ರಾಸು. 
ನೇತ್ರಾವತಿ ಕೆ. ಶೆಟ್ಟಿ, ಉಡುಪಿ. 


ಯ 


ಆ. 


KU 


೨೨ 


ಪದ ಸರು ಸು ನಾ 
ಶೀ ಎಂ. ಪದ್ಮನಾಭ ರಾಯರು, ಜಮಿನಾನ್ಹಾರ್‌, ಮಟ್ಟು. 


೨೨ 


೨೨ 


೨೨ 


೨೨ 


೨೨ 


೨೨ 
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ಯು. ರಾಮಚಂದ್ರ ಮಯ್ಯರು, ಅಧ್ಯಾಪಕ, ಉದ್ಯಾವರ. 
ಎಂ. ವಿಟ್ಠಲ ಶೆಟ್ಟರು ಅಧ್ಯಾಪಕ, ಮಲ್ಲಾರು. 
ಕೆ. ವಿ, ಕೃಷ್ಣ ಯ್ಯ ನವರು, ಹೆಡ್‌ಮಾಸ್ಟರ್‌, ಮಲ್ಲಾರು. 
ಕೆ. ಶೇಸು ಶೆಟ್ಟರು ಅಧ್ಯಾಪಕ, ಕಾಪು. 
ಎಂ. ಅನಂತಕೃಷ್ಣ ರಾಯರು, ಹೆಡ್‌ಮಾಸ್ಟರ್‌, ಮಟ್ಟು. 

. ಮುದ್ದಣ್ಣ EN ಸ್ವರ, ಬಿ. ಯಂ. ಸ್ಫೂಲ್‌, BEN 
ಬ ದಾದಾ ಹೆಡ್‌ಮಾಸ್ಟರ್‌, ಕೈ ಪುಂಜಾಲ್‌ 


ಎ.೨ 


ಚಿ ಟಿ ಟಿ ಚ 
» ಓದಿ 88 8 8 ಈ 


೩೫ 
ಶ೬ 
೩೭ 
೩೮ 
೩೯ 
೪೦ 
೪೧ 
೪.೨ 
ಅಪ್ಲಿ 
ಅಭ 
೪೫ 
೪೬ 
ಅಪ್ತ 
೪೮ 


ಶೀ ಕೆ. ಮುದ್ದಣ್ಣ ಶೆಟ್ಟರು, ಕೆನರಾ ನರ್ಸರಿ, ಕಾಪು. 

ಕೆ. ಪದ್ಮನಾಭ ಶ್ಯಾನುಭಾಗರು, ಹೆ. ಮಾ. ಕರಂದಾಡಿ. 

ಬ ಅಂತಯ್ಯ ಹೆಗ್ಡೇರು, ಜಮಿಾನ್ಬಾರ್‌, ಕೂರಾಡಿ. 
ಮಟ್ಟಾಡಿ ಶೀನಪ್ಪ ಶೆಟ್ಟರು, ಟೀಚರ್‌, ಬಾರ್ಕೂರು. 
ಬೈಕಾಡಿ ರಾಮಣ್ಣ ಶೆಟ್ಟಿರು, ಅಧ್ಯಾಪಕ, ಬಾರ್ಕೂರು. 
ಪೆರಂಪಳ್ಳಿ ಶೀನಪ್ಪ ಶಿಟ್ಟರು, ಟೀಚರ್‌, ಉಡುಪಿ. 
ಹೆರ್ಗ ವಿಟ್ಟಲ ಶೆಟ್ಟರು, ಅಧ್ಯಾಪಕ, ಬಡಗಬೆಟ್ಟು. 

ವೈ. ಶ್ಯಾಮರಾಯ ಹೆಗ್ಮೇರು, ಜಮಾನ್ಹಾರ್‌, ಯೇಣಗುಡ್ಡೆ. 
» ಐಂ. ನಾರಾಯಣ ಶೆಟ್ಟರು, ಟೀಚರ್‌, ಮರ್ಣೆ. 
ಮೆಸರ್ಸ್‌ “ಹೆಗ್ಡೆ ಬ್ರದರ್ಸ'ರು, ಎರ್ಮಾಳ್‌. 

ತ್ರೀ ವೈ. ಅಂಗರ ಶೆಟ್ಟಿರು, ಅಧ್ಯಾಪಕ, ಎರ್ಮಾಳ್‌. 

ಸ್ಯ ವೈ. ತಬ್ರ ಶೆಟ್ಟರು ಅಧ್ಯಾಪಕ, ಎರ್ಮಾಳ್‌, 

» ಬ. ರಾಮ ರಾಯರು ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ಎರ್ಮಾಳ್‌. 
ಮೆಸರ್ಸ್‌ "ಪ್ರಭು ಬ್ರದರ್ಸ'ರು, ಪಡುಬಿದ್ರಿ, 

ಶ್ರೀ ಯು, ನಾಗಪ್ಪ, ನಿಶ್ಶರೀಸ್‌ ಇನ್ಸ್‌ ಪೆಕ್ಟರ್‌, ಮಂಗಳೂರು. 
ಎಚ”. ಮುತ್ತಯ, ಸಬ್‌ ಕಲೆಕ್ಟರ್ಸ್‌ ಆಪೀಸ್‌, ಕುಂದಾಪುರ. 
ಫಿ. ವಿಟ್ಟಲ ಶೆಟ್ಟರು, ಅಧ್ಯಾಪಕ, ಪಡುಬಿದ್ರಿ. 
ಅಂಬಾಡಿಬೀಡು ಸೂರ್ಯಣ್ಣ ಶೆಟ್ಟರು, ಜೊಂಬಾಯಿ. 

ಎಂ. ಎಸ್‌. ಅಧಿಕಾರಿಗಳು, ನ್ಲೀಡರ್‌, ಕಾರ್ಕಳ. 

ಪಂಡಿತ್‌ ಕೆ. ನಾರಾಯಣ ರಾಯರು, ಕಾರ್ಕಳ. 

ಹಿ. ವಿ. ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು, ವಕೀಲ್‌, ಕಾರ್ಕಳ. 

» ಕೆ.ಎಂ. ಹೆಗ್ಬೇರು, ವಕೀಲ್‌, ಕಾರ್ಕಳ. 

» ಕಟಪಾಡಿ ರಂಗಪ್ಪ ಕಿಣಿಯರು, ಬೊಂಬಾಯಿ. 

ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಯು. ಎಸ್‌, ರಾವ್‌, ಬೊಂಬಾಯಿ, 

ತ್ರೀ ಕೆ. ನಿ. ಹೆಬ್ಬಾರ್‌, ಕಟ್ಟಂಗೆರೆ, 

» ವಿ. ವಿ. ಕುಣೇಮಾರ್‌, ನೆಲ್‌ಕಂ ಹೋಟೆಲ್‌, ಜೊಂಬಾಯಿ. 


» ಟಿ. ಮುತ್ತಪ್ಪ, ಹೆ. ಮಾ. ಓಶ್ಶರೀಸ್‌ ಸ್ಟೂಲ್‌, ಮಲ್ಲೆ. 
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ಎಚ್‌. ವೀರಯ್ಯ ನಾಯ್ಕರು, ಅಧ್ಯಾಪಕ, ಕಾಪು. 

ವಿ. ತುಕ್ರ ಶೆಟ್ಟಿ ರು, ಅಧ್ಯುಪಕ, ಕನ್ಯಾನ, ಪುತ್ತೂರು. 

ಪಿ. ಮಹಾಲಿಂಗ ಶೆಟ್ಟಿ ರು, ಅಧ್ಯಾಪಕ, ಕಾಪು, 

ಬಿ. ವೆಂಕಪ್ಪ ರೈಗಳು ಜಮಿಾನ್ಬಾರ್‌, ಉಪ್ಪಿನಂಗಡಿ. 
ಕುತ್ಯಾರು ರಾಮಣ್ಣ ಶೆಟ್ಟರು, ಕೇಂಜ ಕೆರೆಮನೆ, ಬೊಂಬಾಯಿ. 
ಮಾಣಿಜಿಟ್ಟು ಕೃಷ್ಣಯ್ಯ ಹೆಗ್ಗೇರು, ಶಿರ್ವ. 

ದೇಜಪ್ಪ ಸಿ. ಅಮಾನ್‌, ಕ್ಸೆ ಪುಂಜಾಲ್‌. 

ಕೆ. ನಾಗಪ್ಪಯ್ಯ, ಡಿ. ಇ ಆಫೀಸು ಉಡುಪಿ. 

ಎಂ. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾವ್‌, ಡಿ. ಇ. ಆಫೀಸು, ಪುತ್ತೂರು. 

ಕೆ. ಉಗ್ಗಪ್ಪ ಶೆಟ್ಟಿರು ಕುರಿಯಾಲ್ಲ ಬಂಟವಾಳ, 
ಮುತ್ತಣ್ಣ ಬುಡಲೆ, ರಷ್ಯ, ಗುರುಪುರ. 

ಸ ಹೊನಯ್ಯ, ಹಾಲಿಕೋಡು, ಬಾರ್ಕೂರು. 

ತೆ. ಸಂಜೀವ ಶೆಟ್ಟಿ ರು, 0.4.1. 7. ಪುತ್ತೂರು, 

ಅಡ್ವೆ ಕುಂಜರೈ ಮನೆ ರುಕ್ಸ ಶೆಟ್ಟಿರು ಬೊಂಬಾಯಿ. 
ಬೆಳ್ಮಣ್ಣು ಸೂರಪ್ಪ ನೆಟ್ಟಿರು ಸರೇಲರೋಡು, ಬೊಂಬಾಯಿ. 
ಯು. ವಿ. ಆರಾಧ್ಯರು, ಜಮಿಾಸಾನ್ಹಾರ್‌, ಉದ್ಯಾವರ, 
ಕೊರಂಗ್ರಪಾಡಿ ದೇವಯ್ಯ ಹೆಗ್ಗೇರು, ಬೊಂಬಾಯಿ. 

ಎಂ. ಬೊಮ್ಮಯ್ಯ ಶೆಟ್ಟರು, ಬಿ. ಎಂ. ಸ್ಕೂಲ್‌, ಉಚ್ಚಿಲ. 
ಮಹಾಬಲ ಶೆಟ್ಟರು, ಟೀಚರ್‌ ಮೆನೇಜರ್‌, ಎಡ್ಮೇರು. 
ನರ್ಸು ಶೆಟ್ಟರು, ಅಡ್ವೆ ಕಂಕಣಗುತ್ತು, ಬೊಂಬಾಯಿ. 
ನಾಗಪ್ಪ ಶೆಟ್ಟರು, ಜೋ. ಹಾ. ಎ. ಶಾಲೆ, ಎರ್ಮಾಳು. 

ಬಿ. ಭೋಜ ರಾಯರು, ಮೂಲ್ಲಿ. 

ಶಂಕರ ಜ್ಯೋತಿಷಿ, ಚೆಂಡಿಯೆ' 

ಕೆ. ಗಣೇಶ ಸುಬ್ಬಪ್ಪಯ್ಯ, ಪ್ರೆಸಿಡೆಂಡ್‌, ಸಂ. ಬೋ. ಬೆಳ್ಳಾರಿ. 


ಮೇಲಿನ ಮಹಾಶಯರೆಲ್ಲರಿಗೂ "ಕಿರಿಯರ ಪ್ರಪಂಚ'ವು ಕೃ ತಜ್ಞ ತೆಯನ್ನುರ್ಪೀಸು 
ಇತರರೂ ಇದೇ ರೀತಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಬೇಕಾಗಿ ನಿನಂತಿ, 


ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ, 


ಸರಸ ಸಾಹಿತ್ಯದ ರಸದೂಟ 


ಲಾಡಿ ಗಂ 
ಹ ನನ್ನು 


ಉಡುಪಿ 


| ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಸುಮಾರು ೩ ಗ್ರಂಥಗಳು | 





ಸ್ಥಾಪನೆ: 
ಪ್ರಮೋದೂತ, ವಿಜಯೆ ದಶಮಿ 
1930 


ಡ್ಯ 


ಸಂಪಾದಕರು: 
ಕೆ, ಹೊನ್ನಯ್ಯ ಶೆಟ್ಟ 
t ಪಿ. ನೆಂಕಟಿರಮಣಾಚಾರ್ಯ 


೨ 


1935 


ಎ 


ಹ 


ತೊದಲ್ನುಡಿ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ 


ಸ್ರಾರ್ಥನೆ- ಸಾಹಿತ್ಯ ಗಳ ಮೇಲಾಟಿದ ಕಾಲನಿದು. ಕನ್ನಡವೂ ಅವು 
ಗಳ ಸಹಪಂಕ್ತಿ ಹಸಂಕ್ತಯಲ್ಲಿ ತರೇಯಿತ್ತ ನಿಂತು ಸ್ಪರ್ಧಿಸಲೆಂದು ರ ಪ್ರಯತ್ನ. 
ಅವರ ಪ್ರಯತ್ನ ದಲ್ಲಿ ತುಸು ಬೆಂಬಲದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಕರಿಯರ್‌ ಭಾವನೆ ಈ ಭಾವನೆಯೇ ದೈನಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಕಿರಿಯರ 
ಪ್ರಸೆಂಚ'ನಾಗಿ ತಲೆಯೆತ್ತಿರುವುದು. 

ಸಮಾಜದ ಏರಿಳಿಕೆಗಳು ಅದರ ಆಚಾರದಲ್ಲಡಕವಾಗಿವೆ. ಆಚಾರದ 
ಒಳಿತು ಹೀನತೆಗಳು ವಿಚಾರದ ಕೈಯೊಳಗಿವೆ. ಇಂತಹ ಸುನಿಚಾರದ ಪಡಿ 
ಯಚ್ಚುಗಳನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಸಮಾಜದ ಮುಂದಿಡು 
ವುಜೀ "ಕಿರಿಯರ ಪ್ರಸಂಚ'ದ «ತೊದಲ್ನುಡಿ? ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ ಹಿರಿ ಗುರಿ, 
ಮಾಲೆಯೆಲ್ಲಿ ಈ ಪಡಿಯಚ್ಚುಗಳು ಕಥೆ ಕಾದಂಬರಿ, ಕವನ, ನಾಟಿಕಾದಿಗಳ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೊರಬೀಳುವವು. ಈ ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಾಷಾಭಿಮಾನಿಗಳೂ 
ದೇಶಾಭಿಮಾನಿಗಳೂ ಕೈಕೊಟ್ಟು ಸಹಕರಿಸಿ ನಮ್ಮಿಂದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ, 

೧ ಸ್ಥಾಪಕರು. ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಗೆ ೫೦ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟವರು, 
ಇವರಿಗೆ ಕೊನೆಯ ವರೆಗೂ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವೆವಲ್ಲದೆ ಆ ಎಲ್ಲಾ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇವರ ಹೆಸರನ್ನು ಪುಕಟಿಸುವೆವು" 

೨ ರಕ್ತ ್ರೌ ಕೆರು-ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಗೆ ೨೫ ರೊಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟಿ ವರು, ಇವರಿಗೆ 
ಕೊನೆಯ ವ?ಿಗೂ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ೧೫ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಇವರ ಹೆಸರನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಲಾಗುವುದು 

೩ ಆಶ್ರಯದಾತರು-- ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಗೆ ೧೦ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟವರು. 
ಇವರಿಗೆ ೧೦ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾಗುವುದಲ್ಲದೇ(.೦ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಇವರ ಹೆಸರನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಲಾಗುವುದು. 

೪ ಪೋಷಕರು- ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಗೆ ೫ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟವರು. 
ಇವರಿಗೆ ೫ ವರ್ಷಗಳ ವರೆಗೆ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ೫ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಇವರ ಹೆಸರನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಲಾಗುವುದು, 

೫ ಚಂದಾದಾರರು--ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಒಂದು ರೊಪಾಯಿ ಪ್ಲ ಪ್ರವೇಶಧನವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ತಮ್ಮ ಹೆಸರನ್ನು ಚಂದಾದಾರರ ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇವರಿಗೆ 
ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕೈ ಬೆಲೆಗೆ "ಕೊಡಲಾಗುವುದು. ಮುಂದಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ 
ಕಳುಹುವ ವಿ. ಪಿ. ಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದವರ ಹೆಸರನ್ನು ಸಟ್ಟಿ ಸಯನ 


ಅಗತ್ಯ ಕಂಡ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದೂ ಗ್ರ ಂಥಮಾಲೆಯಪರ ಇಸ್ಟ. 
— ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ. 
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ಸ್ವತಂತ್ರ ಜೀವನೋಪಾಯ (ಡ್ವಿಕೀಯಾವೃತ್ತಿ)ಜೆಲೆ ೨-೬ 
ಜೀವನದ ಹೋರಾಟವನ್ನು ಕಣ್ಣ ಮುಂದಿರಿಸಿ ಸ್ಥತಂತ್ರಜೀವನ ನಡೆಸುವ 
ವಿಧಾನವನ್ನು ನಿವರಿಸುವ ಚಿಕ್ಕ ಪುಸ್ತಕ. 

"ಉಡುಪಿಯ ಕೆಲವು ಉತ್ಸಾಹೀ ತರುಣರು ಕೂಡಿ "ತೊದಲ್ನುಡಿ ಗ್ರಂಥ 
ಮಾಲೆ'ಯೆಂಬಂದನ್ನು ಹೊರಡಿಸಿರುವರು. ಅದರ «ಮೊದಲನುಡಿ'ಯಿದು, 
ನಾಟಿಕೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ... ಸಂವಾದದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ದೃಶ್ಯದಲ್ಲಿ, ಗಾದೆಗಳೂ ನಾನಾ ಉಪಮೆಗಳೂ ಅವಿರಳವಾಗಿ ಪೋಣಿಸಲ್ಪ 
ಟ್ಟೆ ಶೈಲಿಯು ಚಲೋದಿದೆ. ಇವರ ನುಡಿಗಳು ಹೆಚ್ಚಿ, €$ರಿಯರ 
ಪ್ರಪಂಚ'ವು ಹಿರಿಜಿನಿಸಲೆಂದು ಹಾಕ್ಕಿಕೆ.' — ಕೆಂಠೀರವ 
"ಈಗಣ ನಿರುದ್ಯೋಗ, ದುಂದುಗಾರಿಕೆ ಸಾಲಗಾರಿಕೆ ಮೊದಲಾದ 
ಪರೋಪಜೀವನಗಳಿಗೆ ಜನರು ಬಲಿಬೀಳದೆ, ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ವೃತ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತ 
ರಾಗಿ ಸ್ವಾಭಿಮಾನದಿಂದ ಸ್ವತಂತ್ರ ಜೀವನ ನಡಿಸುವಂತೆ ಚತುರ ಶಿಕ್ಷಿತ 
ತರುಣರು ಹಳ್ಳಿಗಳ ಸಂಘಟಿನಾಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಯಾವ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಆದರ್ಶವನ್ನು ಈ ಚಿಕ್ಕ ವಹಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ದೇಶಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಹಿರಿಯರ ಸಾಹಿತ್ಯಸೇವೆಗೆ ಬೆಂಬಲವೀಯಬೇಕೆಂಬ 
ಈ "ಕಿರಿಯರ ಪ್ರಪಂಚದ ಹಿರಿದಿಚ್ಛೆಯು ತಕ್ಕ ಆಶ್ರಯ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ದೊರೆ 
ತು ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿ, ಕಿರಿಯರು ಹಿರಿಯರಾಗಿಯೇ ಮೆರೆವಂತಾಗಲೆಂದು 
ಹಾರೈಕೆ. — ನವಯುಗ. 


ಸಂಶಯ ಪಿಶಾಚಿ (ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ) ಬೆಲೆ ೦-೬-೦ 


ಅಳಿಯ ಸಂತಾನಕಟ್ಟಿನ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬಂಟ ಸಮಾಜದ ಸದ್ಯದ ನಡ 
ವಳಿಕೆಯನ್ನೂ ಅದರಿಂದುಂಬಾಗುವ ದುಷ್ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನೂ ಚಿತ್ತವೇಧಕ 
ವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿ ಸಮಾಜದೇಳಿಗೆಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ನಾಟಿಕನಿದು. 
«ಇದೊಂದು ಸಾಮಾಜಿಕ ನಾಟಕ. ಇದರಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತವಿಕ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಯೇ ಚಿತ್ರಿತ 
ವಾಗಿದ್ದು, ಮಂಗಳೂರೇ ಕಥಾಳ್ಲೇತ್ರವಾಗಿದೆ. ಪಾತ್ರಗಳ ಸಂಭಾಷಣೆಯ ಪ್ರತಿ 
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ಶಬ್ದವೂ ಭಾವಭರಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದು ಆಧುನಿಕ ಶೈಲಿಯಿಂದ ಮನೋರಂಜಕೆವಾ 
ಗಿದೆ. ಪೂರ್ನಾಚಾರ ನಿಚಾರಗಳೆಂಬ ಪ್ರೇತಬಾಥೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಸಮಾಜವ ದಿನೇ 
ದಿನೇ ಅಧಃಪತನ ಹೊಂದುತ್ತಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಹೊರಬೇಳು 
ವುಡು ಶುಭಚಿಹೈೆಯಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲರೂ ಓದಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಬೇಕು. 
—ಸ್ವದೇಶಾಭಿಮಾನಿ (ಸಾ. ಸಂಚಿಕೆ) 


ನಾಡ ಕಥೆಗಳು (ಭಾಗ ೧-ಪುನರ್ಮದ್ರಣ) ಬೆಲೆ ೨-೦ 


ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ವಿವಿಧ ಆಚಾರಾಂಧತೆಗಳ ಪಡಿಯಚ್ಚು 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಲಿಚ್ಛಿಸುವವರಿಗೆ ಒಂದಿದೆ ಕೂಡಿಸಿಟ್ಟ ಚಿಕ್ಕ ಕಥೆಗಳ ಪುಸ್ತಕ 


"ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಐದು ಜನರು ಬರೆದ, ಸಮಾಜದ ಸ್ವಾಭಾನಿಕ 
ಚಿತ್ರಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಐದು ಕಥೆಗಳಿವೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಕಥೆಯಾದ ತಿರುಪತಿ 
ಮುಡುಪಿನ ಕಳವು' ಎಂಬುವದರನ್ಲಿ ಬರುವ ಶೆಟ್ಟರು ಭಟ್ಟರು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಲು 
ಸಿಕ್ಕವರು. «ನಮ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು” ಎಂಬ ಎರಡನೆಯ ಕಥೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೊಳ 
ಗೊಂಡ ಕತೆಗಳು ಈಗಾಗಲೇ ಹಲವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. “ಶೆಟ್ರ ಮನೆಯ ಮದುನೆ' 
ಎಂಬ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಎಡೆಯಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಚುಚ್ಚು ನಗೆಯು ವಾಚಕರಿಗೆ ನಗೆಯೊಡನೆ ಮೈ 


ಜುಮ್ಮನ್ನೂ ಹುಟ್ಟಿಸುವುದು..."ಅಂದು ಇಂದು' ಎಂಬುದು ಸೊಗೆಸಾದ ಸಣ್ಣ ಕಥೆ. 
ಹೇಳುವ ಮಾತಿನ ರೀತಿಯೂ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ... ಇಲ್ಲಿಯ ಈ ತರುಣ ಕಥಾಲೇಖಕರ 
ಭನಿಷತ್‌ ಕಾರ್ಯದ ಕಡೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಆಶೆಯ ನೋಟದಿಂದ ನಾವು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 


೨ಜಯಕರ್ಣಾಟಕ, 


,...ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗಳ ಸಂಗ್ರಹ. «ನಮ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು? ಎಂಬ ಕತೆಯು 
ಹೈದೆಯಂಗಮವಾಗಿಡೆ, «ಅಂದು ಇಂದು' ಎಂಬ ದೃಶ್ಯವು ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿದೆ...ಇವರ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಕೋರುವೆವು, 

ಕಂಠೀರವ, 


«...ಕಥೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಮ್ಮ ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ, ಪುಣ್ಯ-ಪಾಪಗಳು, ಆಚಾರ 
ವಿಚಾರಗಳು, ಸಂಪ್ರದಾಯ, ಧರ್ಮಗುರುಗಳು ಇವುಗಳ ಮುಸುಕಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿ 
ರುವ ಹಲವು ಅನಸ್ವಿತ ವಿಷಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತಕ್ಕ ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿವರಿಸಿ, ಕಾಲ 
ದೇಶಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿ ಪೂರ್ನಾಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಸುಧಾರಣೆಯಾಗ ತಕ್ಕುದು ಅವಶ್ಯವೆಂಬ 
ತತ್ವವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತವೆ. ಎಲ್ಲರೂ ಓದಿ ಮನನ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಪುಸ್ತಕ. 

—ಸುಜೋಧ. 








ತೊದಲ್ನುಡಿ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ 


ಹುಶ- ಲವ (ಶಿಕ್ಷಣ ಸಂಬಂಧವಾದ ನಾಟಕ) ಬೆಲೆ ೦--೪-ಇಂ 

ಹಳೆಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೊಸ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ಎರಕಹೊಯ್ದ ಪೌರಾಣಿಕ 
ನಾಟಕವಿದು, ಈಗಿನ ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿರುವ ಜೋಷಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸ್ಕಿ 
ಸುಧಾರಣೆಯ ಹಾದಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಗ್ರಂಥ. 


ಕಾವ್ಯಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ (ಕನಿಶಾಸಂಗ್ರಹ) ಬೆಲೆ ೦-೧೨-೦ 
(ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರ ಮುನ್ನಡಿಯೊಡನೆ) 
«ಸಂಯುಕ್ತೆ ಕೆರ್ನಾಟಕನು ಅನ್ನು ವ್ರದೇನೆಂದರೆ-..- 

«...ಆಧುನಿಕೆ ಕೆನಿಗಳ ಕನಿತೆಗಳ ಇಂತಹ ಉತ್ತಮ ಸಂಗ್ರಹ 
ವನ್ನು ಈ ವರೆಗೆ ಯಾರೂ ಒದಗಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ 
ಕನ್ನ ಜಿಗರು "ಕಿರಿಯರ ಪ್ರಪಂಚ'ಕ್ಕೆ ಆಭಾರ ಮನ್ನಿ ಸಬೇಕು. ಆದರೆ ಶಬ್ದ 
ದಿಂದಲ್ಲ; "ಕಾವ ಸಾಮಾ ಬ ಜ್ಯ'ವನ್ನು Es ಧನರೂಪದಿಂದ.' 

«ಜಯೆಕರ್ಣಾಟಕ'ನ್ರ ಹೀಗೆನ್ನುತ್ತದಿ 

“,...ಆಧುನಿಕ ಕವಿಗಳ ಕವನಗಳ ಸಂಗ್ರಹವಿದು, ಉತ್ಸಾಹಿಗಳಾದ 
"ಕಿರಿಯರು? ಮಾಡಿದ ಸಾಹಸವನ್ನು ನೋಡಿ ಕೌತುಕವೆನಿಸಿತು.' 
ಫಿ ತಿ ನ, ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು ಬೆಂಗಳೂರಿಂದ ಹೀಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ 

”-- ಗ್ರಂಥವೂ ಒಳಗಿನ ವಿಷಯವೂ ಎರಡೂ ಅಂದನಾಗಿವೆ. ತಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಸೇವೆ ಯಶಸ್ವಿ ಯಾಗಿ ಮುಂದುವರಿಯಲೆಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತೇನೆ. 
ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ವಿ. ಕೆ, ಗೋಕಾಕರು ಪುಣೆಯಿಂದ ಸೀಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ - 

"ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ "ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವು ಅಂದನಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲ ಭಾಗಗಳ ಕೆವಿಗಳ 
ಕೃತಿಗಳು ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕವಾಗಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಂತಿವೆ... ಅತ್ಯಂತ ಸ್ತುತೃವಾಗಿದೆ.' 
ಡಾ. ಜಿ ಮಾಧವ ಫೈ, 1.೫.೬ ೫.5 ಉಡುಪಿ ಇವರು ಹೀಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ 

ಬ | ವು ಕನ್ನಡ ಆಧುನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ರತ್ನಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ ' 

6 ಸಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಕರ್ನಾಟಕದೊಳಗಿನ ಬಹುಶಃ ಎಲ್ಲಾ 
ಪ್ರತ, ಚಟ ಕವನಗಳ ಆಯ್ಕೆ ಯೊಂದನ್ನು ಕೊಡುವೆ ಪ ನಸ್ಪಯತ್ನ ಮಾಡ 
ಲಾಗಿದೆ... ಅದರ ಬಾಹ್ಯಾಂಗವು ನಯನ RR 


ಅಂತರಂಗವೂ ಜೇತೋಪಹಾರಿಯಾಗಿದೆ, 
— ಹನುಮಂತರಾವ್‌ ಮಾಂಜರೇಕರ, ೫. ಸಿ. (ಕಾನಡಾವೃತ್ತ ದಲ್ಲಿ) 
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OPINION oF THE HINDU’ MADRAS 
14111 SAMRAJYA:— Published by Kirlyara Prapancha, 01101, 


PRICE 0-12-0 
Wheu the country is in the throes of a new awakeniag, 
every attempt to advauce the uativn’s cause should be wel- 
comed, The national edificc, to be lasting, has to be built 
on the sure foundation of culture. When 30 mauy modern 
thoughts, some of nn 81101 origin, arc scemingly in conflict 
with ostablished traditions of the country the 1೧00 for direct- 
ing young mind, in the propor direction becomes all the 
morc pressing. The book under review is a collection of 
over thirty poems written by various authors of the Kannada 
speaking portion of the eountry The topics arc varied. Some 
of the compositions offer light reading, while others are 
thought-provoking; but through all there runs the spirit of 
awakened India, with a natioualistic outlnok on life, and 
great love for the country; its language and culture. 
‘Kiriyaa Prapancha’ has chosen the poems carefully and 
though the poe’s are modern and young, the work is such 

as to appeal Lo young aud old alike. 


"ಇದೀಗ ಈ 'ಕಾವ್ಯಸಾಮ್ಪಾಜ್ಯ'ವು ಹೆಚ್ಚು ಭಾರವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದೆ... 
ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳೆಲ್ಲ ಒಂದುಗೂಡಿದ್ದಾರೆ. ಕವಿತೆಗಳ ಸವಿಯನ್ನುಣ್ಣ ಬೇಕಾ 
ದರೆ "ಕಾವ್ಯಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ?ವನ್ನೇ ನೋಡಬೇಕು, ತರಿಸಿ ಓದಬೇಕು, ಈ ಸರ್ವ 
ಶ್ಲಾಘನೀಯ ಯತ್ನವನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹಿಸದಿದ್ದರೆ ಮತ್ತಾವುದನ್ನು? 

ಬಡವರ ಬಂಧು 


ಟ,.,.ಈ ಕವನ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ೩೮ ಆಧುನಿಕ ಕೃತಿಗಳಿವೆ. 
ಕರ್ನಾಟಿಕದ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳ ಕವಿಗಳ ಕೃತಿಗಳೂ ಇಲ್ಲಿ ಅಯ್ದು ಸೇರಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ ಕಥಕ, ವರ್ಣಕ, ಭಾವೋದ್ಯೋತಕವಾದ ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯ ಕವಿತೆ 

ಗಳೂ ಸೇರಿವೆ... ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ. 





ತೊ ದಲ್ಲುಡಿ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ 


€,,.ಕೆಪಿಕುಲ ತಿಲಕರ ಕೆವನಗಳನ್ನು ಪೋಣಿಸಿ ಈ «ಕಾವ್ಯಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ'ವೆಂಬ 
ಮಾಲೆಮಾಡಿ "ಕಿರಿಯರ ಪ್ರಸಂಚ'ವು ಕನ್ನಡಿಗರ ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾಕಿರುವುದು. ಕವಿತಾ 
ವಾಚಕ ವರ್ಗವು ಅದರ ಸುಗಂಧವನ್ನು ಘ್ರಾಣಿಸಿ ಅನಂದಿಸದಿರದು. ಸುಲಭ 


ಬೆಲೆಗೆ ಇಂತಹ ಉಚ್ಚ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನೊದಗಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಿರಿಯರ 
ಪ್ರ ಸಂಚಕ್ಕೆ ಹಿರಿಯರ ಇಟ್ಟ ಕನ್ನಡಿಗರ ಪ್ರೊ:ಶ್ಸಾಹವೂ ಯಥೇಷ್ಟ ದೊರೆತು 
ತ್‌ ಚು ನಮ್ಮ ಜಿಲ್ಲೆಗೇ ಭೂಷಣಪ್ರಾಯವಾಗುವಂತೆ ಬೆಳೆದು ಬರಲೆಂದು 
ಹಾರೈಸಸುವೆವು. ಸ್ವದೇಶಿ ಪ್ರಚಾರಕ, 


ಮಧುವನ (ಕಥಾಸಂಗ್ರಹ) ಬೆಲೆ ೧-೮-೦ 


ಕೆಥೆಗಳು ೨೫]  ನುಧುನಿಗಿಂತಲು ಮಧುರ [೨೫೬ ಪುಟಿಗಳು. 
ಕಥೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಕಥೆಗಾರರ ಪರಿಚಯವೂ ಪಡಿಯಚ್ಛ್ಚುಗಳೂ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ, 
ಹಬ್ಬ ದೂಟಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸನಿ! ಹೊಸ ಉಡುಗೆಗಿಂತಲೂ ಚೆಲು! 

ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಎಲ್ಲ ನಿಭಾಗಗಳ ಕಥೆಗಾರರೂ 

ಒಂದುಗೂಡಿದ್ದಾರೆ, 

ಸಂಡಿತ ತಾರಾನಾಥ ರಾಯರು, ಶ್ರೀ ಅ, ನ. ಕೃಷ್ಣರಾಯರು, 
ಶ್ರೀ. ಕಡೆಂಗೋಡ್ಲು ಶಂಕರ ಭಟ್ಟರು, ತ್ರೀ, ಕೆ. ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣರಾಯರು, 
ಶ್ರೀ. ಎಂ ಎನ್‌ ಕಾಮತರು, ಶ್ರೀ, ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತರು, ತ್ರೀ, ಕುಡ್ಬಿ 
ವಾಸುದೇವ ಶೆಣೈಯವರು, ಶ್ರೀ. ಕೊರಡ್ಕಲ್‌ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ರಾಯರು, ತ್ರೀ ಬಿ 


ಅಶ್ವತ್ಥನಾರಾಯಣ ರಾಯರು, ಮಿಸೆಸ್‌ ಬಿ, ಜ್ಯ ಜಿ. ಕೃಷ್ಣ ಅವರು ಮೊದ 
ಲಾದ ೨೫ ಕನ್ನಡ ಕಥೆಗಾರರ ೨೫ ಕಥೆಗಳು, 


ಕೆನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಗ್ರಂಥವು ತೀರಾ ನಿರಳ. 
ಆದರೂ ಬೆಲೆ ಬಹು ಸುಲಭ. 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ ಗ್ರಂಥವೊಂದಿದ್ದರೆ ಅಜ್ಜ, ಈಗತಾನೆ ಹೊಸ 
ತಾಗಿ, ಹೊಸ ರೂಪತಾಳಿ, ಹೊರಬಿದ್ದ (ಮಧುವನ'ವೊಂದೇ. 

















ಆ ಪೂ ಪ ರಾರ ನಾವಾದರೆ ರಾವಾ 
ಸ್ವತಂತ್ರ ಜೀವನೋಷಾಯ್ಕ ಸಂಶಯ ಸಿಶಾಚ್ಕಿ ಕುಶಲವ 
ಕಾವ್ಯಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಇವು ಮೈಸೂರಿನ ಸಂಶಯೆ ಪಿಶಾಚಿ, ಕುಶಲನ, 
ಕಾವ್ಯಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಇನು ಮದ್ರಾಸಿನ್ನ ಕಾವ್ಯಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯವು ಬೊಂಬಾ 
ಯಿಯ ಟೆಕ್ಸ್ಟ್‌ಬುಕ್‌ ಕೆನಿಟಿಗಳಿಂದ ಮಂಜೂರಾಗಿನೆ. 


ಸದ್ಯವೇ ಪ್ರಕಟವಾಗಲಿನೆ- 


೧ ಪ್ರತೀಕಾರ ೫ ಏಿಕಾಂಕೆ ನಾಟಕ ಸಂಗ್ರಹ 
೨ ಖಮಾರಾಜಾಯಿ ೬ ಕಾದಂಬರಿಯೊಂದು 
೩ ಹೊಬುಟ್ಟಿ ೭ ನಿಮುರ್ಶಾಗ್ರಂಥವೊಂದು 
೪ ಯೋಗಿಯೊ ಭೋಗಿಯೊ ಹಾ? 
ಸಿಗುತ್ತ ನೆ 
| ೧ ನಮ್ಮ ಗ್ರಂಥಗಳು ಕರ್ಣಾಟಕದ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪುಸ್ತಕ 
| ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳಲ್ಲಿ. 
೨ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಪ್ರತಿ ಕಡೆಯ ಆಧುನಿಕ ಗ್ರಂಥಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ. 
ಉದಾರ ಶರ್ತಗಳೆ ಮೇಲೆ ಏಜಂಬಟಿರು ದೆ ಹ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಬರೆದು ತಿಳಿಯ ಕ ವ್ರ 
ಉಡುಪಿ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ 
ದ. ಕ. 48ಿರಿಯರ ಪ್ರಪಂಚ” | 





ನನಯುಗಕ್ಕೊಪ್ಪುವ ನಾರ ಪತ್ರಿಕೆ ಯಾವುದು? 


ನವಯುಗ ಸಲ 


ಚಂದಾದಾರರಾಗಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿರಿ. 
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